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Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the PROXIMATE® Reloadable
Linear Stapler, the PROXIMATE Reloadable Vascular Linear Stapler, and reloads. It is not a reference to
surgical stapling techniques.

PROXIMATE is a trademark of Ethicon Endo-Surgery.
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PROXIMATE®
Mepe3sapaxaeMblil Xupyprudeckuii it annapar
TNMHEIHbII ANA COCYAMCTOI TKAH U CMEHHbIE KacCeTbl K HUM

il Xpyprudeckuii cCLuMBaoLuii annapar

TIpocs6a BHHMATEIbHO 03HAKOMHTHCS €O Beeii MpuiIaraeMoii nudopmanuei.

Hecobumoenne HHCTPYKIHIT MOJKET HPUBECTH K CEPHE3HBIM XUPYPIUUECKUM OCI0KHEHUSM, HAPUMEp K
HECOCTOATELHOCTH HIIH Pa3phIBY IIBA.

Baxknoe 3ameuanue: J[aHnblii BKJIabIII COAEPKUT HHCTPYKIMH IO IPUMEHEHHIO XUPYPIUYECKOro
JMHEIHOTO ClIMBaoIIero armapara [IPOKCUMAT®Y, XHpyprudeckoro THHEHHOro CIIMBAIONIEr0 arnapaTa
JUISL COCYHCTOM TKAaHU TIPOKCUMAT® 1 CMEHHBIX KACCET CO CKOOKAMI ISl 9THX anmapatoB. JlaHHbII
BKJIAJIBIII HE COACPKUT PCKOMCHAALMHN 110 MCTOIaM HATIOKCHUA XUPYPTHICCKOTO CKOGO‘{HOFO mBa.

«ITPOKCUMAT» siBiisieTcst Toprosoii Mapkoii Ethicon Endo-Surgery.

Moxasauna

TlepesapsikaeMblit TMHEHHBI CIHBatOIHii armapat [IPOKCUMAT® npuMeHsieTcs /1s lepecedenns 1
PE3EKIMH TKaHeH BHYTPEHHUX OPraHOB IPU MPOBE/ICHAN ONEPAIHii Ha MUIEBAPUTENLHOM TPAKTe U B
TOpaKaIbHOH XHPYPIHH.

TlepesapsikaeMblii TMHEHHBIN CIIMBAIOIIMIA anmapar JUis cocyucToit Tkaun [IPOKCUMAT npuMeHsieTcs
JUIS TIPOBCJICHUS OTIEPaIHii Ha TKAHAX BHYTPCHHUX OPTaHOB, KOTOPBIC JIETKO MOTYT OBITh CiKaThl 10 1 MM, a
TaKKe UCTIONMb3YETCs /ISl JIMTUPOBAHHS JIETOUHBIX COCY/IOB.

MpoTuBonokasaHua
HaHHHe anraparbl HE IPUMEHSAIOTCS NIPU HAJTIMYUH npoTqunoKa‘saHuﬁ K HQJIOKCHUIO XUPYPTUYECKUX
CKOOOK.

Jluneiinple crMBalonye anmapars:

. He ucrnons3oBars anmnaparbl ¢ CHHUMH CMEHHBIMHM KaCcCEeTaMH Ha TKaHsX, JJisl KOMIIPECCUN
KOTOPBIX 10 1,5 MM TpeOyeTcst IPUMEHEHHE YPE3MEPHOTO YCUIIHS, HIIH HA TKAHSX, CXKATHE
KOTOPBIX 10 TOJIINHBI MCHEC 1,5 MM TIIPOU3BOJUTCA 653 yCHJ’IHﬁ.

. He ucnone3oBath anmnaparsl € 3¢JICHBIMA CMCHHBIMH KaCCETaMH Ha TKaHAX, UII KOMIIPECCHH
KOTOPBIX 10 2,0 MM TpeGyeTcst upe3MepHOe yCHIIHe, MM Ha TKaHsX, CKaTHe KOTOPBIX 10
TOJIIUHBI MeHee 2,0 MM IIPOM3BOAUTCS O€3 yCHIIMHA.

. He ucnonb30Bath 5TH anmaparthl Ha UIIEMHU3UPOBAHHBIX HIIM HEKPOTH3UPOBAHHBIX TKAHSIX.

. He ucnonp30Bath 3TH anmaparsl Ha MAPCHXHMMATO3HBIX OPraHax, HaIpUMep, MeYCHH M
CEJIe3CHKE, I/1¢ MPUMEHSIEMasi KOMIIPECCHUS MPUBEIECT K MOBPEKICHUIO OpraHa.

. JlaHHBIC anmapaTthl He MPUMEHACTCS MPH HATHYUH TIPOTUBONOKA3aHHH K HATOXKCHHIO

XHPYPrHYECKHX CKOOOK.

JIuHEHHbIH CIIMBAIOIINI AlIapaT Ay COCYAUCTON TKAHU:

. He ucnone3oBars anmapar ¢ 6CJ'ILIMI/I CMCHHBIMHM KaCCCTaMH HA TKaHAX, JUISA CXKATHA KOTOPBIX
a0 ],0 MM TpCGyCTCﬁ TIPHIIOKEHHUE YPE3MEPHOTO YCHIIHA, UITH HA TKAHAX, CKAaTHE KOTOPBIX 10
TOJIHHE MeHee 1,0 MM POM3BOANTCS 6e3 yCHITHid.

. He ucnonb3oBarh 5TOT MHCTPYMEHT Ha MIIEMH3HPOBAHHBIX HIIH HEKPOTH3MPOBAHHBIX TKAHSIX.

. He ucnons3oBarh 5TOT HHCTPYMEHT Ha a0pTe.

. He ncnons3oBarh 9TOT MHCTPYMEHT Ha NAPEHXMMATO3HBIX OPraHax, HApUMEp, NEeYeHH W
CeJIe3eHKe, T/Ie TIPUMEHsIeMas KOMIIPECCHS TIPUBEJIET K TMOBPEKICHHIO OpraHa.

. JlaHHBI HHCTPYMEHT He NMpEHa3HAUCH IS UCTOJIB30BaHUs TIPH HATHYMK MPOTHBOMOKA3aHUIT

K HaJIO)KCHHUIO XUPYPIrU4CCKUX CKOBOK.

Onucanue usgenus

Iepesapsoxaemblii uHeiHbIH clmBaromuii anmapar [IPOKCUMAT (kozsl npoyktos TX30B, TX30G,
TX60B, TX60G) HaknaapBaeT Ba psijia TATAHOBBIX CKOOOK, PACIIONIOKEHHBIX B IIAXMATHOM TTOPSIJIKE,
JUIA COE/IMHEHMs TKaHel BHYTPEHHUX opraHoB. [Ipearaercs aBa pasMepa annaparos /Ui BO3SMOKHOCTH
paboThl ¢ pasnUYHBIMA TKaHAMH. 30 MM anmnaparsl pOPMHUPYIOT MEXaHUYECKHI 110B JUTHHOH 30 MM, a

60 MM armapaTsl GOPMUPYIOT MEXaHHYECKHIT 0B JUTMHOM 60 MM.
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JIuneiinblil cLuuBarOIMit anmapart s cocyaucToit Tkanu [IPOKCUMAT (ToBapHslii kog TX30V)
HAKJIA/IIBACT TPH PsiJia THTAHOBBIX CKOOOK, PACIIONIOKEHHBIX B LIAXMATHOM IOPsiJKe, U popMUpyeT
MeXaHHYECKHiT OB UIHO#H 30 MM.

Arnmaparbl MOXKHO Tlepe3apsiKaTh B paMKaX OJIHOIO OlepaTHBHOIo BMellaresibeTa. He nepesapsokaiite
MHCTpYMEHT OoJiee ceMu pa3 JUlsl IIPOBEJIeH s, MAKCHMYM, BOCbMH IIPOLIMBAHMI OIHUM aIapaToM.

Koibl [uist JIMHEHHOTO CHIMBAIOLIETO ammapara [TPOKCUMAT ¥ JIMHEHHOTO CIIMBAIOIIETO anmapara Juist
COCY/IUCTOH TKAHH W CMEHHBIX KacCeT CO CKOOKaMM K HHM:

Nucrpyment (meHHas Onucanne Yuano LiBet cmeHHoI
Kacceta CK0GOK KacceTbl

X330V XR30V Cocyancran 23 benas

X308 XR30B TkaHb HOpManbHoii n Cunaa
TONLMHbI

X306 XR30G MnoTHan Tkaxb " 3enenan

TX60B XR60B TkaHb HopManbHoit 21 CuHas
TONLMHbI

TX60G XR60G MnoTHaA TkaHb 7 3enenan

TMpumveuanne. Cunye (JUIA TKaHEH HOPMALHOI TOJIIMHBI) H 3eJIeHbIe (11 IIOTHBIX TKaHeil) CMeHHbIe
KaCCeTBI ABJISIOTCS B3aMMO3aMEeHACMBIMH JUIs COOTBETCTBYIONIHX I10 pasMepy CKOOOYHOTO 1IBa armapaToB.
Besble (u1st cCOCYANCTON TKAaHN) CMEHHBIC KACCETHI PEIHa3HAYCHb! U1t 30-MM JIMHEHHBIX CIIMBAOLINX
anmnaparos s C(JCy}lMCTOFl TKAHH U HE SBJIAIOTCS B3aMMO3aMEHACMbIMU C CUHUMM MJIH 3€JICHBIMU
CMCHHBIMH KaCCCTaMH.

TIpumeuanmue. Ipeonepannonnas jrydeBas Tepanus MOXKeT IIPUBECTH K U3MEHEHUAM CBOHCTB TKaHeH.
DT0 MOXKET NOTPeOOBATh U3MEHEHHUS XaPAKTEPUCTHK CKOOOK, KOTOPbIE OOBIYHO TPEOYIOTCS U JAHHBIX
OIEPATUBHBIX BMEIIATEILCTB. Cneuyer BHUMATEIIbHO OTHECTHUCH KO BCEM BO3MOXKHBIM BHJIAM JICUCHMSA,
KOTOpOE MALMEHT ITOJTy4dasT epea onepauueﬁ, TIOCKOJIBKY 3TO MOXKET nOTpeﬁOBaTL BHECCHHS M3MECHEHHH B
XHPYPTHYCCKYH TCXHHUKY WIIH MPOBCACHUA alTbTCPHATHBHBIX XHPYPrU4YCCKUX Ol'leaI[l/Iﬁ.

Pucynku n Tepmutonorua (puc. 1)

1. OnopHas bpaHLua 8. MpefoxpaHuTeNnbHas nnactuHa
2 bpaHwn CMeHHo#i KacceTbl

3. KHonka packpbiTua GpaHueil 9. (meHHas Kacceta

4. Pykoatka 10. OrpaHuuuTens Tkaweit

5. Pbivar csenetma GpaHiueit . Bbictyn ans pyuHoii ycraHoBKN
6. Pbivar npowmBaxus OrpaHnymTens TKaHeit

7. Metannuueckas crannHa 12 Tonkatenu

YKa3aHua no npumeHermio

Tlepe/ HCob30BaHHEM arnapaTa MpOBEPhTE COBMECTHMOCTh BCEX HHCTPYMEHTOB U TIPHHAJUISKHOCTEH

(cm. paszen [IpeaynpesxaeHns 1 Mepbl Pe0CTOPOKHOCTH).

1 Coburozast mpaBiIa aCeNTUKU, H3BICKUTE alapaT U3 ynakoBKH. Bo n3bexaHue moBpexKaeHUs
AKKYpPaTHO ITOMECTUTE anmnapar B CTCPUIBHYIO 30HY.

2 CHI/IM"TC C MHCTPYMEHTA MPEIOXPAHUTEIIBHY IO TNIACTHHY. yTVlJ’IH}prﬁTC TIPEIOXPAHUTEIIbHY IO
miacTuny. (puc. 2).

3 Pacnonoxure Mex 1y GpaHiaMyu annapara TKaHb, KOTOPYO IPEICTOMT IPOLIHTh.
TIpumeuanue. Tkanu, nepekpbIBAIOILKE [1a3 B ONOPHON OpaHile, Oy 1y T IPOKOJIOTH! OrPAaHHYUTEIIEM
TKaHECH.
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CBC}JMTC pbIdar CBCJACHUA 6paHLUCﬁ J10 1IcIvKa. Al'll'lapaT HaXOUTCsA B IPOMEKYTOYHOM
TIOJIO)KCHWH, OTPAHUYHUTEIH TKaHEel TOJIHOCTHIO BOIIIEI B 1a3 OHOPHOﬁ 6paHlH", OTrpaHuYnBas
TKaHH, B TO BPeMsl KaK OPaHIIN OCTal0TCs IPHOTKPBITHIMA. [Tp1 HEOOXOMMMOCTH TIepeMecTUTe
TKaHU B anmnapare (puc. 3).

TIpumeuanue. [Ipy akTuBanuu peryara CMpIKaHus OpaHIeil OrpaHUYNTE b TKAHEIl aBTOMATHYECKH
BXOHUT B a3 OHUPHOﬁ GPBHU.H/I. le/l H€U6XO}JHMOCTH OrpaHUYUTEIb TKaHEH MOYKHO PacnoIOKuThL B
T1a3¢ BPYYHYO TIPH MOJTHOCTBIO PACKPBITHIX 6paHlLlaX. [Tocne TIO3UIIHOHHPOBAHUSA TKaHCﬁ, KOTOpBIC
TIPEACTOUT MPOIIHTh, MEXKIY 6paHlHaM“ anmnapara npoJABMHLTE pbryar JUist py‘!HOﬁ YCTaHOBKH
OrpaHHYNTENs TKaHell BIepesl 1o ONopHOii GpaHiire.

Tpumevanue. OCMOTPHTE IIPOCTPAHCTBO MEXKJLY OHOPHOI OpaHLIeH H KacCeTOl CO CKOOKaMK
(cMeHHas KacceTa) BO H30eKaHNe MOMAJaHus MEKLY HUMHU KJIUIIC, HHCTPYMEHTOB U APYIHX
TBEPABIX 00BEKTOB. CMHK&HHS 6paHLUCﬁ MK TIPOLUIMBAHUE TTOBEPX ITHX 00BEKTOB MOXKET TIPUBECTH
K TIOBPEXICHUIO anapara i HeKaueCTBCHHOMY (OPMHUPOBAHHIO CKOOOK.

CMLIKaﬁTC phryar CBEJICHUs 6paHHIeﬁ C pyKOS{TKOﬁ arnmapara 10 yrnopa, rnoka He yCJIbIIIHTe BTOpOﬁ
memdoK. Phryar cBesienns OpaHieii 3aMKCHPOBaH Ha PyKOATKe, a OpaHIIM COMKHYTBI Ha TKaHH,
KoTOpas 6yuer TIPOLLIKTA. Poivyar NPOLIMBAHUSA OJIHOBPEMEHHO IIEPEMECTUTCS BHU3 B MIOJIOKEHUE
TOTOBHOCTH K NPOLINBAHUIO (puc. 4).

TMpumeuanue. C:xumaiiTe TKAHH U YNIPABIIAITE ANAPaTOM C MOMOLIBIO PhIYara CBEACHHs OpaHIIei
a0 TIOJTHOM TOTOBHOCTH anmnapara K InpoIIiBaHHuIo. He 6CpHTCCIz 3a per4ar npomMBaHus 10
KEITaeMOro MOMEHTA NMPOIITHBAHUSA aIllapaToM.

Tpumeyanne. Ecim nepe npommBanueM He0OXOMMO ITEPEMECTHTh TKAHH B annapaTte, packpoiite
OpaHIK Ha)KaTHEM Ha KHOIKY PACKpbITHS OpaHIleii, 0IHOBPEMEHHO MEJUIEHHO OTITyCKasi pblyar
cBezieHust Opaieil. Poryar cBeenus OpaHIiueil BEpHETCS B IIOJHOCTBIO PACKPBITOE MOJIOKEHHE, U
6paHu.m DCB(J6OJ15{T TKaHH. Tenepb TKaH! MOJKHO IEPEMECTUTE.

l'lpumellalme. [TomnbiTKa TIPUHYAUTECIIBHO 3aKOHYHUTh JABHKCHHUC pblvara CBC/ICHUSA 6paHLLICl7[ npu
3axBare H36BITO‘IHOI"O KOJIMYECTBA TKAHW MJIH Ha IUIOTHON TKAHW MOXKET TIPUBECTH K HENIPABHIIBHOMY
(hopMHPOBaHHIO CKOOOYHOTO IIIBA, K MOKET MPHBECTH K HECOCTOATENFHOCTH, IOATEKAHHUIO, PA3PhIBY H
ILUI0XOH 3akuBIsieMocTr. Kpome Toro, cyiecTByeT puCcK MOBPEIKICHHS alllapaTa WM €ro BHIXOLY ero
U3 CTPOS.

Buumanue! Ecin s embikanus OpaHiueii TpeGyeTcs upe3sMepHoe yCHIIHE, HEOOXOIMMO PACKPBITh
6paHl.l.H/l anmnapara v MpOBCPHUThL TKAHHW HA HATTHIHC M3MCHEHHUH 1 yGCIZlVlTl:Cﬂ B OTCYTCTBHH TBECP/IbIX
TIpEIMETOB, B IPOTHBHOM CJIy4ae anmnapar HeO6XOH"M0 3aMCHUTB.

Tlepen npormBanueM yoenTech, 4T0 OrpaHHYHTENb TKaHeil BOIIEN B ITa3 Ha OMOPHOIT GpaHie.

Ecin orpanuanTess TKaHeH yCTaHOBIICH HEKOPPEKTHO, BO3MOKHO HENpPaBUiIbHOE (hOPMUPOBAHHE
CKOOOUHOTO 1IBA, YTO MOKET IPUBECTHU K MOATECKAHHUIO I HECOCTOATEILHOCTH MEXAHNYECKOI'O 1IBa.
IIp . [lepen Hanc CKOOOYHOTO 111Ba yOEINTECh, YTO CIIMBAEMAasi TKAHb PACTIONOKEHA
MexTy Op posHo. Coop HATSHKCHHUE WJIM HEPABHOMEPHOE PAaClpE/IC/ICHUE TKAaHN
MOJKET NMPUBECTH K HECOCTOATEIIEHOCTH, HEMOJIHOMY IT€MOCTa3y WJIH pa3spbiBy MEXaHHYECKOTO II1Ba.
Tpumeuanue. [Ipn paccedeHH KPYMHBIX COCYJIOB CTIEyeT 0053aTebHO COOMONATh OCHOBHBIC
XUPYPru4€CKHUE IPUHLIMIIBI KOHTPOJIS TEMOCTa3a IIPOKCUMAIIBHEE M JIUCTAIbHEE MeCTa
BMelaTesabeTBa. COOM MPOLINBAHKS HIIH HEIOIHOE IPC ¢ 1a i pacc

COCy/Z1a MOXKET IIPUBECTH K MACCHBHOMY KPOBOTCYCHHIO. HOBTDMy, TIPEKAEC YEM BBINTOJIHATH
paccedeHHe Cocy/1a, CIeyeT OCMOTPETh MEXaHHUCCKHUI 1I0B, PACKPHIB OpaHIIK armapara.
AJIbTepHATHBHBIM CTIOCOOOM SIBJISCTCS HATIOKEHHE COCYIMCTOTO 3aKMMa Tepe]i PACCEYEHNEM COCY/1a.
JUyist BBIIIOJTHEHHSI IPONIMBAHHS HEOOXOMMO HaXKaTh PhIYar MPOIINBAHMS JI0 €0 CONPHKOCHOBEHHS
C pbI4aroM CBEJ/ICHHS 6paﬂ1.uel71 CO LICITYKOM, KO’I’OpbllZ CBUJIETE/ILCTBYET O IOJTHOM 3aKPBITUH
cko0oK. (puc. 5).

l'lpumeqalme. I[BH)KeHMC TIPOLIMBAHUA JOIKHO OBITH 3aBCPILICHO MOJHOCTBIO. YacTuuHoe
TIPOIIMBAHHUE HE JIOITYCKACTCA. Henonuoe TIPOIIMBAHUE MOXKCT NMPHUBECTH K }:[CC[]OpMal[HH CKD6OK,
HEKOPPEKTHOCTH MOCTIE/YIOMIEro pa3pesa, KpOBOTEUECHHIO, HECOCTOATEIBHOCTH MEXaHHYECKOTO 1B
W/MIIM 3aTPYHEHUSIM TIPH W3BJICYEHUH anmapara.

TIpumeuanne. Annaparbl 1 CMEHHbIE KACCEThI UMEIOT MEXaHU3M OJIOKMPOBAHUS, IIPEIOTBPALLAIOLIHIL
MPOLIMBAHUE [IPH UCIIOJIB30BAHHOM KAacCeTe WM [IPH OTCYTCTBHU CMEHHOMU KacceTbl. Eciu pbryar
TIPOLIMBAHUA HE YIACTCA MOTHOCTBIO IIPUIKATD K pbIYary CBEACHUA 6paHu.|eﬁ, pacKpoﬁTe anrapar,
KakK OMHCAHO B ICHCTBUM 9. YCTAHOBUTE HOBYIO CMCHHYIO KACCETy.

l'lpuMeqal-me, Bo Vl36e'>l(al-"/le HEMPaBHIBHOTO q)()pMVIpOBaHVISI CKOGOK y6eﬂHTeCB B TOM, 4TO BO
BpeMsl IPOIIMBAHKS KHOIIKA PACKPHITHs OpaHIeil He HaKaTa.
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l'lcpc}:[ PACKPBITHCM amnrmapara u BLICBOﬁO)K]lCHHCM TKaHEH Kpaﬁ CMEHHO#1 KacCeThl NI 60KOBy}0
CTOpOHY OHOPHOﬁ GpaHIIH/I MO’KHO HCTIOJIB30BaTh B KAYECTBE OPUECHTHPA ISl paCCCUYCHUS TKaHenl
(He cocy/I0B) WJTH OTCEdYeHHs TKaHEH, BRICTyNaromux u3 Gpanmeil. I1o Gyaer cnocobcTBoBaTh
NePECeyCHUIO TKAHEeH Ha HEOOXOIMMOM PACCTOSIHUH OT JIMHUM MEXaHU4YeCKOoro 1mBa (puc. 6).
Buumanne! /s onepanuii Ha cocyax cieyer pacKpbITh OpaHILM anmapara i 0CMOTPETh
LEJIOCTHOCTE MEXaHUYECKOI'0 1IBA NEPEA paCCEYCHUEM.

Jlnst pacKpbITHsA OpaHIIIeii HAKMUTE Ha KHOTIKY PacKphITHS OpaHIICH M PA3OMKHHTE phluara CBEICHUs
Opaseii (puc. 7). Peryari n GpaHIIM MOTHOCTBIO PACKPOIOTCS, OCBOOO/NB TKaHH. VI3BIEKHTE armmapar.
Bunmanne! ITIpoBepbTe reMoCTa3 WM THEBMOCTA3 U B 00JIACTH MEXaHHYECKOTO 1Ba U (opMy
3aKpBITBIX ckobok. HesnaunrenbHoe KPOBOTEYEHHUE MOKHO KyIIMPOBATH JI00BIMH A/ICKBATHBIMH
METOJaMHU.

0
CoGuroziasi mpaBHIIa aCNTHKH, H3BJIEKATE anmapar W3 yrnakoBkH. Bo u3bexkaHue moBpekieHus
AKKyPaTHO [TOMECTHTE aIIapaT B CTEPHIILHYIO 30HY.
Haxxmute Ha KHOIIKY pacKpbITUst OpaHLIei, 4To0bl yOeANTbCs, 4TO OPAHIIK aIlapaTa HOIHOCTBIO
PACKPBITBL, @ OTPAHHYUTEIIb TKAHEI! ITOJTHOCTHIO BTSHYT B CMCHHYIO KacCETy.
CHI/IMHTE HCTIONB30BAHHYIO CMEHHYIO KaCCETY C HHCTPYMCHTA. ﬂ)’lﬂ 9TOT0 BO3BMHUTECH 34 BEPXHIOIO
YacTh CMEHHON KacCeThl U TIPUTIOTHUMHUTE €€ JUIA U3BJICUCHUSA U3 GpaHlHCﬁ. yTVIJ’IVBprﬁTC
HCTIOJTh30BaHHYI0 CMEHHYIO KaCCeTy COOTBETCTBYIOMMM 00pa3oM. (puc. 8).
Bunmanmne! ITociie IpOMBIBAHHS B CTEPUIBHOM PACTBOPE OCMOTPHUTE OMOPHYIO OpaHIILy 1
MOBEPXHOCTHU OpaHieil 1 yOeAuTech B yJaCHUH U3 HUX BCEX HEHCIIOIb30BAHHBIX CKOOOK 1
OCTaTKOB TKaHEi.
Y6€H"TSCB B TOM, 4TO Ha HOBOMW CMEHHOIT KacceTe YCTAHOBJICHA NMPEIOXPAHUTCIIBHAS

nJjlacTUHa. CHVIMVITC TIPCAOXPAHUTECIIBHYHO MIIACTHHY, CIBUHYB €€ CO CMEHHOIT KacceTsl. Eciin -]
. =

NpeI0XPaHNTeIbHAS MIACTHHA OTCYTCTBYET, yTHIIM3UPYHTE CMEHHYIO KacceTy (puc. 9). a
BcraBbTe HOBYIO CMEHHYIO KacceTy B METAJUIMYECKHUIT OTCEK M 3allleIKHUTE ee. [l yCTaHOBKH =
=

CMEHHOM KacceTbl B OpaHIIIax anmapara, B KauecTBe HAMPABIAIOUHX HYKHO HCIIOIb30BaTh
60pO3KH, PACIIONIOKEHHBIE 10 00EUM CTOPOHAM CMEHHOI KacceTsl. [Tocie npaBmiIbHOM

YCTaHOBKH CMEHHOI1 KacCeThl B 6par—n.ue HaJaBUTC HA HEE, MTOKA OHA MPABHJIBHO, CO MICTYKOM, HE
saduKcHpyeTcs B anmapate. YOeanTech, 4T0 CMEHHAs KacceTa HaJekKHO 3a(MKCHpOBaHa B GpaHIax
(puc. 10).

TTocne nepesapsiiku OCMOTPHTE TIOBEPXHOCTH HOBOI CMEHHOIT KacceThl. Ecin 13 cMeHHO# KacceThl
BBICTYIAIOT LIBETHBIC TOJIKATEIN CKOOOK, CMEHHYIO KAaCCETy CIIELyeT 3aMEHUTD Ha JPYIYIO.
JIuneitnpii clmMBalomuil anmapaT 3apsykeH M FOTOB K HCIOIb30BAHUIO.

p ¥ Mepbi npepocTop ™

MasonHBa3HBHbIE TIPOLIE/TYPbI J0JIKHBI BBITOIHATHCS TOIBKO XHPYPraMu, IIPOIIEIIHMH
COOTBETCTBYIOIIEe 00y4eHHe U 00J1aJal0UMH J10CTATOYHBIMY 3HAHUSAMU B OTOIf 001acTu.

Hepeu BBINOJIHEHUEM JII000T0 MAJIONHBA3UBHOTO OINEPATUBHOTO BMELIATE/ILCTBA PEKOMEHAYETCS
O3HAKOMHUTBCA C MCHHHHHCKOﬁ nm‘epa'rypoﬁ, KaCaIOLI.]EﬁCﬂ TCXHHKH BBIMOJTHCHHSA TIPEACTOALIECTO
BMCIIATCIBCTBA, BO3SMOKHBIX PUCKOB M OCJIOKHEHH.

JlnameTp MHCTPYMEHTOB JUIsi MaJlOMHBA3HBHOI XMPYPIHH y Pa3IMYHBIX IPOM3BOIUTENCH MOKET
oTnyaThes. Eciv npy ManouHBasHBHOMN oNepaiuy IIIaHUpyeTCs HCHONb30BaHKE arlapaToB

M IPUHAUIKHOCTEH Pa3InYHbIX IPOU3BOJUTENCH, IPOBEPLTE HX COBMECTUMOCTD 10 Havaa
BMECIIATEC/ILCTBA.

,):lj'lﬂ TIPEAOTBPALICHUAS OCHO)KHEHHﬁ, CBA3AHHBIX C MTOPAKCHUEM DJICKTPHUICCKUM TOKOM M O)KOTaMH
TIAIIMCHTOB U MEMIIMHCKOTO MEPCOHANIA, a TAKKE BO H360)KaHMC TIOBPEKACHUA 060})}7}:[038“"5{

M JIPyTHX MEIHMIIMHCKHX HHCTPYMEHTOB, YPE3BBIUAiHO BAKHO H3YYNTh NPHHIIMIIBI M TEXHHKY
oOpalleHus ¢ J1a3epHbIMH, dJIeKTPOXHPYPIrUYECKHMH TIPHOOpaMH. DJIeKTPOXHPYPrudecKHe
HMHCTPYMEHTBI HE CIEAYET IOrpyKaTh B ) KUJAKOCTh, €CJIM OHHU HE NIPE/IHA3HAYEHBI ISl OTOTO U HE
HMMEIOT COOTBETCTBYIOLICH MAPKHPOBKH.

l'lpe}:(onepaunoHHan JIydeBasi TCparus MOKET IIPUBECTH K U3MCHCHUAM CBOWCTB TKaHEH. 3’1‘0
MOXKET l'[()'l‘pC6OBaTL H3MCHCHHSA XapaKTECPUCTHK CKOGOK, KOTOpBIC OGBIHHO TpCﬁleTCf{ JJIs1 JaHHBIX
orepaTUBHBIX BMelIaTesbeTs. ClielyeT BHUMATEIbHO OTHECTHCH KO BCEM BO3MOKHBIM BHIAM
JIYCHHs], KOTOPOE MALMEHT MOJTyYaJl Iepe]l oliepaliei, MOCKOJIbKY 9T0 MOXKeT MoTpeGoBarh



BHECEHHUSI M3MEHEHHUH B XUPYPTHYECKYIO TEXHUKY HJIN IPOBEJCHUS aJbTePHATHBHBIX XUPYPrHYECKUX
OIneparuii.

l'lepeu TIPOLUIMBAHUEM yﬁeﬂﬂTECb, YTO OrPaHHYHUTECIIH TKaHEH BOIIEN B a3 Ha OHOPHOﬁ 6pa1—u.ue.

Ecnun OTrpaHHYUTEITH TKaHe#l 'YCTaHOBJICH HEKOPPEKTHO, BO3MOKHO HCTIPABHUIIBHOC CbOpMMpOBaHMC
CKOBGOYHOTO I11BA, YTO MOKET MPUBECTH K TOJITEKAHHIO HIIM HECOCTOATEIbHOCTH MEXaHNYECKOTO I1IBa.
TTepen HayoxeHHEM CKOGOYHOTO IIBa yOEIUTECh, YTO CIIMBAEMAask TKAHb PACTIONIOKEHA MEKITY
Opanmamu posHo. COopuBaHUe, pACTSHKEHUE WIH Hep YMEPHOE PacIIpe, TKaHH

MO’KET IPUBECTH K HAPYIICHUIO FEeMOCTA3a/IIHEBMOCTa3a U (HOPMHPOBAHHIO HECOCTOSTEILHOIO
MECXaHU4YCCKOro mBa.

Henb3st BBIMOTHATH TIPOIIMBAHWE HHCTPYMEHTOM /10 TEX MOP, MOKA pblvar CBEACHUA GpaHLIJCﬁ HC
3a(MKCHpYeTCs y PyKOATKH armapara.

J1J1st KOPPEKTHOTO BHIIOJIHEHHUS IPOLIMBAHMS HEOOXOAMMO MOJIHOCTBIO COMKHYTh phIar
MPOLIMBAHUS JI0 €r0 KOHTAKTa C PhIYaroM cBeJeHus Opanuieii. YacTuyHoe npoimBatue He
JI0IYCKaeTCs.

Buumanue! J[BIpKeHIE NPOLINBAHUS JOJDKHO OBITh 3aBEPIICHO MOIHOCTBIO. YacTHdHOE
TIPOIIMBAHHUE HE JIOITYCKACTCA. Henonuoe TIPOIIMBAHUE MOXKET MPUBECTH K uecl:opmauun CK060K,
HEKOPPEKTHOCTH MOCTIE/IYIOMIEro pa3pesa, KpOBOTCUCHHIO, HECOCTOATEIBHOCTH MEXaHHYECKOTO 1B
W/WIH 3aTPY/THCHUAM NPH U3BJICUCHHUH aliliapaTa.

Bunmanne! ITonbiTKa NPUHYNTEIBHO 3aKOHYNTH JBIKCHHE Pblara CBeJCHNs Opanmieii npu
3axBaTe N30BITOYHOrO KOJIMYECTBA TKAHH MJIH Ha TLIOTHOM TKAHH MOXET IPHBECTH K HEIPaBUILHOMY
(HopMHUPOBAHHIO CKOOOYHOTO IBA, M MOKET IPUBECTH K HECOCTOSTEIILHOCTH, TIOTEKAHHUIO, Pa3PhIBY
M IJI0XOH 3akuBIsieMocTH. Kpome Toro, CylecTByer piuck noBpesk/IeHNs alnapaTa Wil €ro BBIXOLY
€O M3 CTPOS.

IIpu paccedeHnn KPYIHBIX COCY/IOB CIE/lyeT 0043aTeIbHO COOTI0IaTh OCHOBHBIC XHPYPrHUCCKHe
TIPUHIMIIBI KOHTPOJIS TeMOCTa3a NPOKCUMaJIbHEE U JINCTallbHEee MecTa BMelaTesberpa. COoit
MPOLIMBAHHS WM HENOJIHOE IIPOLIMBAHUE C JAJIbHEHIIMM PAaCCEUEHHEM COCY 1a MOKET IPHBECTH

K MAaCCHBHOMY KPOBOTe4eHHIO. [109TOMY, Ipeskie 4eM BBINOIHATL PACCEUSHHE COCY A, CIeAyeT
OCMOTPETh MEXaHUYCCKHUI 1II0B, PACKPBIB OpaHIIN anmnapara. AJIbTePHATHBHBIM CIOCOOOM SIBIISETCS
HAJIOKEHHUE COCYIUCTOr0 3aKMMa IEPeJI paCCCUYCHUEM COCya.

npOBCprC JIMHUKO MEXaHUYCCKOro 1IBa Ha TCMOCT&/HHCBMOCTBS M COCTOATCIILHOCTD 1IBaA.
HesnaunrenbHoe KpPOBOTEUCHHE MOKHO KyIHPOBATh JIIOOBIMH a/IeKBAaTHBIMH METOJIAMH.

Jluneitnpie crmBaonme anmnaparsl [IPOKCUMAT 1 JIMHEHHbIE CIIMBAIOIHE aIlapaThl [Us
COCYIHMCTO# TKAHH MOYHO TIepe3apsKaTh B PAMKAX OIHOIO OIEPaTHBHOIO BMELLATE/IbCTBA.
MHCTpYMEHT MOXKHO Iepe3apsukaTh 10 CeMH pa3 Uit IPOBEACHHUS OJJHIM aIIapaToM, B 00Iei
CJIO)KHOCTH, 10 BOCbMH npomuBaHuﬁ.

nCpCl:[ CBCICHHUEM 6paH1L[CFI anmapara Ha TKaHAX OCMOTPHUTE MOBECPXHOCTH HOBOM CMEHHOI KacceThl
CO CTOPOHBI BbIX0/1a CKOOOK. ECIM 13 CMEHHO#H KacceThl BHICTYNAIOT I{BETHBIE TOJIKATEIN CKOOOK,
CMEHHYIO KacCeTy Clie/lyeT 3aMeHUTh Ha JIPYTyIo.

MHCeTpyMeHThI HIIH annapaThl, KOHTAKTUPYIOIHME ¢ OHOIOrMYeCKHMHU KUAKOCTIMHU, MOTYT
noTpedoBaTh 0COOOr0 NOPsIKA yTUIN3ALMH B LESX MPEIOTBPALICHHsS] OMOKOHTAMHHALIMH.
yTHJ’IH'}prﬁTC BCC HCTIOJIb30BAHHBIC M HCHCIIOJIB30BAHHBIC alllIapaThl 1 CMEHHBIC KACCETHI, YITAKOBKA
KOTOPBIX 6!:]]13 BCKpBITA.

JlauHplii anmapar cTepuIM30BaH, MOCTABIIAETCS B 3aIMTHON yNaKOBKe U IIPe/Ha3HaueHO

TOIBKO JUISi OJIHOPA30BOTO MCIIOJb30BaHMs. [IoBTOpHAs CTEPHIIM3ALNS, TOBTOPHAs 00paboTKa

M [IOBTOPHOE UCIOJIb30BaHUE 3anpeleHsl. [IoBTopHas cTepuiu3aniis, I0BTopHas 00paboTka

M IOBTOPHOE UCIOIB30BAHUE MOTYT HAPYIIUTh CTPYKTYPHYIO LEIOCTHOCTD alapara H/Hin
TIPUBECTH K €T0 MOJIOMKEC 1, KaK CJICACTBHE, K IPUYHHCHHUIO BPE/a MAMEHTY, BOSBHUKHOBCHUIO
3ab0neBaHMii MK TeTaTbHOMY Hexoay. KpoMe Toro, moBTopHas 00paboTka Wil CTepHIN3alii
OJIHOPA30BBIX YCTPOKCTB MOKET NPUBOJNTE K PUCKY KOHTAMHHAIMH W/HIIH K HHQHIMPOBAHHMIO MIN
MepeKpecTHOMY MH(HIMPOBAHHIO MALMEHTA, B YACTHOCTH, K IIePEHOCY HH(EKIIMOHHBIX 3a00s1eBaHmi
OT NalueHTa K nauuenty. KonraMuuanus ycTpoiictBa MOKET NPUBECTH K IPUUMHEHUIO BPea,
3a00JICBAHMIO MIIM CMEPTH MALMCHTA.
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Oopma nocraBku

JInneiinpie nepesapskaeMble XMpYpruueckue ciumpatoniue anmnaparbl [IPOKCUMAT, nuHeiHbIe
Tiepe3apsKaeMble XUPYpPruuecKue cluBaronue annaparsl [IPOKCUMAT sl cocyIMCTOM TKaH!
TIOCTABJISAKOTCSA CTEPUIIbHBIMH, 3apPs/KEHHBIMU U IPE/IHA3HAYEHBI JUIS UCII0JIb30BAHUS Y O/IHOI'O ITALIMEHTA.
Tlocrie ucnosnb30BaHus MHCTPYMEHT INOUICKUT yTUIIU3ALUU.

CMCHHBIC KaccCeTsl Ui JIMHEHHBIX Tiepe3apsKacMbIX XUPYPrUYCCKUX CHIMBAIONIIMX arrnapaToB
TIPOKCUMAT, JTMHEHHBIX TIepe3apsKaeMbIX XUPYPrUUeCKHX CIIMBAIONINX armmaparoB [IPOKCHMAT
JUISL COCYMCTOM TKAHHU TOCTABJISIOTCS CTEPUIIBLHBIMU H IPEHA3HAYEHBI [UIsl HCTIOJIB30BAHMUS Y OTHOIO
namueHTa. Tlocue ucrionb3oBaHust HMHCTPYMEHT IOJVICKHUT yTUIIN3aLUHU.

ninky



Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilis¢ par irradiation.

Stérilité garantie si I’emballage n’a pas été ouvert ou endommageé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung ge6ffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagio.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nao reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved strling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. M4 ikke
gensteriliseres.

Steriloitu siteilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehji. Ei saa steriloida uudestaan.
Amootelpopévor pe aktvoBolio.

H otepomra sivon eyyunpévn epocov dev avorybei n cuokevacio 1 dev mpokinbel
(ué og oV, MV ETOVATOGTEIPOVETE.

Steriliserad med bestralning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte dr 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzgt sterylizowane promieniowaniem.

Jalowos$¢ gwarantowana pod warunkiem, Ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitdsa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil

a csomagolas. Tilos ujra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarucena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢ena, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er apnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadigi ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

Crepuin30BaHo paanaLueii.

CTepuiIbHOCTL FaPAHTHPYETCs 10 MOMEHTA BCKPBITHS WM IIOBPEKCHHS YITAKOBKH.

TloBTOpHAs CTEPUIN3ALNS 3AlPELICHA.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chicu xa.

San pham duoc dam bao vo trung trir khi bao bi da dwge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Sterilizéts ar starojumu.

Sterilitate tick garantéta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats.

Nesterilizgjiet atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista.

Pakartotinai nesterilizuoti.
Crepuiusupa ce ¢ pajuanus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA WIIN NOBPE/IeHa onakoBKa. Jla

HE Ce CTEPHIIN3HPA OBTOPHO.
Sterilizirano zracenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte

ponovo sterilizirati.
Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne

sterilizirajte znova.
CTepHIIM3HPAHO CO 3paderbe.

CTepPUIH(!CTa € rapaHTupaHa JI0KOJIKY I1aKyBambeTO HE € OTBOPEHO MJIK OIITETEHO.

Jla He ce CTepHIIM3UPA IOBTOPHO.
CTepuIMCcaHO 3pauetbeM.

CTepHIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO MAKOBAbE HIje OTBOPEHO M omTeheHo.

Hemojte noHOBO fa crepuniiere.
CTEpHJ’ll/BOBaHO 3pavucCHBEM.

CTepuIn30BaHOCT je 3arapaHTOBAHA, OCHM Y CIIyHajy J1a je MaKeT OTBOPEH MITH
omrehen. Hemojte moHoBo Ja crepumumiere.

FRTKIR

GO R T ARG, PRUETCTA . APHEROKIRA .

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kiyttoohjeet

Awpaote Tig Odnyieg Xprioemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati tmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouzitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIMIO 110 NPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Huéng dan st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietosanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “Vncrpykuuute 3a ynorpeba”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Buzere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
Tlornenajre Ynyrersa 3a kopuniheme
Tlornenajre ymyrctna 3a ynorpedy

Z WAL
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Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num Ginico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pé én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro

jednoho pacienta

Ur¢ené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

ﬂ]l}i TIPUMEHEHHS Y OZIHOIO IalUeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpeba caMo [pH eUH MalUeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba camo Ha e1eH NalHeHT
3a ynorpely Ha jeHOM HALHjeHTy
Camo 3a jeIHOKpaTHy ynorpedy

F— B




Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote

N° de lote
Lotnr.

Parti

Eran koodi
Ap. maptidag
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza

Lot

Lot

Cepust

Lot

Lot

L6 san xudt
Partii
Partija
Partija
Taptuna
Serija
Serija
Cepuja
TTapruja
Bpoj cepuje
=

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettavi viimeistién
Xpnowponoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel
Pouzit do data

Pouzite'né do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi

Cpox rofHOCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonsgaii 1o 1ara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpebu 10

JlaTym ucTeKa poka Tpajama
KOpMCTVlTI/I J10 1atyma

A%

Manufacturer
Fabricant
Hersteller
Fabbricante
Fabricante
Fabricante
Fabrikant
Producent
Valmistaja
Kortaokevaotg
Tillverkare
Producent
Gyartd
Vyrobece
Vyrobca
Produsent

Uretici
TIpoussogurens
Producator
Produsen

Nha san xuét
Tootja
Razotajs
Gamintojas
TIpoussoauren
Proizvodac
Proizvajalec
TIpoussoauren
TIpoussohau
TIpoussohau
il
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Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto sélo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Let op: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend door of in
opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til gaeldende lov ma denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain laakari tai
laakarin madrayksesté.

TIpocoyn: To opoomovdiakd dikato twv HITA mepropilet v mdAnon tov
gpyokeion oToL HOVOV amd 10TPOVG 1 KATOTY EVTOMG 10TPOD.

Forsiktighet: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till lakare eller
pé ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbublii 3akoH CIIIA paspemaeT Ipoziaxy 3Toro ycTpoicrsa
TOJIBKO BpadaM MJIH IO 3aKa3y Bpayeil.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Than trong: Pao ludt Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc ban boi
hodc theo yéu cu ciia bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federdlo (ASV) likumdoSanu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.




Bunmanue: denepanuust 3akon Ha CAIIl orpannyaBa npojax6ara Ha TO3U ypes 10
OT WJIA TI0 TIPEJIHCAHHE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Bunmanne: Cojysuute 3akonn (CAJT) mocraByBaaT OrpaHHIyBambe 0BOj yperl [a ce
TIpoJIaBa CaMo 10 HaJIoT Ha JieKap.

Omnpes: Capesun (CAJT) 3aK0H orpaHHyaBa poiajy oBor ypehaja Tako na ce Bpm
OJ1 CTPaHE HIIM 110 HAJIOTy JieKapa.

Oripes: Denepantu 3akon y CAJl orpanndasa npozajy oBor ypehaja camo oz
CTpaHe JbeKapa HIlH T10 HeroBOM HAJIOTy.

Wity RIS A ERIZA T A T AR A

Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmachtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europaiske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovotodotnpévog aviimpdomwnog oty Evpenaiky Kowotta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurépai K6z6sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VionnomoueHHblit npezcraButens B EBponeiickom Coobiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong ddng Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

YubaHoMoeH npeactaBuTen B EBponeiickara obmuocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasc¢eni zastopnik za Evropsko skupnost

Osnacren TPETCTAaBHUK BO EBpOllCKa’l‘a 3aeHuIa
Osnamwheny npescraBunk y EBporckoj ynuju

Osnamheny npescraBuuk y Esporn

WK AL

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d’Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovoiodompévog avtmpdonnog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci

Vnonnomouennsii npexcrapurens B CIITA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Igaliotasis atstovas JAV

Visanomomnen npeacrasuren B CAILL

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblasceni zastopnik za ZDA

Osnacre npercraBHuK Bo CAJ]

Osnamthenn npencraBank y CAJT

Osnamthenn npencraBank y CAJT

SR BAUREEA
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TX30V, TX30B, TX30G, TX60B, TX60G, XR30V, XR30B, XR30G, XR60B, XR60G

Ethicon Endo-Surgery (Europe) GmbH
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22851 Norderstedt
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Johnson & Johnson AG
CH-8957 Spreitenbach
SWITZERLAND

mm Ethicon Endo-Surgery Inc.
Gincinnati, OH 45242-2839 USA
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PROXIMATE®

Linear and Vascular Linear Cutters with Safety Lo(k -Out, Linear Four Row Stapler with Safety Lock-Out, and Reloads

Agrafeuses linéaires coupantes pi ires avec dispositif de sécurité, agraf linéaire a quatre rangées avec
dispositif de sécurité et chargeurs
Linear Cutter mit it i ik, Linear Cutter Vaskular mit Si i ik, Linear Stapler (¢ M ) mit vier
und Sicherheitsautomatik sowie Magazine
Suturatrici lineari e vascol ar Cutter con dispositivo di si Lock-Out, ice lineare a quattro file con dispositivo di sicurezza Lock-Out
ericariche
Agrafadores lineares com travao de seguranca e agrafadores lineares vasculares com travéo de seguranca, agrafador linear de quatro filas com travéo
de seguranca e recargas
Cortadora lineal y cortadora lineal vascular (on hlnqueo de segurldad grapadora lineal de cuatro hlleras won bloqueo de seguridad y cargas
Lineaire en vasculaire lineai ij-stapler met veili vullingen
Lineart skaerende stapler og vaskular lineaert e stapler med sil i stapler
samt magasiner
il ja varustetut
suorasulkuinstrumentti ja vaihtokasetit
o a Kat €000 a Yla ayyELaKo 1oto pe 0 a 0 0 TEGOAPWY OEIPHV PE
Kat £C KAOETEC
Linjara och vaskuléra linjara skarande stapl al arr, linjar fyra raders stapler med sakerhetssparr och magasin
Liniowe noze tnace i liniowe noze tnace iowe z i iem, liniowy staplerz iem oraz ido
ponownego zatadowania
i i zaras, linedris és éi i-linedris vagdeszkozol blztonsagl zéras, négysoros Ilnearls tiizdgép, és utantnltok
Linedrni a vaskularné-| Ilneaml dlatas bezpecnostnlm zamkem, linedrni tyifady stapler im zimkem
Linedrnea a arne stik kliestes i zamkou, linedrna Stvorradova zosivacka s hezpe(nostnou zamkou a zavadzace
Lineare og vaskulzre lineare sakser med sil as, linezer i in med sil as og refiller
Giivenlik Kilitli Lineer ve Vaskiiler Lineer kesiciler, Giivenlik Kilitli Lineer Dért Siral Stapler ve Kartuslar
Jiuneitnbii aunBarolle- pexywmii u ca(ynvlnhm MHeEIiHbIi pexyumii annapar ¢ i i
i annapar ¢ KacceTbl 61

Foarfecele liniare si foarfecele liniare pentru tesut vascular cu mecanism de blocare de siguranta, capsatorul liniar cu patru randuri si mecanism de
blocare de siguranta arcatoarele aferente acestora

Pemotong Linear dan Linear Vaskular dengan Kunci Keselamatan, Stapler Linear Empat Baris dengan Kunci Keselamatan, dan Pengisi Ulang

Dung cu khau cit ndi thing va Dung cu khau cit néi thing cho mach mau vdi khéa an toan, Dung cu khau thing ban hang ghim vdi khéa an toan, va
Bang ghim

sikuridja " L

ning téitekassetid
Linearie un vaskularie linearie griezéjsuvéji ar drosibas mehanisma blokésanu, linearais cetru rindu skavotajs ar drosibas mehanisma blokésanu
un magazinas

ijiniai kraujagysliy pjovéjai su saugos uzraktu, linijiniai keturiy eiliy siuvimo instrumentai su saugos uZraktu ir kasetés

UHeiIHY Cb CbC3aWuTHA MUHEEH Cb CHETHPH pefja U 3aLIMTHA 6NIOKUPOBKA U MbAHUTENH
raskularni linearni rezaci sa sigurnosnim blokiranjem, linearni spajac s ¢etiri reda i sigurnosnim blokiranjem te punjenja
linearni vaskularni rezalniki z varnostno blokado, linearni tirivrstiéni spenjalnik z blokado in polnila
Nuneapen u NUHeapeH cekay o 6nokaga, jHILA CO YeTHPHU peoBH co Ge36enHocHa 6noKaza U BOWKN
Jluneapun n p! |, NUHEapHN cTannep ca cur

W nywewa
REYPERBNNENZIVMEERELBYEIVAE. FREVPERBOELYNAMITVAERITE

ETH1CO N ERENATE. LINEAR CUTTER

ETHICON ENDO-SURGERY, Li.c
aﬂ@%mﬁnwﬁo@mﬁn company

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UHcTpykuun,

Instructiuni, Instruksi, Huéng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, UHcrpykuun, Upute, Navodila, Ynarcrea,

Ynyrersa, { FA i3 B3
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PROXIMATE

JluneiinbIi PeMYLLMIA M COCYANCTBII ViHbIi it annapar ¢ ] AiHbIN
p i i annapar ¢ it M CMEeHHbIe KacceTbl €0 CkobKkamu

IIpocs6a BHHMATEILHO O Thest € ITOM UHG i

Hecobmonenne HHCTPYKIIHiT MOXKET MPHBECTH K CEPhE3HBIM XUPYPIHIECKHM OCIIOKHEHHSIM,
HanpuMep K HECOCTOATEIbHOCTH MITH Pa3phiBY IlIBA.

Baxknoe 3ameuanne. [[aHHbIi JOKYMEHT COIEPIKUT HHCTPYKLMIO MO IIPHMEHEHHIO JIMHEHHOTO CIIMBAIOLIE-
PEXKYILEro U COCYAUCTOrO IMHEHHOTO CIIMBAIOLIC-PEXKYILEro annapara ¢ OJI0KUPOBKOiL, THHEHHOTO
YETBIPEXPSITHOTO CLIMBAIOIIETO anmnapara ¢ OJIOKMPOBKOH M CMEHHBIX KACCET CO CKOOKAMH JUIs HTHX
WHCTPYMEHTOB CEpUN PROXIMATE®. JlaHHBIH TOKYMEHT HE MOXKET OBITh HCIOIB30BAH KaK PYKOBOJICTBO MO
XHPYPrUYCCKUM METOAM.

PROXIMATE siBIisieTcst TOBapHbIM 3HaKoM komranwn Ethicon Endo-Surgery.

TMokasaHua K npumeHeHuio

JIMHeHHBII CLIMBAOIIE-PEKYILNIT 1 COCYAUCTBII IMHEIHHbIN CHINBAIOIIE-PEXKYIHIT anmapaTst

¢ 610kMpoBKOit PROXIMATE NPUMEHSIOTCS MPH OTIEPAIHAX HA KETYI0YHO-KMIIEYHOM TPAaKTe,

B OMEPATHBHON MMHEKOJIOTMH, TOPAKAIbHON M IETCKON XUPYPIUM /ISl PACCEUEHHs, PE3EKIIMH TKaHei

1 GOPMUPOBAHHS AHACTOMO30B, TAK/KE MOTYT HCTIONb30BaThCS MOBEPX MEXAHHUECKOTO IIBA MJTH TKAHEBBIX
YKPEIUISIONMX MaTepHasioB (HarpuMep, ObIabero mepHKap/a).

JIuHeHHbII YeTHIPEXPSIHBIHA CIIMBAOMINIA annapar ¢ 610kupoBKoit PROXIMATE IpUMEHSTCS Ipy
OMnepanugx Ha KCITYyT0YHO-KHIICYHOM TPAKTE M OpraHax prﬂHOﬁ TIOTIOCTH TS PACCCHCHHUA U PE3CKIIHT
TKaHei. 3TOT anmnapat MOXET UCIMOJIb30BAThCA MOBEPX MEXAaHHUYECKOTO IIBA WA TKAaHCBBIX YKPCTUIAOIINX
MareprasoB (HanpuMep, ObIYbero NepuKapia).

MpoTuBonokasaxua

. He 1crionp30BaTh MHCTPYMEHTHI ¢ O€/IBIMU CMEHHBIMHU KACCETAMH HA TKAHSIX, JUIsl CHKATHS
KOTOPBIX /10 1,0 MM TpebyeTcst 3HaYMTENbHOE YCHIIUE, HITH HA TKAHSX, KOTOPBIE JIETKO CKUMAIOTCS
710 TonumHEsl MeHee 1,0 Mm.

. He mcronb30BaTh MHCTPYMEHTEI C CHHMMH CMEHHBIMH KacCeTaMHU Ha TKaHSIX, [UISl CHKATHA KOTOPBIX 10
1,5 MM TpebyeTcst 3HAYMTEIILHOE YCHIINE, MM HA TKAHSX, KOTOPBIC JIETKO CKUMAIOTCS 10 TOJIIMHbI
menee 1,5 Mm.

. He 1cronp30BaTh MHCTPYMEHTBI € 30JI0THCTBIMM CMEHHBIMU KAaCCETAMHU HA TKAHSIX, JUISl CHKATUS
KOTOPBIX /10 1,8 MM TpebyeTcst 3HaYUTENbHOE YCHIIUE, HITH Ha TKAHSX, KOTOPBIE JIETKO CKUMAIOTCS
JI0 TONIIMHBI MeHee 1,8 Mm.

. He mcrons30BaTh MHCTPYMEHTEHI C 3€JIHBIMH CMEHHBIMU KacCETaMHU Ha TKaHSX, JUIS CHKATHs
KOTOPBIX J10 2,0 MM TpefyeTcs 3HAYNTeILHOE YCHIINE, HJIH HA TKAHSX, KOTOPBIE JIETKO COKMMAIOTCS
J10 TONIHHBI MeHee 2,0 MM.

. He TPUMEHATH 3TH UHCTPYMEHTHI Ha UILIEMU3UPOBAHHBIX WJIM HEKPOTU3UPOBAHHBIX TKaHAX.

. He TIPUMCHSATDL 5T HHCTPYMCHTBI HA a0PTE.

. He TIPUMCHATH JIMHEHHBIE CIIMBAOMIC-PEIKYIIHUEC anmaparsl HA KPYIMHBIX COCyaax 603 KOHTpOIsA
MX IPOKCHMAJIBLHOM M IMCTaJIbHOI HacTei.

. He npuMeHsTH 5TH HHCTPYMEHTBI Ha IIAPEHXMMATO3HBIX OPraHaX, HAIPUMeE, eYeHH HIIN Cele3eHKe,
T/1€ IpUMEHsIEMasi KOMIIPECCHS MPUBEIET K MOBPEKIACHUIO OpraHa.

. JlaHHBIC MHCTPYMEHTbI HE IPUMEHSETCS IIPU HAIMYUH IPOTHBOIOKA3aHUH K HAIOKEHHIO

XUPYPrUYECKUX CKOO.

Onucanne nspenua

JInneiinplii clumBarome-pexyImi 1 COCYMCTBIH JTHHEHHBIH CLIMBAIOIIE-PEXKYIINE arnapaThl
¢ 6110kHupoBKOiT PROXIMATE HaK/Ia/bIBaloOT BA ABOHHBIX Psijia CKOOOK B IAXMATHOM IOPSIIKE,
OHOBPEMEHHO pacceKast TKaHb MEK/Ly apHBIMU psilaMi CKOOOK. JINHEHHBIH YeThIpeX s AHbIIH

Perucrpamus MU B PocampaBragsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

CIUMBAIOLIHMIT anmapar ¢ 010KupoBKoit PROXIMATE Hak/IaJbIBaeT 1Ba ABOMHBIX psila CKOOOK

B LIAXMATHOM MOPsiKe. BIOKHPOBKA HHCTPYMEHTA IIPEISTCTBYET MOIMBITKE IIOBTOPHOTO MPOIIMBAHUS
npu HCIIOTB30BaHHON CMEHHOI Kaccere. B anmnaparax C JIC3BHCM 6ﬂ0KHpOBKa TIPENATCTBYCT PACKPBITHIO
HMHCTPYMEHTA C 06H3)KCHPICM JIE3BHA, €CITH MPOIIMBAHUE MPOBCACHO almmapaToM JIMIIb YaCTHYHO.
TIpenoxpanuTebHas MIACTHHA HA CMEHHO# KacceTe 3allMIaeT KOHYMKN CKOOOUHBIX HOKEK BO BpeMsi
OTIPY3KH M TPAHCTIOPTHPOBKH.

MucTpymenTs! ¢ JUIMHON paboueit yacTu 55 MM GOpMUPYIOT CKOOOYHBIH 1I0B ITIMHOM 57 MM U paspe3
JUTMHOM 53 MM.
HucTpymMenTsI ¢ jumHoi paboueit yacTi 75 MM (OPMHUpPYIOT CKOOOUHBII 1I0B /ITHHO 77 MM 1 paspe3
JUTMHO# 73 MM.

npu onp y MPT (MR Conditional)
JlaGoparopHble HCIIbITAHNS MTOKA3AJIM, YTO MMILTIAHTHPYeMas CKoOKa, H3rOTOBJICHHAS U3 CIIaBa THTAHA
(Ti3Al2.5V) 1 HaxosLAasCs B IMHEHHBIX CIIMBAIOLIE-PEXKYLIHX annapaTax PROXIMATE, Moxer
TIPUMEHSATRCS TIPH onpeJeneHHbixX yenosusx MPT. [lanuenTy ¢ MMILIaHTHPOBAHHBIME CKOOKAMH MOXKHO
6C3OHHCHO BBITIOJIHATE CKAHUPOBAHHUE MPH COﬁﬂlO}Z[CHHM CIICTYHOIINX yCﬂOBHﬁZ

. MOCTOAHHOC MarHMTHOE T10J1¢ 3 Tn

. NPOCTPaHCTBEHHBII rpaaueHT mojs 720 I'c/cm

. MaKCHMAJIbHBIH yenbHbli koadduuuent nornomenns seero tena (YKIT) 2,7 Br/kr 3a 15 mun
CKaHUPOBAHHS.

HarpeBaHue npun MPT

ﬂaﬁopaTOpHLIC HMCTIBITAHUA TTOKA3aJId, YTO UMIUTAHTHpYEMast CKOGK&, M3rOTOBJICHHAsA M3 CIlJIaBa TUTaHA
(Ti3Al2.5V) 1 HaxoAmasACs B IMHEIHBIX CHIMBAIOIIE-PEKYIHX arnaparax PROXIMATE, BbI3bIBana
TIOBBIIICHHE TeMIIepaTypbl MeHee 4eM Ha 2 °C Ipy MaKCHMaJIbHOM 3HaYeHHH yJIeIbHOro KoddduimenTa
nornomenus eero Tena (YKIT) 2,7 Br/kr, onpeaeneHHbIM KaJOpHMETPUYECKH 32 15 MUHYT CKaHUPOBaHUs
B MPT ckanepe (npu 3 Tur, 128 MI'n, nporpammuoe obecnedenne HDx, nporpammuoe odecrneueHue
14X.MS5, General Electric Healthcare, Milwaukee, WI).

Wudopmauma 06 aptedakrax

KauectBo MP-TOMOrpaMMBI MOKET TOCTPAJIATh, €CIIM TIPEJCTABIIAIONINN HHTEPEC y4acTOK COBIAaeT

C MECTOM PACIOJIOKEHHUs HMILUIAHTUPOBAHHOM CKOOKH JIMHEIHBIX CLINBAIOLIE-PEKYIIHX alIapaToB
PROXIMATE u1i pacrosioKeH OTHOCUTENbHO O1i3K0 K Heil. [109ToMy MOXKET BOSHUKHYTh HEOOXOAUMOCTh
ONTHMH3ALNHA TAPAMETPOB MPT B kauecTBe TIONMPABKH HA IPUCYTCTBHE 3TOTO yCTpOﬁCTBﬂ. MaxkcuManbHbIe
pasmepsl apTedakTa (T.e. pasMephl, BUIMMBIC TIPH TIOCICI0BATEIEHOCTH HMITYJIECOB IPaHEHT-3X0),
CO3/1aBAEMOT0 OJIHON CKOOKO¥, BEIXO/IAT MPUMEPHO Ha 3 MM 3a NPEJIeIibl pPa3sMepoB CKOOKH, MOBTOPSs ee
hopmy.

Nmnynbcxan
nocnefoBaTeNbHOCTL T1-SE T1-SE GRE GRE
Pa3mep 30Hbl OTCyTCTBIA
curHana (Mm?) 17-mm? 5-mm? 42-mm? 24-mm?
OpveRTaLya NNoCKoCTH I I I I
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Kozbl Ipo1yKTOB 1711 MHCTPYMEHTOB M CMEHHBIX KACCeT. TIpumeuanne. [lanubliii dTan He sBisieTCs 00s3aTe/bHBIM. BbipaBHUBarOMIMIA/3anuparomuii

pbIdar MOKHO MPSAMO NEPEBECTH U3 MOJIHOCTBIO OTKPLITOIO B MOJTHOCTBIO 3aKPBITOC MMOJIOKECHHUE.
Buumanue! Yoeaurech B TOM, 4TO TKaHb MEA1y OpaHIIaMu pacrnonoxkeHa posHo. Coopupanme
TKaHH B IMPOIOJIEHOM HITH MOTNIEPEYHOM HAIIPABIICHUH 1O OTHOIICHHIO K KaCCETE MOXKCT MPHUBECTH
V(S5 TVRSS Cocyanctan Tkakb 1,0 MM 56 benbiit K (hOpPMHPOBAHMIO HECOCTOATEILHOIO CKOOOUHOTO 11Ba. Paccekaemas TKaHb J0JKHA PacioNararhest
ME3KJLy CTPEeIKaMH, HaHECEHHBIMU Ha OpaHIe ¢ kacceroii (puc. 5). Ha Tkanu, pacnonoxenHbie BHe

Kop annapara (meHHas Kacceta  TKaHb BbicoTa 3aKpbITOi Konuyecto LiBeT cmeHHoI
CKoGKM CKOGOK KacceTbl

TLCSS TCRS5 HopmanbHaa Tkakb 1,5 MM 56 CuHuit »
Tpeienos, 0003HAYEHHBIX CTpEIKaMH, CKOOOYHBII ILI0B He HaKJ1aJIbIBaCTCs.
TaTss TRTS5 YronuienHaa Tkakb 2,0 M 56 3eneHbi Buumanue! [Ipu Hakia pIBaHUK annapara Ha BLIOPAHHYI0 001acTh yOEUTECh B TOM, YTO MEXKLY
TLC75 TCR75 HopmanbHan Tkarb 1,5 Mm 76 CuHuin OpaHITaMu anmapara HeT NPENsTCTBUI B BHIE KJIHIIC, CTEHTOB, IIPOBOIHHUKOB H 11p. IIpommBanue npu
Bonee nnoTHast HaJTUYHH TIPETIATCTBHSA MOKET MPUBECTH K HEMTOJTHOMY PACCEUCHHIO TKaHe#l PI/]/UT" HETIPaBHIIbHOMY
75 TRD75 TKakb 1,8 Mm 76 onoTuctblit (hopMHUPOBAHHIO MEXaHMYECKOTO CKOOOYHOTO HIBa.
TMpumeuanne. [Ipy NPOIIMBAHNY IUIOTHBIX TKaHeil, ylep/KiBaHUe OpaHIieii B COMKHYTOM COCTOSHUH
1a7s TR175 YronuwenHan Tkaib 2,0 MM 76 3enenblit B Teyenne 15 ¢ rocie 3aKpITHS 1 10 IPOIMBAHMS MOKET 06ECTIEUUT JIYUILYI0 KOMIPECCHIO H
©osee kauecTBeHHOE (HOpMH] DOBAHUE MEXAHUYECKOIO 11BA.
Bee cmennble kacceThl PROXIMATE 0/IMHAKOBOMH JUIMHBI ABIAIOTCA B3aMMO3aMEHACMBIMH [IISl CIIMBAIOLIe- B ! Ilepen mpo: yOemTech B MPaBHIILHOM COBMEIIICHNH KAaCCETHOM M OTIOPHOIT
PEXYIIMX U CIIMBAIONIMX arnaparoB PROXIMATE Toif e JUTMHbI. Opantieii armapara.
7 TTocse mpaBHIIHOTO NO3UIMOHNPOBAHMSA TKAHH MEKTy OpaHIIaMH MEepPEBEINTE BbIPABHUBAKOIIHIL/
[\NMHa UHCTPyMeHTa BUabI CMEHHIX KacceT 3aMMPArONIMii phIYar B MOJHOCTBIO 3aKPhITOE N0NI0KeHHUE (puc. 6).
TIpumeuanne. Mcnosnp3oBanue anmapara ¢ MaTepHagaMy s yKPeIUICHHs JIHHUU CKOOOYHOro
55 MM TCRS5, TRT55, TVRS5 1LIBA MOKET IOTPEOOBATH JONOIHUTEIBHBIX YCHIINI IPH 3aKPBITHH pbIyara.
8 Jlnst mpuBesieHus B AiiCTBHE CIIMBAIONIE-PEKYIIETO anapaTa MOMECTUTE GOIBINIOI Mmanel pyku
75 MM TCR75, TRT75, TRD75 Ha phlYar NPOMIMBAHKA, a JIBA APYTHX Najibla — Ha UICYHKH JIMHCHHOTO CIIMBAIONIETO anmnapara.
TIponsBeMTe NPOIMIMBAHKUE TTyTEM NIEPEIBIKCHHS PhIara MpoIIMBaHHs BIIEpesl 10 ynopa (puc. 7).
HHCTpYMEHTBI MOXKHO Mepe3apsikaTh B paMKaxX OJJHOTO ONEpaTHBHOTO BMEIIATeIbCTBA. HCTpyMeHT Tpumeuanne. Fenonpsopatue anmapara ¢ MatepHaiaMu JUist yKpPEruieH s TIMHUK CkoGOYHOro
MOYKHO TIepe3apsiKaTh 10 CeMH pa3 [Ulsl IPOBEJICHHS OTHUM arnapatoM B 00IIeil ClIOKHOCTH 10 BOCBMH 11IBA MOXKET MOTPeGOBATH A0MNONHHTENBHBIX YCHIIHI IIPH NPOLUHBAHKH H COKPATHTE BO3MOKHOE
nporuBanuii. [IpUMeHeHHe HHCTPYMEHTa ¢ MaTepHaIaMH, YKPEIUISIOIIMMH JIMHHIO CKOOOYHOTO 111Ba, KOJIMYECTBO HPOLIMBAHHIA.
MOXeT COKPATHTh BO3MOXKHOE KOJIMYECTBO IPOIIHBAHHIL Mpumeuanne. [lepeceueHne THHMI CKOOOUHBIX IIBOB MOXKET COKPATHTh CPOK CITyKOBI HHCTPYMEHTA.
BHI/IMaH"e! ITonHOCTBIO 3aBECPIINTE MPOIIMBAHHUE. HCSaBCpUJCHHBIﬁ TIPOLECC MPOITHBAHHUSA
PUCYHKY 1 TepMUHONOTHA MOJKET IPUBECTH K (JOPMHPOBAHHMIO HECOCTOATEIBHOTO MEXaHHYECKOrO CKOGOYHOTO 111Ba.
1. 0n0pHaA NONIOBUHA MHCTPYMEHTa 3. Mneyukn 9 TToNHOCTBIO OTBEMTE PhIYAT IPOIINBAHKS B HCXOXHOE MOJNI0KEHHE, OTMEUEHHOE HAIIIChIO
2. BbicTyn Ans Gukcaum 9. BbipasHuBatoLyuii/3anupaiowuuii pbluar «Return Knob Here» (Bossparute poivar crona) (puc. 8).
3, OnopHan 6paniua 10. Pbluar npowMBaHua 10 PaccoeannuTe MOIOBUHBI annapaTa MOJHIB BEIPABHUBAOLINIA/3AINPAIONINI PBIYAr U U3BICKUTE
4. TlpeaoxpaHUTeNbHas NNacTuHa 1. KacceTHan nonoBuHa WHCTpymeHTa ammapar (puc. 1).
5. KHoMKa yiepvBaHutA TKaHeii 1. Pu¢neHble NNOWAAK A1 3aXBaTa Buumanue! ITocne u3BIeueHus anmnapara NpoBEpsTE FTeMOCTa3 MM TTHEBMOCTA3 B 0011aCTH
6. BbleMKa A BbIPABHUBAHNA KaCCeTb 13. KHonKa yziepvBaHuA Tkaneii CKOGOYHOTO 11IBa M NPaBUJILHOCTH (POPMUPOBAHMS 3aKPBITHIX CKOOOK. He3HaunTenbHoe
7. BpanLua AnA Kaccets 14, BbICTYN AN BbIPABHUBAHNS KaCCeTbI KPOBOTEYEHHE MOXKHO KyITHPOBATh C MIOMOIIBIO YIeKTPOKOATY/ISIINH, HAJIOKEHHEM LIOBHOTO
Marepuaia Ui HHbBIMH aJICKBATHBIMU METO/IaMHU.
YKa3aHus no npuMeHeHmio
Tlepen ncrnosnp3oBaHKeM ammapara IpoBepbTe COBMECTUMOCTb BCEX MHCTPYMEHTOB U HPHHAUIKHOCTEH Nepesapanka annapara
(cMm. «IIpexynpeskaeHus H Mepbl IPEI0CTOPOKHOCTH). 1 CoGmronast IpaBmIIa aCENTHKM, H3BICKMTE CMCHHYIO KaCCeTy M3 yrakoBku. Bo n3bexanue
1 CoGmionas mpaBmIIa aCENTHKM, U3BICKMTE HHCTPYMEHT U3 YNakoBKH. Bo n3bekanue noBpexkaeHus TOBPEXCHHA aKKypaTHO IOMECTHTS HHCTPYMEHT B CTCPHIIBHYIO 30HY.

AKKyPaTHO MOMECTHTE HHCTPYMEHT B CTCPHIIBHYIO 30HY. 2 Bozspa‘rme pbIyar npolmruBaHus B HCXO/ITHOE I10JIOKEHHUE, OTMEYCHHOE HAIIUChIO

2 PasBe/uTe TIONOBMHBI HHCTPYMEHTA TIOJTHOCTBIO OTBEIS B CTOPOHY BHIf UM/ 3aTHPATOTITHi «Return Knob Here» (Bossparure prruar ciona) (puc. 8).
pbruar anmnapara (puc. 1). TIpumeuanne. CMEHHYIO KacCETy MOKHO YCTAHOBUTB TOJIBKO B TOM CIIy4ae, CCIIH pbiyar

3 ViepuBas PeIoXpaHnTeNbHYIO IVIACTHHY 3a KPaii, CHHMUTE €€ C KaCCeThbl IBHKEHHEM BBEPX. TPOLIHUBAHNS HAXOIUTCS B HCXOAHOM IOJIOKCHUH.
VTunusupyiite CHATYIO IPEIOXPAHUTENBHYIO TIACTHHY (pHC. 2). 3 Paccoe/iMHNTE MTONOBHHEI ATNapara MOIHAB BRIPABHUBAIOIHIT/3aHPAIOIIHIA PhIYar.
IMpumeuanne. [Ipe1oxpaHnTe IbHAS MIACTHHA 00CCICUNBACT HOIEPIKAHIE TIPABUIBHO 4 TloTsHUTE HCTIONB30BAHHYIO CMEHHYIO KACCETy BBEPX 3a pH(IICHBIC MIIONIAIKH 1T 3aXBaTa 0
OPHMEHTAIIMK CKOOOK ¥ 3aIMIACT KOHYHKH CKOOOUHBIX HOKEK BO BPEMs OTTPY3KH M3BJICKHTE ee U3 OpaHIIM JUis KacCeThl. Y THIM3HUpYiiTe CMeHHYI0 Kaccety (puc. 9).
U TPAHCIIOPTUPOBKH. Buumanmue! Tlepest nepesapsiikoit HHCTpyMEHTa IIOIPy3UTe OHOPHYIO M KAaCCETHYIO OpaHIy B
4 Pacrionoxure annapar Ha TKaHU, OJUISKALIESH PACCEYEHHIO, HIIU B IPOCBET MOJIOTO OpraHa JUist CTEPUIIbHBLI PACTBOP, a 3aTeM NPOTPUTE HX, YTOO! YIAIUTH U3 annapara copMUPOBAHHBIE, HO HE
(opmuposanus anactomosa. [liis anmnaparoB 6e3 HOKa — PACIONOKNITE AMIAPaT Ha TKaHH (pHC. 3). HCTIOB30BAHHBIC CKOOKH. AMIAPAT MOKET OBITh HCTIONB30BAH TONILKO MOCIE BU3YaIbHOI MPOBEPKH
5 IIpy nOMHOCTBIO OTKPBITOM MOJIOKEHUH BBIPABHUBAIOILETO/3aMUPAIOIIET0 PhlYara COSIUHUTE OTCYTCTBHS CKOGOK Ha OMOPHOH M KacceTHO# GpaHiax.
TOJIOBHHBI HHCTPYMEHTA, COBMEIIAs HX T10 MEPEIHEH, IIEHTPAIBHOMN HIlH 3a/{HEil YaCTH HHCTPYMEHTA 5 V6ezmTech B HAIMYMH NPEJOXPAHATEBHOM MIIACTHHBI Ha HOBOI CMEHHOI KacceTe.
(puc. 4). Ecnu npenioxpanurenbuas miacTuHa OTCy TCTBYET, YTHIM3HPYHTE CMEHHYIO Kaccery.
6 JUns BBIpaBHMBaHMS TKAHH MEK/Ty OpaHIIaMH Tepe/l POIINBAHNEM MEPEBE/NTE BHIPABHUBAIOLIHI/ TIpumeuanne. Beibop cMeHHOM KacceTsl J0OKEH ObITh OCHOBAH HAa CyMMapHON
3aMMParoIIMii phlyar B POMEKYTOUHOE MOJIOKEHHE. DTO 03BOJIMT PACHpPaBHTh TKaHb HPU TOJILUHHE [POLINBACMbIX TKAHEH M MAaTePHAIOB JUlsl YKPEILICHHs] MEXaHU4ECKOIO 1B,

COEJJMHEHHBIX I10JIOBUHAX UHCTPYMeHTa (puc. 5).
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VeTaHOBHTE HOBYIO CMEHHYIO KACCETY, COBMECTHB BHIPABHHBAIOIIME BHICTYIIbI H BEIEMKH

H 3aTeM IOrPy3HB CMEHHYIO KACCETY B KACCETHYIO OpaHury. 3alieIKHUTE KacCeTy 10 yIopa.
CHUMMTE M yTUIM3UPYHTE TIPEIOXPAHNTEIBHYIO TIacTHHY (puc. 10).

Buumanue! ITocne nepe3saps ki 0CMOTPHTE MOBEPXHOCTh HOBOH CMEHHO# KacceThl. Ecii BHIHbI
LBETHBIC TOJIKATEN CKOGOK, CMEHHYIO KAacCeTy Cle/lyeT 3aMeHnTh. Toskaremm ckoBok ciryKkatr
JUISL IPOTAJIKHBAHMS CKOOOK 3 YrTyOlenHii CKBO3b MPOMMBAEMYIO TKAHb B ()OPMOBOYHBIE MA3bI
Ha OIOpPHOI OpaHie.

Anmapar 3apsiKeH i FOTOB K HCIIONB30BAHUIO.

p ¥ Mepbl npepocTop ™
MasionHBa3HBHBIE NPOIETYPhI JOIKHBI BHIOJHATBCS TOJBKO XMPYPraMu, IIPOLICAITMMH
COOTBETCTBYIOIIEE 00ydYeHNE 1 00JIaIal0IINMHU JIOCTATOYHBIMH 3HAHUAMH B 3TOM 06/1acTH.

Hepeu BBINOJIHEHHEM JII0O0T0 MaJIOMHBA3UBHOTO OIEPaTUBHOIO BMELIATEIILCTBA PEKOMEH/IYETCS
03HAKOMHTBCS. ¢ MEAULIMHCKON JINTEPATyPOil, KaCAIOIEHCsl TEXHUKU BBINOIHEHHS PEACTOSILETO
BMCIHIATCIILCTBA, BO3MOKHBIX PHCKOB H OCJIOKHEHU.

,)ll/IaMCTp WHCTPYMCHTOB JUIS MaJIONHBa3MBHON XHPYPrUH Y pasiInIHbIX I'[p()M3BO}1HTCJ'ICﬁ MOXKET
oTIMYarkes. Ecim npu MalonHBa3sHBHOM ONepaluu IIaHUPYETCs UCTIONb30BaHue MHCTPYMEHTOB
M HPUHAUIEKHOCTEH PasiHyHbIX IPOM3BOIHTENIEH, IIPOBEPLTE X COBMECTUMOCTD JI0 Havala
BMeEIIATEIbCTBA.

Ilﬂﬂ TNpeAOTBpaLCHUS OCHO)I(HeHl/lﬁ, CBSI3aHHBIX C MTOPAKEHUEM DJIEKTPUUECKUM TOKOM U 0KOTraMHu
TIAIUCHTOB U MCIMIIMHCKOTO MEPCOHAIa U BO u30exkaHne TIOBPEKIACHUA cﬁopy}:{osamxm n }ley]"Ol‘/’l
MC}Z[ML“/IHCK()ﬁ TCXHHUKH, '“lpC3Bl>I'“IaﬁHO BAXKHO M3YYHUTH IPUHIMIIBI U TCXHUKY D6paLLICHPIﬂ

C JIa3ePHBIMH, SEKTPOXUPYPIHYECKUMH 1 YIBTPa3ByKOBBIMH npubopamu. ITpoBepbTe KauecTBo
SIEKTPOU3ONISILIMM U HAJIMYUE 3a3eMIICHHS. DIEKTPOXHPYPrUYECKHEe HHCTPYMEHTBI HE ClleyeT
TIOrpyKaTh B KU/IKOCTh, €CJIM OHU HE IPE/JIHA3HAYECHBI JUJISI 3TOI0 U HE UMEIOT COOTBCTCTB}/IOLUSI‘;I
MapKHPOBKH.

l'lpu TICPCCCYCHUH KPYITHBIX COCY10B CO6JTK)}Z(&!7[T€ OCHOBHBIC XMPYPTHYCCKHC TIPUHILMITEI KOHTPOJIA
TeMOCTa3a NPOKCHMATbHEE M IUCTaJIbHEE MECTa BMCIIATEIhCTBA.

VnansiiTe npesoXpaHuTeNbHYIO IIACTHHY TEPE/l MPOLIMBAHHEM.

V6enurech, 4To HOK He OOHAKEH, BEPHYB CIIMBAIOLIMIT PhIYar B HCXOIHOE IOJIOKEHHE,
orMedenHoe Haanucebio «Return Knob Here» (Beprute poiyar crona).

Tlepen npommBanueM yoeauTech B IPABUIIBHOM COBMEILEHUH KACCETHOI H OIOPHON

OpaHIei anmnapara u KOPPEKTHOM PACTIONOKECHUH TKAHH.

YGC]ZII/ITCCI: B TOM, YTO TKaHb MEKIY 6paHUJaMI/I PAacrioyiokKEeHa poOBHO. C60pVIBaHHC TKaHH

B MPOJIOILHOM MM TIOTIEPEYHOM HANpPABIECHHH 110 OTHOIIEHHIO K KACCETe MOKET NPUBECTH

K (hOPMHUPOBAHMIO HECOCTOATEILHOIO CKOOOUHOTO 11Ba. Paccekaemas TKaHb J0JKHA PacIioaraThest
MeXKy CTpeJIKaMH, HaHECEHHbIMU Ha OpaHLie ¢ kacceToii (puc. 5). Ha TkaHu, pacronokeHHble BHE
npeaenoB, 0003HAYCHHBIX CTPEIKAMHU, CKOOOUHBI OB HE HAKIIAbIBACTCS.

[TonHoCTBIO 3aBCPUIMTEC MPOITHBAHUC. AnnapaT MOKHO OTKPBITH JIMIIB B CJTy4ac, €CIIA peryar
TPONIMBAHUS BO3BPAIIICH B HCXOJHOE TIOJIOKEHHE, OTMEYEHHOE Hamuchio «Return Knob Herex»
(Bo3BparuTe phyar crona).

Tlepen n3BiedenneM anmapara yoeuTech, 4T0 TKaHb He 3a)KaTa Mexy OpaHiamu.

Tlocne 3aBEPLICHUS NPOLIMBAHUS U NIEPE/l pa3beAMHEHUEM Pa3/ICIICHUs II0JIOBUH arapara
TIOJTHOCTBIO BO3BPATUTE pblvyar NpOLIMBAHUSA B UCXOAHOE MMOJIOKEHUE, OTMEYCHHOE HAAIIUChIO
«Return Knob Here» (Bo3sparute paiuar ciona).

ITocyie M3BjICUCHNS anmapara NPoBEPbTE FreMOCTa3 WK MTHEBMOCTA3 B 061aCTH CKOGOYHOTO

1IBa M IPABHIBHOCTE (JOPMUPOBAHHS 3aKPBITHIX CKOOOK. He3HaunTembHOE KPOBOTEUEHHE MOKHO
KyIHPOBaTh € HOMOILBIO IEKTPOKOATYJISILIMH, HAJIOKEHHEM IOBHOTO MaTepHaa Wil HHbIMH
AJICKBAaTHBIMU METO/IaMH.

Bo Bpemst 1 nocite nepesapsigku yoeJuTeCh, 4TO phlyar MpOIIMBAHUS BO3BPALICH B HCXOIHOE
MOJIOKEHHE, OTMeUeHHOE Haanuchio «Return Knob Herey (Bossparute peruar ciona).

He ucronp3yiiTe MONOBHHBI OT APYTUX JIMHEHHBIX CHIMBAIOIIC-PEXKYIIHNX anmnapatoB PROXIMATE 6e3
OIIOKHPOBKH.

TIpu HakIa/(bIBAaHNH armiapata Ha BRIOPaHHYO 001acTh yOenTech B TOM, YTO MeX/1y OpaHIIaMu
armapara HeT upeu;rrc*rsuﬁ B BUJIE KJIUIIC, CTEHTOB, IIPOBO/IHUKOB M TIP. Hpomunaune Tpu
HAJIMYHHU HPEIATCTBHS MOXKET IPHBECTU K HEMIOIHOMY PACCEYCHHIO TKAHEH U/HUIIH HePaBUILHOMY
CIJOPMHPOBEHHK) MEXaHHUYECKOTO CKOOOYHOTO 1IBa.
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. Hanuuue npensteTBuil Ha MyTH MEXaHHYECKOTO 1IBA MOXKET COKPATHTh CPOK CI1yKObI HHCTPYMEHTA.

. Ilpn npuMeHeHNN TKAHN HITH MATEPHAJIOB JUIs YKPEILICHHS MEXaHHUYECKOrO 1IBa ClIeIyeT codmonars
MHCTPYKIMH TTPOM3BOUTENS YKPEIUIAIONIEro MaTepuara. Kcnonbs3osanue anmapara ¢ MaTrepHanamu
JUTSL yKPETUTCHHST TMHHH CKOOOYHOTO MIBa MOKET MOTPE6OBATH AOMOMHUTEIBHBIX YCHITHIT PH
MPOLIMBAHHHI M COKPATUTh BO3MOYKHOE KOJIMYECTBO MPOIIMBAHHIA.

. Bbi00op cMEHHOI KacceThl JIOJKeH ObITh OCHOBAH HA CyMMapHOH TOJIIMHE TIPC IX
TKaHel U MaTepUasoB [ YKPEIUICHHs] MEXaHHYECKOro 11IBa.
. Ilpu BBIOOpE KACCETHI CIICAYET TIIATEIBHO OLICHHBATH (DOHOBBIC MATOIOIHYECKHE COCTOSHUS,

a TaKKe TMPOBEICHHOE /10 BMEIIATEIbCTBA JICYCHUE, KOTOPOE MOT MOJTy4aTh MAalUeHT,
HanpHMep, Ty4YeByio Teparuio. OnpeieeHHbIe COCTOSHHS HITH MPOBOANMBIE JI0 ONEepaIiiy
BHJIbI JICUCHUS MOTYT U3MECHHUTB IUVIOTHOCTH TKaHEeH Takum 06p330M, YTO €€ TOJIIHHA HE 6y£(e'r
COOTBETCTBOBATH JIHANIa30HY, IPUMEHAEMOMY IPH CTAHIAPTHOM Bbl60p€ KacCeThbl.

. VIHCTpYMEHTDI MM ANapaThl, KOHTAKTHPYIOLIME ¢ OHONOrHYECKUMHU KHIAKOCTIMH, MOTYT
norpedoBath 0cOO0r0 NOPSIJKA YTHIM3ALNN B LIEJIX IIPEI0TBPALIEHHs] OMOKOHTAMUHALIMH.
. ,):laHHOE yCTpOﬁCTBO YNMaKOBaHO, CTEPHIIN30BAHO, U MIPEIHA3HAYCHO TOJIBKO U OTHOPA30BOTO

ucnonb3oBanus. [IOBTOpHAs CTEPHIIH3AIHs, TOBTOPHAs 00paboTKa M MOBTOPHOE HCTIOIL30BAHNE
3anpenieHsl. [TOBTOpHas cTepuiIn3ays, NOBTOPHas 06paboTKa ¥ OBTOPHOE MCIIOIB30BaHNE

MOT'YT HAPYIIHTh CTPYKTYPHYIO IIEJIOCTHOCTh YCTPOICTBA H/MIIM IIPHBECTH K €r0 TOJIOMKE U, Kak
CIIE/ICTBHE, K IPUYUHEHUIO BPEJa MALMEHTY, BOSHUKHOBECHHUIO 3a00JIeBaHUIl HITH JIETAJIbHOMY HCXOJ1Y.
Kpome toro, mosropras 06paboTka MM CTEPUIM3ALMI OJHOPA30BBIX YCTPOHCTB MOKET IIPUBOAUTH
K PUCKY KOHTAMUHAIIMH H/WJIH K MHQHUIMPOBAHHIO NJTH MIEPEKPECTHOMY HH(UIMPOBAHHIO NAIMCHTA,
B YaCTHOCTH, K ITIEPEHOCY HHd)CKL["OHHBIX 3360ﬂCBaHVIﬁ MEKIY MalMCHTaMH. KOHTaMVlHaLH/IH
YCTPOIiCTBa MOXKET NPHBECTH K IPUYMHEHHIO BPe/Ia, 3a00J1€BAHNIO HIIM CMEPTH MAlHCHTa.

Dopma nocraBKku

JInneiinplii CLIMBAIOIIE-PEXKYIINH 1 COCYANCTBIH THHEHHBIH CIIMBAIOLIE-PEKY Uil annapar ¢ 6J0KMPOBKOIi,
JIMHEHHBIH YETBIPEXPA/IHbII CHIMBAIONINI anmapat ¢ 610KHpoBKoi ceprit PROXIMATE NOCTaBIAIOTCS
CTEPUIIbHBIMU H TIPE/IBAPUTENIBHO 3aPSKCHHBIMU M MPE/THA3HAYEHBI JUISl MCTIONIb30BAHUS Y OJTHOTO
nauuenTa. [Tocie npuMeHeHHs TIOIeKAT Y THIIH3aIHH.

CMeHHBIE KacCeThl O CKOOKaMH JIisl IMHEHHOTO CIIMBAIOLIET0, COCYMCTOrO JIMHEHHOTO CIIMBAOLIe-
PEeXKyILero anmapara ¢ OJOKHPOBKOM M JIMHEHHOTO YETHIPEXPSAHOIrO CLIMBAIOLIETO arrapara ¢ GlI0KHPOBKOH
cepuu PROXIMATE MOCTaBISIOTCS CTEPUJIbHBIMU U MPEAHA3HAYCHBI JJIs1 HCIIOIb30BAHKS OJHOIO MMALUEHTA.
IMocre NpUMEHEHNMS MOJIEKAT Y THITH3ALNH.




Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu séteilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pe okTIvOPoAia.

H oteipdmra eivon eyyonpévn epocov dev avorybei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
npd o€ vV, MV ETOVOTOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzgt sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarugena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj Agilmadigi ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepHIn30BaHO pajnanieii.

CTepuIbHOCTh FAPAHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WM TOBPEKICHHS YTIAKOBKH.

TToBropHas cTepuIn3aIys 3amperieHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét tring bang chicu xa.

San pham duoc dam bao vo trung trir khi bao bi da duge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garant@ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepuiusupa ce ¢ pajuanus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA WIIN NOBPE/IeHa onakoBKa. Jla
HE CE CTEPUIIM3UPA TIOBTOPHO.

Sterilizirano zracenjem.

Sterilnost zajamcena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepHIN3HPaHO CO 3padere.

CTepHIIHOCTA € TapaHTHPaHa JOKOJIKY [TaKyBambeTO He € OTBOPEHO HMIIM OLITETEHO.
Jla He ce CTepHIIM3UPA IOBTOPHO.

CTepuIMCcaHO 3pauetbeM.

CTepHIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO MAKOBAbE HIje OTBOPEHO M omTeheHo.
Hemojte noHOBO fa crepuniiere.
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N de lot Parti
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Lotto Lot
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Lotnr. Partii

Parti Partija
Erdn koodi Partija

Ap. moptidog TTapruna
Batchnummer Serija
Numer partii produkcyjnej Serija

Tétel Cepuja
Sarze Tapruja
Sarza it

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov ma denne anordning kun salges til eller bruges
af en lege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myydé vain ladkari tai
lagkdrin médrayksesta.

IIpocoyr: To opoomovduko dikato twv HITA neplopilel v adinon tov
£pyoAeion avTov HOVOV amd WTPOvG 1| KATOTY EVIOANG 10 TPOY.
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Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbubiii 3akon CLIA paspemaer npopaky 3Toro ycrpoicrsa
TOJIBKO BpadaM HJIM 110 3aKa3y BpaicH.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Théng béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugce
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdosanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspejimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanue: denepanausat 3akon Ha CAIL| orpannyasa npofax6ara Ha TO3H ypes J10
OT HIIM TIO MPE/ITHCAHNE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lijecnicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naroCilu.

Buumanne: Cojysunre 3akonn (CAJI) moctaByBaaT orpaHndyBare 0BOj ypes aa ce
TPOJIABA CaMO IO HANOT Ha JIeKap.

Omnpes: Capesnn (CAJT) 3aK0H orpannyaBa pojiajy oBor ypeljaja Tako na ce Bpmm
OJ1 CTpaHE WJIH 110 HAJIOTy JIeKapa.

Authorized Representative in the European Community
Représentant autoris¢ dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europziske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovciodompévog avtimposmwmog oty Evponaikh Kowotnta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Europai Kozosség meghatalmazott képviselje
Autorizovany zastupce v Evropském spole¢enstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHBIH TipesicTaBuTens B EBponeiickom Coobmectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién uy quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

VibHOMOIIEH npesicTaBuTen B EBponeiickara o6mmocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

OBnacTeH NpeTCTaBHUK BO EBpornickara 3aeaHuIa
Osnamhenn npejcraBHuk y EBporickoj yHuji

DR A A

ity REIRFHEAERIZA U A T AR A

Manufacturer Produsent
Fabricant Uretici
Hersteller IIpoussogurens
Fabbricante Producator
Fabricante Produsen
Fabricante Nha san xuét
Fabrikant Tootja
Producent Razotajs
Valmistaja Gamintojas
Kataokevaotg IIpoussoauren
Tillverkare Proizvodac
Producent Proizvajalec
Gyarto IIpoussoauren
Vyrobee TIpoussohau
Vyrobea il
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Authorized Representative in the USA

Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.

Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS

Bemyndiget reprasentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovcrodompuévog avimpdownog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zéstupca v USA
Autorisert representant i USA
A.B.D."de Yetkili Temsilci

Vnonnomouennsiii npescrapurens B CIIA

Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS
Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides

Pilnvarotais parstavis ASV
[galiotasis atstovas JAV

Visanomouen npeacrasuren B CAILL

Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA
Osnacren npercraBuuk 8o CAJ|
Osnawthenu npencrasuuk y CAJ|

SEIERALELA

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num unico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij ¢én patiént

Til anvendelse pé én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro

jednoho pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

J1u1st npUMEHeHH st y OJIHOTO NalHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mot bénh nhén duy nhét
Kasutamiseks tihel patsiendil
Lietosanai vienam pacientam

Skirta naudoti viena karta vienam
pacientui

3a ynorpeba caMo Npy eJIMH TaleHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba camo Ha e1eH NalHeHT
3a ynorpely Ha jeHOM HALHjeHTy

F— B

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kayttoohjeet

AwBaote Tic Odnyieg Xpioewg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouzitie

Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIHIO 110 TPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng dan st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HHcTpykimuTe 3a ynorpebda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Buzere Bo YiarcTBoTo 3a ynorpeda
Tlornenajre Yiyrcrsa 3a kopuniheme
Z WA BT

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettava viimeistadn
Xpnoonoteite uéypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitelné do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi

Cpok rofHoCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Sir dung dén ngay
Kasutamise 16pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
HMsnonssaii 1o nara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpebu 10

Jlatym HcTeka poka Tpajama
AR
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MR (Magnetic Resonance) Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonédncia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -chdollinen

Acparég yie MR (ametkovion HayvnTikod GUVTOVIGHOD), VIO OPovG

MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsittningar

‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas

Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

VYcenosuo 6e3omacHo nmpu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM MCCIICIOBAHHN)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR (Resonasi Magnetik) Bersyarat A
Tuong thich vi Cong huong tir (MR — Magnetic Resonance) c6 dicu kién
Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR (magn&tiskas rezonanses) vidé

Salyginis suderinamumas su MR (magnetiniu rezonansu)

MP (MarHuTHO-pe30HaHCHA) ChBMECTUMOCT

Uvjetna uporaba MR-a (magnetske rezonancije)

Pogojno zdruzljiv z MR (magnetno resonanco)

Venosuo komnatuOuien npy MP (Maruerna pesoHanua)

Vci10BHO 103BOJbEHO 32 KopHIhewne ¢ MarHeTHOM pe3oHanioM (MP)

MR R
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PROXIMATE®

Linear Cutter with Safety Lock-Out and Reloads

PROXIMATE LINEAR CUTTER

Agrafeuse linéaire coupante avec dispositif de sécurité
et chargeurs

Linear Cutter mit Sicherhei tik und

Suturatrice Linear Cutter con dispositivo di sicurezza
Lock-Out e ricariche

Agrafador linear com travao de seguranga e recargas
Cortadora lineal con bloqueo de seguridad y cargas

Emniyet Kilitli Lineer Kesici ve Sarjorler

Nuneii p it annapar ¢
W CMeHHbIe KacceTbi €0 CkobKamn

Foarfeca liniara cu mecanism de blocare de siguranta
si incarcatoare

Pemotong Linear dengan Kunci Keselamatan
dan Pengisi Ulang

Dung cu khau cat ndi thang véi khéa an toan va Bang ghim

Lineaire cutter met veiligheidshlokkering en vulling
Linezert stapler med sikkerhedsmekani Bloke I ga lineaarldikur
o0g magasiner ja téitekassetid

u i lla varustettu Ikuleikk Linearais griezéjSuvéjs ar drosibas mehanisma blokésanu
ja vaihtokasetit un mag: m
Eubiypapy NG e pnyaviopsd acpahion Linijiniai pjovéjai su saugos uzraktu ir kasetémis
Kat avTaANaKTIKEG KAOETEC JlneeH cb bC p
Linjir skidrande stapler med sikert irr och magasin W bAHUTeNM
Liniowy néz tnacy z funkeja zabezpieczajaca ,lock-out” Linearni rezat sa P
imagazynki Linearni rezalnik z varnostno blokado in polnili
Linedris vagoeszkoz biztonsagi zarral és utantoltokkel PeH ceKau co 6nokapa u BNOwWKK
Niiz pro linearni fezani s b ¢ i avé CeKay ca CUrypHOCHUM 3aK/by4aBatbem
anaplnémi 1 nymbewba
Linearne vystikovacie klieste s bezpecnostnym zamkom pesau ca curyp by i
azavadzace W nykerbuma

Lineaer i ing med sikk

TREMEMEHZRZN SRR

0g magasiner

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the PROXIMATE® Linear
Cutter with Safety Lock-Out and the reloads for use with these instruments. It is not a reference to

surgical techniques.

PROXIMATE is a trademark of Ethicon Endo-Surgery.

/ ETHICON ENDO-SURGERY, LL.C
/’ agv&wwwndgcglmm’l company

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UncTpykumn,

Instructiuni, Instruksi, Huéng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, UHcrpykuun, Upute, Navodila, Ynarcrea,
Ynytcrea, Ynyrcrea, {iE Rl it BA
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PROXIMATE

it annapar ¢ /i M CMeHHbIe KacceTbl €0 ckobKamu

Pexy

IIpocs6a BHHMATEIBbHO 03HAKOMHTBCS €O Beeii MpuiIaraeMoii nHdopmanuei.

HecobmoieHuie HHCTPYKIMIA MOXKET IIPHBECTH K CEPE3HBIM XHPYPTHUECKHM OCIOKHEHHSM,
HarpuMep K HECOCTOSATEIIBHOCTH HITH Pa3phIBY IIBA.

BaikHoe 3ameuanue. JJaHHBII BKIAJBILI COAEPIKUT HHCTPYKIMIO 110 IPHMEHEHUIO IMHEHHOT0 CLINBAOIee-
PpeKyIIero anmnapara ¢ GI0KHPOBKOH M CMEHHBIX KACCET CO CKOOKAMM /ISl 9TUX MHCTPYMEHTOB CEPHH
PROXIMATE®. JaHHBI} BKJIJIBILI HE MOKET OBITh HCIIOJIB30BAH KaK PYKOBOJICTBO IO XHPYPTUUECKUM METOIaM.

PROXIMATE — ToBapHbIii 3Hak kommanuu Ethicon Endo-Surgery.

Mokasauna

Jlvmeiinplii clMBaroNIe-pexyIMi annapar ¢ 610kuposKoii PROXIMATE NIpUMEHSCTCS NPH OTepalusax
Ha JKeITy/I0YHO-KHIIIEYHOM TPaKTe, B ONEPaTUBHOIN TMHEKOIOTHH, TOPAKaIbHOMN M IETCKOH XUPYpPriu JUist
pacceueHHs, pe3eKIuH TKaHeil i ()OpMHPOBAHIS AHACTOMO30B, TAKIKE MOKET HCIIOIb30BATHCS OBEPX
MEXaHMYECKOrO 11BA WM TKAHEBBIX YKPEILISIOIMX MATEPUANIOB (HaIp., GbIYbEro nepukap/a).

MpoTueonokasanus
. He ucronp30BaTh HHCTPYMEHTBI ¢ CHHHMH CMEHHBIMH KACCETAMH Ha TKaHSX, JUTS COKATHS
KOTOPBIX 710 1,5 MM TpebyeTcs 3HAUMTEIbHOE YCHIIHE, MM Ha TKaHAX, KOTOPHIE JIErKO
CHKMMAIOTCS JIO TOJILMHBI MeHee 1,5 MM.
. He 1crioib30BaTh HHCTPYMEHTBI C 3€JICHBIMH CMEHHBIMH KACCETaMH Ha TKAHSX, JUIs CHKATHS
KOTOPBIX 710 2,0 MM TpeOyeTcs 3HAYMTEIbHOE YCHIIHE, WIN Ha TKAHSX, KOTOPBIE JIETKO CKUMAIOTCS 10
TOMIMHBI MeHee 2,0 MM.

. He ucnonb3oBats 31 HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMH3HPOBAHHBIX WJIH HEKPOTH3HPOBAHHBIX TKAHAX.

. He mcronp30BaTh 3TH MHCTPYMEHTHI Ha a0pTe.

. He ucnonb3oBath uHeliHble CHIMBaOLIE-PEKYIIHE alllapaThl HA KPYIHBIX COCY1ax 0e3 KOHTPOJIs
MX IPOKCHMAJILHOM M JIMCTANILHOM YacTeid.

. He npumMeHsTh 9T HHCTPYMEHTBI Ha TAPEHXUMATO3HBIX OpPraHaxX, HAIPUMEP, IIEUCHN UM CEIE3CHKE,
TA¢ NPUMCHACMAas KOMIIPECCHS MPUBE/ICT K TTOBPEKICHHUIO OpraHa.

. ﬂaHHHC HWHCTPYMEHTBI HC TIPUMECHSACTCA TIPH HATTHIHUHA ﬂpOTHBO"OKa3aHHﬁ K HAJIOXKKCHHUIO

XHPYPrHYECKHX CKOOOK.

Onucanue usgenua

JIuueiinblil cnBaoIe-pexKyImii anmnapar ¢ 610kupoBKoit PROXIMATE HakIabIBaeT 1Ba ABOMHHBIX

pana CK06OK B IIAXMATHOM IOPAZIKE, O/THOBPECMCHHO pacCeKas TKaHb MCK/y MAapHBIMHU PAIaMA CKOGOK,
EHOKHPOBK& MHCTPYMCHTA MPETATCTBYET MOMBITKE MOBTOPHOTO NMPOLIMBAHUSA NTPH HCITOJIb30BaHHOI
CMeHHOI Kaccere. KpoMe TOro, 1aHHbIH MEXaHU3M NPENATCTBYCT PACKPBITHIO HHCTPYMEHTA C OOHAKEHHEM
JIe3BHSI, €CIIM TIPOIIMBAHNE TIPOBEJCHO aNNapaToM JIMIIb YaCTHYHO. IIpeloXpaHnTebHAs TIACTHHA Ha
CMEHHOM KacceTe 3allMIaeT KOHYHKN CKOOOYHBIX HOXKEK BO BPEMsi OTIPY3KH H TPAHCIIOPTHPOBKH.

MHCTpYMEHTBI ¢ JUMHOI paboucii yacth 100 MM popMupyroT ckoGoUHBIIT OB amuHOM 102 MM 1 paspe3
JUTMHO# 98 MM.

Huke ykaszaHb! KOZIbI M3/I€MTHIT 11 HHCTPYMEHTOB M CMEHHBIX KacCeT:

Annapat  (menHaa  Onucauue Bbicota 3akpbiToii  Ynaio LiBeT cmeHHoI
KacceTa CKO6KN K060k KacceTbl

TLC10 TCR10 TkaHb HOPManbHOI TONLLUHbI 1,5mMm 100 CuHnii

TCT10 TRT10 MnoTHaA TKaHb 2,0 Mm 100 3eneHblil

Perucrpamus MU B PocampaBragsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Bce cmennbie kacceTbl PROXIMATE 0JMHAKOBOM JUIMHBI SBISIOTCS B3aUMO3aMEHAEMBIMHU JIJIS CLIMBAIOLLE-
pexyiux annapatoB PROXIMATE TOM iKe IIHHBL.

[inunHa uHCTpymenTa Tunbl CMeHHbIX KacceT

100 Mm TCR10, TRT10

MHCTpyMEHTBI MOKHO Tepe3apsiKaTh B PAMKaX OJHOIO ONEPaTHBHOIO BMEIIaTeNbcTBa. IHCTpyMEHT
MOJKHO Tepe3apsiKaTh JI0 CEMH pa3 JUls MPOBE/IEHHUs, B 00LIEeH CI0KHOCTH, 10 BOCBMH HPOIIMBaHHIL
oauuM anmaparoM. [IpuMenenne HHCTpyMEHTa ¢ MaTepHaIaMH, YKPEIUISIOIMMH JIMHHIO CKOOOYHOrO 1IBa,
MOJKET COKPATHTh BO3MOKHOE KOJIMYECTBO MPOIINBAHUI.

Bo3M0:XHO NpHMeHeHue NpH onpeaeaeHHbIX yeaosusax MPT (MR Conditional)
JIOKJIMHMYECKHE HCIIBITAHHS MOKA3alll, YTO HMILIAHTHPYeMble CKOOKH M3 THTAaHOBOTO CIUIaBa B JaHHBIX
YCTPOHCTBAX MOI'YT IPUMEHSTHCS IPH onpesiesieHHbiX yeaosusx MPT. IManuenTy ¢ MMILIAHTHPOBAHHBIMU
cKOOKaMM MOKHO O€3011aCHO BBINOJIHATH CKAHUPOBAHUE CPa3y JKe M0C/IE HAJIOKEHHUS HTUX CKOOOK IpH
COOITIONIEHNN CIIEYIOIIHX YCTOBHI:

* IOCTOSIHHOE MAarHuTHoe mose He 6osee 3,0 Tir;

* MaKCHMaJTbHbIi MPOCTPAHCTBEHHBIN TPaJMEHT MarHUTHOTO moJis 6,5 Ti/m;

* MaKCHMaJIbHbIi H3MepeHHbIif cucteMoii MPT yzienbHbIi KO3())HUIMEHT TOIIOIIEHH)s BCEro Tena

(YKII) 1,2 Br/kr 3a 20 MuyT cKaHUpOBaHHUS (IIPH KKI0H UMITYJILCHOM [OC/IEI0BATEILHOCTH).

HarpeBanune npu MPT
B JOKIMHHYECKUX UCTIBITAHUSXCKOOOUHBII 1I0B BBI3BIBAII MOBBILICHHE TEMIICPATyphI He Gosiee yem Ha 2 °C
TIPH YKa3aHHBIX HIXKE yCIIOBHSIX.

« IIpu 3 Tot (MPT ckasep Magnetom Trio Siemens Medical Solutions, Bepcust mporpaMMHOro
obecneyennst Numaris/4 syngo MRA30) MakcHMaIbHbIH H3MEPEHHBINH CHCTEMON Y/IeIbHbII
kod(uiment nornomenns seero tena (YKIT) 1,2 Br/kr;

* 3a 20 MHHYT HENPEPLIBHOTO CKAHUPOBAHMSI (TIPU KaXKI0H HMITyJIbCHOIT OCIEI0BATENBHOCTH) C
TPUEMHO-U3ITYYAFOIICH KaTyIIKOM JUTst Tena.

Hndopmanus 06 apredakrax

Kauecrso MP-TOMOl‘paMMbl MOKET I10CTpajaTh, €CJIN upeuc*raxumol.um‘/i HMHTEPEC y4acTOK TOYHO COBIIA/1aeT
€ MECTOM PACIIOIOKEHUs: CKOOOUHOIO 11BA MIIM OTHOCHTENLHO OJ1M30K K Hell. [T09ToMy MOKET BOSHUKHYTH
HEOGXO}JI/IMOCTL ONTUMH3ALMN ITapaMETPOB MPT B kauecTBe TIONPAaBKH HA MPUCYTCTBUEC ITHX CKOOOK.

B HanmveHnee ﬁnaronpmrrnom ciydae pasMep 30HBI OTCYTCTBHS CUTHAJIA TIPH Ha”ﬁoﬂbl]leﬁ JUITAHE
ckobouroro msa (100 Mm) ykasaH B cieyroeii Taduuue.
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Pasmep 30HbI1 739 30 942 70
OTCYTCTBHA CUTHAJIa
(vw?)




PM(y“KM " TepMuHOnorua

1 BbipaBHuBatowyii/3anupatoLumii pbivar 8. Pbluar npowusaxua

2. BblemKa Ans BbIpaBHUBaHUA KaCCeTbl 9. KaccetHas nonoBuHa UHCTpyMeHTa
3. bpaHLa ana kaccetbl 10.  (meHHas Kacceta

4. OnopHas bpaHLa 11, BbicTyn AnA BbipaBHIBaHNA KacceTbl
5. lneynkn 12. KHonka ynepxuBaHusa TKaHeit

6. (OnopHas NoNoBMHa MHCTPYMeHTa 13. MpepoxpanutenbHas nnactika

7. Bbictyn ana pukcaumm 14, PudneHble nnowaaku Ana 3axsara
YKa3zanua no NpUMEHeHnIo

Hepeu HCTIOJIE30BaHUEM amrapara mpoBepbTE COBMECTUMOCTE BCEX HHCTPYMEHTOB U nanaMemHocreﬁ,

1

CoGuroziast mpaBHIIa aCENTHKH, H3BJIEKATE HHCTPYMEHT M3 yNakoBKH. Bo n30ekaHne NOBpexJIeHNs
AKKYPaTHO IIOMECTUTE HHCTPYMEHT B CTEPUIILHYIO 30HY.

Pazse).m're TI0JIOBUHBI HHCTPYMEHTA I[MOJIHOCTBIO OTBE/ISI B CTOPOHY Bblpax1mBar01.u14ﬁ/331mpar0Luuﬁ
pbryar anmapara (puc. 1).

YV nepkuBast IpeJOXPAHUTEIbHYIO IUIACTHHY 32 Kpail, CHUMHUTE €€ C KACCEThbl ABUIKEHUEM BBEPX.
VTunmusupyite CHATYIO HPEIOXPAHNTENBHYIO IIACTHHY (pHC. 2).

l'lpumellalme, an}lOXpaH"TCﬂbHaﬂ I1acTUHa O6CC]’IC‘H/IBaCT TIOJI/ICPKAHNE "paBHHBHOﬁ
OpHEHTAUH CK()GOK M 3alMIIACT KOHYUKH CKOGO'{HHX HOXKEK BO BpEMs OTTPY3KH

U TPAHCTIOPTHPOBKH.

Pacrionoxure anmapar Ha TKaHH, TI0JUIeXKalleil paCCeYeHHI0, MM B POCBETE IOJION0 OpraHa Juls
dopmuposanus anacromosa (puc. 3).

led TIOJIHOCTBIO OTKPBITOM I10JIO)KEHUH BblpaB1mﬁamu.l,em/zalmpammero pblyara COe/IMHUTE
MOJIOBHHBI HHCTPYMEHTA, COBMELIAs UX 110 HepeHel, HeHTPaIbHOMH WM 3a/iHel 4acTH HHCTPYMEHTa
(puc. 4).

l'lpumellanue. Y6enm‘ecb, 4TO 00€ MOJOBUHBI anmnapara COBMCLICHBI KOPPEKTHO, @ KHOIMTKa
YACPKHBAHUS TKAHEi CONPHKACACTCS C ONOPHOH YacThio OpaHIIH.

,)1)12 BBIPDABHUBAHHA TKAHH MCKIY 6paHUJaMI/I TICpC NMPOIIMBAHUEM TICPCBCANUTC BBIpaBHMBalOLL[Hﬁ/
3&]’[“})3!0"[“17] phIvar B MpOMEKYTOYHOE TMOJIOKEHHE. 3T0 TIO3BOJIUT PACNIpaBUTh TKaHb TIPH
COEIMHEHHBIX T0JIOBHHAX HHCTPYMeHTa (puc. 5).

Tpumeuanue. JTaHHbII STl He ABISETCS 00s3aTEILHBIM. BhIpaBHUBAIOIINIA/3ATMPAIOIIHI pbIyar
MO’KHO IPSAMO IIEPEBECTHU U3 ITOJIHOCTHIO OTKPBLITOI'O B IIOJIHOCTBIO 3aKPBITOE IMOJIOKEHHUE.
Buumanue! Y6eurech B TOM, 4TO TKaHb MekK/ly OpaHIIaMu pacrooxkena posHo. Coopusanue
TKaHU B IMPOJOJILHOM WJIH MONEPEYHOM HAIMPABJIICHUH 10 OTHOILICHHIO K KaCCETE MOXKET NIPUBECTH
K d)UpMMpOBaHHKJ HECOCTOSTEIBHOr0 CKOOOYHOTO MmiBa. Paccekaemasi TKaHb JI0JKHA pacroiaratbCs
MEK/Ty CTPEIKaMH, HAHECCHHBIMH Ha OpaHiie ¢ kaccetoit (puc. 5). Ha TkaHH, pacronokeHHbIC BHE
TIpE/ICIIOB, 0603HaquHHX CTpEIKaMH, CKOﬁO'lHMﬁ 1II0OB HE HAKJIa/IbIBACTCA.

Buumanue! I1py HakyabIBaHUK annapara Ha BRIOpaHHYI0 00671acTh yoemrTech B TOM, 4TO

Meskly OpaHIIaMH aIapara HeT MPENATCTBUIA B BUJIE KIHUIIC, CTEHTOB, IIPOBOHUKOB U TIP.
Hpomnsaune TIPU HAJIMYUHU NPEMATCTBUSA MOKET IPUBECTH K HEMIOJHOMY PAaCCEYCHUIO TKaHei M/MJIM
HENPaBHILHOMY (HOPMHPOBAHHIO MEXAHUYECKOTO CKOOOUHOrO 1IBA.

Tpumeyanue. [Ipy npomMBanuY IIOTHBIX TKAHEH, YiepKuBaHUe OpaHIlell B COMKHYTOM
COCTOSIHMHM B Te4eHue 15 ¢ mociie 3aKpeIThs U 10 MPOLINBAHKS MOXKET 00eCeunTh JIyYHIYIO
KOMIIpEccHI0 1 boiee KauecTBeHHOE (JOPMUPOBAHNE MEXAHMYCCKOTO TIIBA.

Buumanue! Ilepen npommsanuem yoemrech B MPaBUIBHOM COBMEIICHHN KAaCCCTHOM M OMIOPHO#T
OpaHieii annapara.

Tlocne TIPaBHJIbHOTO MO3HIIHOHUPOBAHUS TKAHU MEKY 6paHl“aMVI TIEPEBEANTE BLIpaBHHBaK}HI"ﬁ/
3aMUpParoIHii pblyar B MOJHOCTBIO 3aKPHITOE TON0KEHHE (pHC. 6).

Tpumeuanue. Vcronb3oBaHue anmapata ¢ MaTepianaMy JUisl yKPEIUICHUs JTHHUH CKOOOYHOT0
1IBa MOXKET 110‘1‘pe6osa’rb JIOTIOJTHUTEJIbHBIX yCl/Ull/ll‘;l TIPH 3aKPBITHH pblyara.

Perucrpamus MU B PocampaBragsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

Jlnst mpuBe/icHUs B ICHCTBHE CIIMBAIOIIC-PEKYIIIETO aNapaTa MOMECTHTE GOMIBIION el pyKu
Ha pbluar NpoIIMBaHKs, a 1Ba APYTHX Mallblla — Ha IJICYNKH IMHEHHOTO CIIMBAIOIIETo anmnapara.
TIpoussenuTe NpOMIMBaHKE ITyTEM NEPEIBHKEHHS phluara NPOIIMBAHUS BIIEPE]L 10 yIopa.

Ecnu pasmep unctpymenTa tpedyer paboThbl ABYMs PyKaMH, MOXKHO IUIOTHO YJEPXKHBAThH
MHCTPYMEHT OJHOM PYKOH U IOJIHOCTBIO IEPEABHHYTh PhIYar IPOIIHBAHKS BIEPE APYToOil PYKOii.
Crneflyer MpUHATE MEPBI IPEIOCTOPOKHOCTH /ISl yCTPAHEHUS NPENATCTBHIL Ha ITyTH phlyara
nporuBanus. (puc. 7).

l'lpumellanue‘ l'[cpcccqcl—mc JTMHUH CKOﬁOqHBIX IIBOB MOJKET COKpPATHThL CPOK Cﬂy)l(ﬁl:l
MHCTPYMEHTA.

TMpumedanue. Vicnonb3oBanue anmnapata ¢ MaTepuanaMy JUlsl YKPEIUICHNs JIHHUH CKOOOYHOTO
1IBa MOKET MOTPeOOBATh JIOMONHUTENbHBIX YCHIIMH NP NPOLIMBAHAN M COKPATUTH BO3MOKHOE
KOJIMYECTBO upou.msalmﬁ.

Bunmanue! ITonnoctsio 3aBepuute npommsanue. HesaBepiueHHbl nponece IpoIHBaHus
MO’KET HPUBECTH K (HOPMHPOBAHHIO HECOCTOSATEILHOIO MEXaHUYECKOTO CKOOOUHOrO 11IBA.
TlonnocTbiO OTBEJIUTE pblyar NPOLIMBAHUSA B HCXOJHOE MMOJI0KEHUE, OTMEYECHHOE HAIIUCHIO
«Return Knob Here» (Bo3sparure peruar cioza) (puc. 8).

PaCCOE,E(HHPlTC TIOJIOBHHBI anmnapara rnojaHss BblpaBHﬁBﬂlOluHﬁ/3aﬂl/lpﬂlOl.LlPlﬁ pbI4ar 1 u3BJICKUTE
anmapar (puc. 9).

Buumanue! ITocsie n3BIcUCHNs annapara MpoBepbTe FeMOCTa3 WM THEBMOCTa3 B 00J1acTH
CKOGOYHOTO 1IBA M NPaBUIBHOCTH ()OPMUPOBAHMS 3aKPHITHIX CKOOOK. HesHauntempHoe
KPOBOTEUEHHE MOKHO KYITHPOBATh C MOMOIIBIO 3JIEKTPOKOAryJIAIMH, HAJIO)KEHHEM [IOBHOIO
MaTepuaa Wi UHbBIMHU a/ICKBaTHBIMHU METOAaMU.

Nepesapsaka annapara
Ilepen ucnonb3oBanueM anmapara IpoBepbTe COBMECTUMOCTD BCEX HHCTPYMEHTOB M NPUHAUIEKHOCTEH.

1

Cobmrozast mpaByIa aCeNTUKU, H3BICKUTE CMEHHYIO KaCCeTy U3 yHnakoBku. Bo uzbexanne
TIOBPCIK/ICHUS aKKYPAaTHO MOMCCTUTE HHCTPYMCHT B CTCPUJIBHYIO 30HY.

BO3BpﬂTHT€ por4ar NpoUIMBaHNUA B HCXOJHOC MOJT0KCHHE, OTMCYCHHOC HAAMUCHIO

«Return Knob Here» (Bossparure peruar cioza) (puc. 10).

l'lpnmellalme‘ CMCHHyK) KacCeTy MOKHO YCTAHOBHUTBL TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CJIM peryar
TPONIMBAHHS HAXOIUTCS B HCXOIHOM TOJIOKEHUH.

PaccoeHUTE TIOJOBHHBI aTliapaTa MOHAB BBIP UIMH/3anMparonmii peryar.

TloTsiHMTE NCMONB30BAHHYIO CMEHHYFO KacceTy BBEPX 3a PH(IICHBIE MIIOIIAKH JUIS 3aXBaTa

M M3BJICKHTE ee U3 OpaHIH JUls KacceThl. Y THIM3HPYIiTe CMeHHYI0 KacceTy (puc. 11).
Bunmanne! Ilepest nepe3apsikoii HHCTPYMEHTA MOIPY3UTE ONMOPHYIO H KACCETHYIO OpaHIIn

B CTEPUJIBHBIN PACTBOP, a 3aTeM MPOTPUTE MX, YTOOBI yAQINTH U3 armapaTa chOpMUPOBAHHBIE,
HO HE HCIOJIb30BaHHbIE CKOOKH. ANIapaT MOKeT ObITh CIOJIL30BAH TOJILKO I10C/IE BU3YalbHOMH
TIPOBEPKH OTCYTCTBHSA CKOGOK Ha OHOpHOﬁ u KaCCC’[‘HOﬁ 6pam.uax.

y6€Iﬂ/lT€CB B HAJIMYUHA npenoxpaHuTeanoﬁ IJIAaCTUHBI HA HOBOﬁ CMEHHOIT KacceTe

Ecnu npejoxpaHnTenbHas MIacTHHA OTCYTCTBYET, YTHIN3UPYHTE CMEHHYIO KacCeTy.
Tpumeuanne. BeIGop CMEHHOIT KacCeThl JIOMKEH OBITh OCHOBAH Ha CyMMapHO#i TOJIIIHHE
MPONIMBACMbIX TKaHEH W MaTEPHAIOB ISl YKPETICHN MEXaHHYECKOTO IIBa.

VCTaHOBHTE HOBYIO CMEHHYIO KAacCeTy, COBMECTHB BBIPABHHBAIONINE BBICTYIIBI M BHICMKH H
3aTeM II0rpy3HB CMEHHYIO KAaCCeTy B KacCeTHY0 Opaniry. 3alielKHHTe KacCeTy JI0 yIopa.
CHUMHUTE M yTHIM3UPYIiTE NPEI0XPAHNTENIbHYIO IUIACTHHY CMEHHOM KacceTsl (puc. 12).
Bunmanue! ITocie nepe3apsiiku OCMOTPHUTE IIOBEPXHOCTH HOBOM CMEHHOM KacceTsl. Ecin BUIHbI
LBETHBIE TOJIKATEIN CKOOOK, CMEHHYIO KaCCEeTY CIIEYEeT 3aMEHUTh. TOIKATeIH CKOOOK CIIysKaT ULt
TIPOTAITKUBAHUSA CK06OK n3 yl‘ﬂyﬁﬂeHHﬁ CKBO3b IPOIIMBACMYIO TKAHb B (i)OpMOBO‘{HHC Tasel Ha
OTOPHOIT GpaHIe.

ArmapaT 3aps’KCH M TOTOB K MCITOJIB30BAHHIO.

p W Mepbl MpefiocTop ™
MasouHBa3HBHBIE POLE/TYPBI TOTKHbI BBITOTHATBCS TONBKO XMPYPraMH, NPOLIE UMK
cooTBeTCTBYIONIEE 00yyeH e U 00.1a/IaI0UIMMH JI0CTATOUHbIMU 3HAHUAMU B 5TOH 06MacTH.
Hepeu BBITIOJIHEHHUEM JII000I0 MaJIOMHBA3HBHOIO OIEPATUBHOTO BMELIATE/ILCTBA PEKOMEHYETCS
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03HAKOMHUTBCs ¢ MEAMLIMHCKOI JINTEpaTypoii, Kacaloulecst TEXHUKN BbIIOJIHEHHUs] IPEICTOALIErO
BMEILIATEJILCTBA, BO3MOXKHbBIX PUCKOB U OCJIOKHEHHI.

):luaMeTp HHCTPYMEHTOB JUIst MaJOMHBa3HBHON XUPYPrUH Y pasiInIHBIX HpOHBBO}lHTEﬂCﬁ MOXKET
otnmyathes. Ecim Tipu MaJIONHBa3MBHOM OMnepannu MIaHUPyEeTCsA UCMOIb30BAHHEC HHCTPYMCHTOB
M IPUHAUIEKHOCTEH PasIMuHbIX TIPOM3BOIMTENICH, IIPOBEPHTE MX COBMECTHMOCTD [0 Hayaja
BMEIIATeECTBA.

JUist peI0TBPAILCHHs OCIIOKHEHHIA, CBA3AHHBIX C MOPAKEHHEM JIEKTPUYECKHM TOKOM U 03KOraMH
MALMEHTOB U MEIUIIMHCKOTO IIEPCOHANA 1 BO H30€KaHNE TIOBPEKACHHS 000PY10BAHUS 1 APYTOil
ME}Z[HL[MHCKOﬁ TCXHHUKH, '“IpE3BLI‘-laﬁHO BAXKHO M3YYUTh NIPUHIMIIEI H TEXHUKY 06pamel—ms{

C JTa3CpHBIMH, JICKTPOXHUPYPIrUICCKUMH U YIBTPa3BYKOBBIMH anlGOpaMVI. npOBCprC Ka4veCcTBO
3IEKTPOU30JIAIIMH 1 HAINYHE 3a3eMIICHHS. DIEKTPOXHPYPrHYCCKUE HHCTPYMEHThI HE CIelyeT
TOrpy Kath B XKHIKOCTh, €CJIH OHH HE IIPe/IHa3HAuEHBbl VISl 3TOr0 U HE HMEIOT COOTBETCTBYIONIEH
MapKHPOBKH.

Ilpu nepecedeHUH KPYIHBIX COCYA0B COOIIOANTE OCHOBHBIC XUPYPTHIECKHE IPUHIIUITEI KOHTPOJIS
TEMOCTa3a NPOKCUMAJIbHEC U IMCTATIBHEE MECTA BMCIIATCIILCTBA.

YI(aﬂﬂﬁTC TIPEAOXPAHUTECIIBHYIO MUIACTHHY MEPE TPOIIHBAHUEM.

TIpu HakIa/(bIBAaHKM annapaTa Ha BEIOPaHHYH0 0071acTh YOCMTECh B TOM, YTO MEX/1y OpaHIIaMu
annapara HeT IPensTCTBHIl B BUJIE KIIMIIC, CTEHTOB, IPOBOAHMKOB H np. [pommBanue npu
HAIMYHH PEMSATCTBHS MOKET IPUBECTH K HEIIOJIHOMY PACCEYEHHIO TKAHEeH H/HIlH HEelpaBHIbHOMY
(hopMHUPOBAHNIO MEXaHHYECKOTO CKOOOYHOTO ILIBA.

l'lepe)l TIPOIIMBAHHEM YGEHHTECB B MIPABHJIbHOM COBMCHIICHUH KacCeTHOI n OHOPHOﬁ GpaHLL‘Eﬁ
anmapaTta ¥ KOppEeKTHOM pacroI0KCHUH TKaHH.

VGenuTech B TOM, 4TO TKaHb MEX/1y OpaHIIaMH pacronioxena poBHo. COopHBaHHE TKaHH B
MPOJIOJILHOM HJIH TIONIEPEYHOM HAIPABJIEHNH 1O OTHOLIEHHIO K KACCETe MOYKET IPHBECTH K
(HOPMHUPOBAHHIO HECOCTOATENLHOIO CKOOOYHOTO Ba. PaccekaeMasi TKaHb JOJKHA PACIIOIaraThest
MEXKIy CTpPEIKaMH, HAHECCHHBIMHU Ha OpaHiie ¢ kaccertoii (puc. 5). Ha TkaHu, pacrnonoxeHHbIe BHE
TIpEACIIoB, 0603HaqEHHLIX CTpeIKaMHu, CKOﬁO‘IHHﬁ 1I0OB HC HAKJIA/IbIBACTCA.

[TonHOCTBIO 3aBCPUINTE MPOITHBAHUE. Al'ﬂ'lapaT MOJKHO OTKPBITh JIHIIb B CIIy4ae, €CIIA peryar
MPONIMBAHHS BO3BPAIICH B HCXOJIHOE MOJIOKEHHE, OTMEUEHHOE HalnHchio «Return Knob Here»
(BosBparute pbyar ciojia), IpH 5TOM J0JDKEH Pa3iaThes IIETIOK.

Tlepen usBnedenuem anmnapara yoeauTech, 4YTO TKaHb HE 3aKaTa MeXk1y OpaHIIIaMu.

Tlocre 3aBepuieHNs IPOIIMBAHKS U IIEPE] PA3bEAHHCHUEM Pa3AC/ICHHS [IOJIOBUH alapara
TIOJITHOCTBIO BO3BPATHTE phIYar NpOMIMBAHHUA B HCXOJAHOE MOTOKEHHE, OTMCYCHHOC HAATUCHIO
«Return Knob Here» (Bo3Bpartute peruar crojia), Npi 5TOM JIOJDKCH Pa3aThCs METIOK.

Tlocne n3BIeUeHHs anmnapaTa MPOBEPbTE reMOCTa3 WiIM THEBMOCTA3 B 00/1aCTH CKOOOYHOTO

1IBA W IPABUJILHOCTH (JOPMUPOBAHHS 3aKPBITBIX CKOOOK. HesHaunTebHOE KPOBOTEUEHHE MOKHO
KYIUPOBATH C IOMOIIBIO JJIEKTPOKOATYJIALUH, HAJIOKEHUEM LIIOBHOI'O MaTepHalia uiu HUHbIMHA
AICKBATHBIMM METO/IaMH.

Bo BpEMs U IOCIIE MCPE3apAaKn yﬁel[HTECB, YTO pbIYar NpoIMHBaHUsA BO3BPAIICH B HCXOAHOE
TOJIOXKEHNE, OTMEUeHHOE HaamHchio «Return Knob Here» (Bo3separtnte peryar crosia).

TIpu 5TOM JI0IKEH Pas3iaThes METIOK.

He ucriosnp3yiiTe MOIOBHHBI OT JAPYTHX JIMHEHHBIX CIIMBAIOIIE-PEKYIIHX annapatoB PROXIMATE
0e3 OJIOKUPOBKH.

Hannune npenstcTBuii Ha My TH MEXaHUYECKOTO IIBA MOMKET COKPATHTh CPOK CIIYKOBI HHCTPYMEHTA.
l_lpl/l TIPUMCHCHUH TKAHW WJIH MaTEPHAJIOB UL YKPETUICHUS MEXaHUYCCKOro 1IBa CICAYyCT COﬁJ’IlOJZlaTB
HHCTPYKIHH MPOU3BOAUTESA YKPETUIAIOIICTO MaTeprana. Hcnonb3oBanne arnmapara ¢ MmaTepuajlaMu
JUIA YKPETIJICHHS JINHUM CKOOOYHOTO 111BA MOKET MOTPeOOBaTh JIOMOTHHTEIBHBIX YCHIIHiA PH
MPOLIMBAHHH H COKPATHTh BO3MOKHOE KOJIMYECTBO MPOIIMBAHUIA.

Br10op cMeHHOI KacceTh! JOJDKEH ObITh OCHOBAH HA CyMMApHOI TOJIILMHE IPOIIMBAEMBIX TKAaHEH
W MaTepUaAJIOB /Ui YKPEIUICHHUSI MEXaHUYECKOrO 1IBa.

l'[pu Bbl60pe KacCeThI CIICAYET TIIATCIIBHO OLICHUBATH CIJOHOBLIC TAaTOJIOTUYECKUE COCTOAHUA,

a TaK)Ke MPOBEJCHHOE 10 BMCIIATEIBCTBA JICYCHHUE, KOTOPOE MOT TNOJY4YaTh MalMEHT, HAIIPUMED,
JlydeBylo Tepanuio. OnpesieieHHbIe COCTOSHUS UJIH MPOBOIMMBIE [0 OTIEPAIMH BHJIbI JICUCHHS
MOT'YT H3MEHHTH IUIOTHOCTh TKAHEH TaKiM 00pa3oM, 4TO ee TOJIHHA He Oy/IeT COOTBETCTBOBATh
JMana3oHy, IPUMEHSIEMOMY IIPU CTAHJAPTHOM BbIOOPE KACCETHL.

MHCTpyMEHTBI HIIH anmapaTsl, KOHTAKTUPYOIIHUE ¢ OHOIOrHYCCKIMU KUAKOCTAMH,

MoryT "0Tp€6OBaTL 000601"0 TIOpsAJKa YTHIIM3ALWH B LHCIAX MPEAOTBPAILICHHUS 6I/IOKOHT8MHHEL{HH.

Perncrparist MU 8 Pocaapasrafsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

. JlaHHOE yCTPOICTBO YIIAKOBAHO, CTEPHIIM30BAHO, H MPEIHA3HAYEHO TOJIBKO ISl OJHOPA30BOI0O
ucnonb3oBanus. Mcnons3zoBanne yCTpOﬁCTBﬂ JUIsL HECKOJIBKHX MAllMEHTOB MOKET HAPYLIUTh €ro
TIPUTOAHOCTD K SKCIUTyaTalluu WIIM BBI3BATH PUCK 3arPA3HCHHUA, YTO, B CBOKO 04EPE/b, MOXKET
TIPUBECTH K TCIICCHOMY TOBPEKICHHUIO WITH 60J'|C3H" TanyeHTa.

Cnoco6 nocraskm
JlvmeiiHblil CIIMBArOIIE-PEXY M annapar ¢ GI0KMPoBKOii cepun PROXIMATE mocTaiseTcs

CTEPUJIBHBIM U MPEABAPUTEIBHO 3apsKEHHBIM U IPEHa3HAYEH JUIS UCIIOJIB30BaHMs Y OJIHOIO IalueHTa.

Tlocie npuMeHeHus MOUIeKAT yTHIN3ALUH.

CMeHHBIE KacCeTbl CO CKOOKaMH ULt IMHEIHOTO CLIMBAIOLIC-PEXKYIIETro arapaTa ¢ OJI0KHPOBKOIt

ceput PROXIMATE TOCTaBJISIOTCS CTEPUIBHBIMU U PEIHA3HAUCHBI JUIS HCTIOIB30BaHHs OJTHOTO MAI[MEHTA.

IMoce mpuMeHEHNS MOJUICKAT YTHITH3AIHH.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu siteilyttamall.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pE oKTIVOPOA{aL

H oteipomta eivar eyyonpévn epocov dev avorydei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
Cnud o€ ovTV. MV ETOVOTOOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ¢j omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil

a csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarucena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadig ve Hasar Gérmedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepHIM30BaHO pajnanieii.

CTepuIbHOCTh FAPaHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIH MOBPEHK/CHHS YTIAKOBKH.

TToBTOpHAs CTEpUIN3aIKS 3aMpeIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.

Tiét tring bang chieu xa.

San pham duoc dam bao vo trung trir khi bao bi da dugc mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garantéta, ja vien iepakojums nav atveérts vai bojats.
Nesterilizgjiet atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista.

Pakartotinai nesterilizuoti.

Crepuansupa ce ¢ pajgHanus.

CTEP"HHOCTTH € rapaHTupaHa, OCBCH IIPH OTBOPCHA MIIH MOBPEC/ICHA OMTAKOBKA. LLa
HE CE CTCPHIIM3HPA IOBTOPHO.

Sterilizirano zraenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili o$te¢eno. Nemojte
ponovo sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne
sterilizirajte znova.

CTepHIN3HPAHO CO 3paterbe.

CrepuiIHOCTa € TapaHTUPaHa JJOKOJIKY [AKyBAHETO HE € OTBOPEHO I OLITETECHO.
Jla He ce CTepHIIM3UPA IOBTOPHO.

CTepuIINCaHO 3pAaueHHEM.

CTEPHJ’IHOCTjE TapaHTOBaHA OCHM aKO MAaKOBAmkE Hl/lje OTBOPCHO MIIH OI.HTehEHO.
HemojTe mOHOBO J1a cTeprHIIeTE.

CTepHIIH30BaHO 3pAYCHHEM.

CTepHIN30BaHOCT j¢ 3arapaHTOBAHA, OCHM Y CIydajy Ja je MaKeT OTBOPCH HIIH
omrrehen. HemojTe MOHOBO Jia CTepHIHIIIETE.

AR KR

QRS RAT TR A AN, PRUETCRT . SR
Lot Lot

N°de lot Cepus
Ch.-B. Lot

Lotto Lot

N°do lote L6 san xudt
N°de lote Partii
Lotnr. Partija

Parti Partija

Eridn koodi IMapTuaa
Ap. moptidog Serija
Batchnummer Serija
Numer partii produkcyjnej Cepuja
Tétel IMapruija
Sarze Bpoj cepuje
Sarza it

Lot
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Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.




Let op: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend door of in
opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til gaeldende lov ma denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain laakari tai
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opoomovdiakéd dikato twv HITA mepropilet v mdAnon tov
£pYoLeiov oVTOL HOVOV 0T 10TPOVG 1 KATOTY EVTIOAG 10TPOD.

Forsiktighet: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till lakare eller
pa ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakonii USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbubiii 3akoH CIIIA paspemaeT npoziaxy 3Toro ycTpoicrsa
TOJIBKO BpauaM WJIH IO 3aKa3y Bpaueil.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Than trong: Pao ludt Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc ban boi
hodc theo yéu cu cia béc si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federdlo (ASV) likumdoSanu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) istatymus §j prietaisa leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Brnmanmne: denepanuust 3akon Ha CAILl orpannuasa npojax6ara Ha TO3H ypes 10
OT WJIA TIO TIPEJIHCAHHE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Bunmanwe: Cojysuure 3akonn (CAJD) mocraByBaaT OrpaHHIyBarbe 0BOj yper [a ce
TIpoJIaBa CaMo 10 HaJoT Ha JieKap.

Omnpes: Capesnn (CAJT) 3aK0H orpaHnyaBa poiajy oBor ypeljaja Tako na ce Bpm
OJ1 CTPaHE HJIM 110 HaJIOTy JIeKapa.

Omipes: Denepantn 3akon y CAJl orpaniyasa npozajy oBor ypehaja camo oz
CTpaHe JbeKapa HIlH T10 HeroBOM HAJIOTY.

Wity REIFSEAERIZA T A T AR A

Manufacturer/Date of Manufacture
Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum
Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivaméaard
Kataokevaomg/Huepounvia
KOTAGKEVNG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji

Produsent/Produksjonsdato
Uretici/Uretim Tarihi
TIponsBonuTens/JlaTa H3rOTOBICHUS
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xudt/Ngdy san xuét
Tootja/tootmiskuupdev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
TIponssoxuTen//lata Ha IPOU3BOICTBO
Proizvodac/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
TIponssoxuTen/J{atym Ha IIPONU3BOICTBO

Gyarto/Gyartas ideje TIponssohau/Jlarym nponsBommbe
Vyrobece/Datum vyroby TIponssohau/natym mpou3BO/ImHE
Vyrobca/Datum vyroby il /s H

Authorized Representative in the European Community
Mandataire Européen

Bevollmachtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europaiske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
Eé&ovoiodotnpévog aviimpdomwnog oty Evpenaiky Kowotnta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurépai K6z6sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘YronxHomoueHHsli npezcrasurens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong ddng Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

VibiHOMOIIEH npesicTaBuTen B EBponeiickara obmHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

Osnacren TNPETCTAaBHUK BO EBpOllCKa’l‘a 3aeHuna
Osnawheny npejctaBHuk y EBporickoj ynuju

Osnamwheny npejcraBuuk y Esporn

WK AR
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Authorized Representative in the USA

Représentant autoris¢ aux Etats-Unis d’ Amérique

Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovcodotmpévog avtimpécmmnog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci
VYnonnomouennslii npexcrapurens B CIIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS

Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

[galiotasis atstovas JAV

Vieanomomnen npeacrasuten B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA

Osnacre npercraBHHK Bo CAJ]
Osnamhenn npencraBank y CAJT
Osnamhenn npencraBank y CAJT

SRHEBAUREEA

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro

jednoho pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NPUMEHEHHS Y OJIHOTO MAIlHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mdt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti viena karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a camo [pH eIMH MALIeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha eIeH NalHeHT
3a ynorpedy Ha jeJHOM NalMjeHTy
CaMo 3a jeTHOKpaTHy ynoTpedy

B R

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kéyttéohjeet

Awpaote Tig Odnyieg Xpnoemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati itmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si ndvod na pouzitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTp" HHCTPYKIHIO TTO0 MPUMCHCHHUIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Huéng dan st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lictoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “MucTpykimure 3a ynorpeba”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Busere Bo YnarcTBoTo 3a ynorpeba
Iornenajre YmyTcTpa 3a kopumherme
Ilornesajre ymyTcTBa 3a ynorpedy

2 LB

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettiva viimeistdan
Xpnotponoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel
Pouzit do data

Pouzitené do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Hcnone30Bath 10

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonseaii 1o 1ara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpebu 10

JlaTym BcTeKa poka Tpajama
KOpMCTVlTI/I 710 1atyma

A%
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MR (Magnetic Resonance) Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicional para Resonancia Magnética (RM)

MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

AcuAéc v MR (0metkdvion poyvnTikoh GUVIOVIGHOV), Vo OPovg
MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutséttningar
‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

VYenosro 6e3omacHo mpu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM HCCIICIOBAHHH)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR (Resonasi Magnetik) Bersyarat

Tuwong thich v6i cong huong tir c6 diéu kién

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR (magnétiskas rezonanses) vide

Salyginis suderinamumas su MR (magnetiniu rezonansu)

MP (MarHuTHO-pe30HAaHCHA) CHBMECTUMOCT

Uvjetna uporaba MR-a (magnetske rezonancije)

Pogojno zdruzljiv z MR (magnetno resonanco)

VYenosro kommaruOuieH npu MP (MarsetHa pe3oHaHIia)

VeI0BHO [103B0JbEHO 3a Kopuihierhe ¢ MarHeTHOM pe3oHanioM (MP)
Kopumiheme maruerHe pesonaniie (MP) camo moj onpehennm ycnosuma
MR ik ieset
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Linear Cutter 55/75 mm and Selectable Cartridge/reloads

Agrafeuses Lineaires Coupantes 55/75 mm et Chargeurs a Hauteur D'agrafe Ajustable
Linear Cutter 55/75 mm und Magazin mit Drei Einstellbaren Klammerhihen
Suturatrice Linear Cutter 55/75 mm e Ricariche Regolabili

Agrafadores Lineares 55/75 mm e Cartuchos/Recargas Seleccionéveis

Cortadora Lineal de 55/75 mm y Cargas Seleccionables

Lineaire Cutter 55/75 mmen G ing
Linezert Skeerende Stapler 55/75 mm og Valgbare Magasiner
ikkuri 55/75 mm ja Valittavissa Oleva i/Vail

0 55/75 mm Kot Emé iyy éc Kaotteg
injar Skarande Stapler 55/75 mm och Vljbar(A) Patron/Magasin

Liniowy N6z Tnacy 55/75 mm i Wybierane Naboje/Magazynki

55/75 mm-es Linedris Vagéeszkoz és Valaszthaté Kazetta/Toltetek

Lineami Stapler s Nozem 55/75 mm a Volitelné Kazety/NapIné

Linedrny ndz 55/75 mm a volitelné zasobniky/nové naplne

Linezer i ing 55/75 mm og Valgh

55/75 mm Lineer Kesidi ve Segilebilir Kartus/Sarjorler

Nuneiinbiit Pexcywywii Annapar 55/75 MM u CveHHble KacceTbl

Foarfecaliniari de 55/7 <rci

Pemotong Linear 55/75 mm dan Pilihan Pengisi Ulang
Dung cu khau cit ndi thang 55/75 mm va Bang ghim ¢6 thé Iwa chon
lineaarloikur ja valitavad taitekassetid
jSuvéjs un izvéles magazinas
is pjovéjas ir pasirenkamos kasetés
JlnkeeH columBaTen 55/75 mm v MbAHUTENN No U360p
Lineamni reza¢ 55/75 mm i punjenja s mogucnosti odabira
Linearni rezalnik 55/75 mm n izbimo polnilo
JlnneapeH cexau og 55/75 mm v Bnowkm no uséop
55/75mm nyeta

55/75 Mmun ji
ss/7smm AT EM & BNATHHTE

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the LINEAR CUTTER
55/75 MM and the selectable cartridges/reloads for this instrument. It is not a reference to surgical
techniques.

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UncTpykumn,

Instructiuni, Instruksi, Huéng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, UHcrpykuun, Upute, Navodila, Ynarcrea,
Ynytcrea, Ynyrcrea, {iE Rl it BA
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JIHEAHBIN PEXYLLWA ANNAPAT 55/75 MM 1 CMEHHBIE KACCETbI
TIpocs6a BHHMATEIbHO 03HAKOMHTBCS €O Beeli MpuiIaraeMoii nudopmanueii.

Hecobmoaenne HHCTPYKIHiT MOXKET NPHBECTH K CEPHE3HBIM XUPYPTHUYECKUM OCJIOKHEHHUAM, HAaNPUMEp K
HECOCTOATENLHOCTH HJIH Pa3phiBY IIBA.

Bazknoe 3ameuanne: B 1aHHOM JIMCTKe-BKJIABILIE COASPHKUTCS HHCTPYKLHUS 110 IPHMEHEHHIO
JIMHEMHOT'O ATIIIAPATA 55/75 MM 1 CMEHHBIX KacceT K 3TOMY HHCTPYMeHTY. J[aHHbIil BKIa/bILI HE
COJICPKHAT peKOMCH}JﬂHHﬁ TI0 BBITTOJITHCHUIO XUPYPTHYCCKUX BMCIIATCIILCTB.

PROXIMATE — ToBapHbIii 3Hak kommanuu Ethicon Endo-Surgery.

Mokazauna

JIMHEWHBII ATIITAPAT 55/75 MM €O CMCHHBIMHI KaCCETAMH MOKET IIPHUMEHSITBCS B XMPYPIrHH KTy 104HO-
KMIIEYHOTO TPAKTa, TOPAKAIbHOM, IeTCKOM XUPYPruH ¥ TMHEKOIOTHH JUISl PACCEUCHMS, PE3EKIIMH 1
(OpMHUPOBAHHS AaHACTOMO3a; MOKET HCIIOJI30BAThCSA BMECTE C TKAHAMM HIIM MaTepHaIaMH JUlsl yKpPeIUIeHHs
(opMmupoBaHus 1IBa.

MpoTuonokasanusa

. He ucnonb30BaTh 3T HMHCTPYMCHTBI Ha aopTe.

. He ucnonp308aTh 5T HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMHU3MPOBAHHBIX MJIH HEKPOTH3MPOBAHHBIX TKAHSX.

. He ucrionp30BaTh JMHEHHbIE alITapaThl HA KPYIHBIX COCYaX 6€3 KOHTPOJIS HX MPOKCHMAIbHON H
JIMCTAIbHOM YacTel.

. He ucnonb3oBats 5111 MHCTPYMEHTBI HA MMAPECHXUMATO3HBIX OpraHax, HalpuMep, Ne4YeHU Uin
CEIIC3CHKE, TIC TPUMEHACMAas KOMITPECCHS MPUBCIET K MOBPCKIACHHUIO OpraHa.

. OSHaKOMLTCCB c 1‘pC6OBaHHHMVl TI0O KOMITPECCHH TKaHeH Juist CK060K BCCX pasMepoB (BBICOTa

3aKPBITOH CKOOKHM) B TIPUBEICHHOM HIDKE TabIHIle C KOJaMH JIIsi CMeHHbIX KacceT. Ecim npu
CMbIKaHMH OpaHIleil TKaHb He MOKeT ObITh CKaTa [0 TOJIIHMHBI, IPEyCMOTPEHHOMH BBICOTOM
3aKPbITOM CKOOKH, MM MOKET OBITH JIETKO CXKATa 10 TOJIIMHBI MEHEE MPELyCMOTPEHHOM,
TIPOLIMBAHUE NTPOTUBOIIOKA3aHO, ITOCKOJILKY TKaHb 7100 CIUIIKOM TOJICTas, JM0O0 CIMIIKOM TOHKAs
U1 BBIOPAaHHOTO pasMepa CKOOOK.

. llaHHHC anmnaparbsl HC IPUMCHACTCS NPH HATHIHH ITpOTMBOIT()Ka3aHVIﬁ K HaJIO)KCHHUIO
XHPYPrHYECKHX CKOOOK.

Onucaune uspenna

JIMHEIHBIN ATITIAPAT 55/75 MM 9TO CTEpHIIBHBII MHCTPYMEHT JUISl HCIIONB30BAHKS y OJHOTO IALIHEHTa,
KOTOPBIH IPUMEHSETCS NPH BBITOIHCHUH OTKPBITEIX XUPYPTUYECKHX BMEIIATENbCTB. MHCTpYyMEHT
HaKJIa/[bIBACT IIECTh PAIOB CKOOOK, PACTIOIOKEHHBIX B IAXMATHOM TOPSJIKE, TI0 TPU PsJia ¢ KaX 10l
CTOPOHBI OT JIMHUM pa3pe3a. [Ipn ucrosb30BaHNHK OJIHOI CMEHHO KacceThl BO3MOKEH 110/100p BBICOTHI
CKOOKH B 3aBUCHMOCTH OT TOJILIMHBI TKAaHH. BO3MOKHOCTB 110100pa BLICOTbI CKOOKH 1103BOJISIET
HCIOJIb30BATh OJHY CMEHHYIO KacceTy uisi ()opMHPOBaHUS CKOOOK BBICOTO B 3aKphITOM BiIE 1,5 MM,
1,8 MM mmi 2,0 Mm.

MHCTpyMEHT OCHAIIEH MPEeI0XPAHUTEIBHBIM OJIOKHPATOPOM, CpabaTHIBAIOIINM B CIlyHae, eciH
1) otcyrerByer KacceTa, WM 2) yCTaHOBJICHA HCIIONIB30BaHHAs KacceTa. FIHCTpYMEHT 1nocTaBiisieTest
He3aps: Tlepen ucnomnb3c HEO00XOJUMO YCTAHOBUTH CMECHHYIO KacCeTy.

CMeHHas KacceTa COJCPYKUT IIECTh PAZIOB CKOOOK M BCTPOCHHBII B KACCETY HOXK.
TIpenoxpaHuTelbHas M1aCTHHA CMEHHO# KacCeThl 3allMIaeT CKOOKH BO BPeMsi OTIPY3KH 1
TPAHCIIOPTUPOBKH.

C NOMOIIBIO HHCTPYMEHTA JUTMHO# 55 MM BO3MOKHO ()OPMHUPOBAHHE JIMHUH IIBA JUTHHOH 61 MM M THHUH
paspesa JUTHHOM 58 MM.
C MOMOIIIBIO HHCTPYMEHTA JUTHHOM 75 MM BO3MOKHO (JOPMHPOBaHHE JIMHHH 1IBA JTHHON 81 MM M JTHHUK
paspesa JuIMHOU 78 MM.

Perucrpamus MU B PocampaBragsope
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Bo3mozkno npumenenne npu onpenesnennbix yeaosusix MPT (MR Conditional)
JIOKIMHIYECKNE UCTIBITAHUS [OKA3AIH, YTO HMIUTAHTUPYEMble CKOOKH n3 TuTaHoBoro ciuiasa (Ti3AI2.5V)
B JIaHHBIX yCTpOﬁCTBﬂX MOTYT IPUMEHSATBCS TP OTIPE/ICIICHHBIX YCIOBHAX MPT. l'launem‘y c
HUMIUTAaHTHPOBAHHBIMH CKOﬁKaMH MOXHO 6C30ﬂaCHO BBITIOTHATE CKAHMPOBAHHUE CPa3y KC MOCIIC HATTOKCHHUS
ITHX CKOOOK MPH COOJIFOICHHH CIIETYIONIHMX YCIOBHIA:

« TTocrosiHHOE MaruuTHOE nose He Gonee 3,0 T

« [IpoctpancTBeHHBIN rpaauenT nost 720 re/c

* MakcumasbHbli yaensHslil kodhduiuent nornomenus Beero tena (YKII) 2,7 Br/kr 3a 15 mun

CKaHMPOBAHMSA.

Harpesanue npy MPT

B I0KIMHHYECKHX UCTIBITAHAAX MMILTAHTHPYEMBbIe CKOOKH JIMHEIHBIX PEXKYIINX allapaToB BbI3bIBAIN
TOBBILICHHE TeMIIepaTypsl He Oosiee yeM Ha 2 °C, ¢ MAKCHMAJIBHBIM yIE/IbHBIM KO3 huuneHToM
nornouenus Beero tena (YKII) 2,7 Br/kr, u3mMepeHusIM MeTo0M Kanopumerpun npu MPT-ckanupoBanuu
TIPOJIOKHTENBHOCTBIO 15 MunyT (MPT-ckanep: 3-tecma/128-mI 1, Excite, [TO HDx, I10 14X.MS5, General
Electric Healthcare, Milwaukee, WI).

Hndopmanus 06 apredakrax

KauectBo MP-TOMOrpaMMBl MOJKET IIOCTPaJATh, €CIIH IPEJCTABIISIONINN HHTEPEC Y4aCTOK COBIANAET

€ MECTOM PACHOJIOKEHHS IMILTAHTHPOBAHHOI CKOOBI JIMHEHHBIX CIIMBAIOIIE-PEKYIHX alapaToB
PROXIMATE" mitu PACIIONIOKEH OTHOCHTEIBHO OMH3KO K Heil. [109ToMy MOKET BO3HHKHYTH HEOOXOMHMOCTh
onTuMu3anuK napametpos MPT B kauecTBe MOMpPaBKM Ha MPHCYTCTBUE ITOrO YCTPoiicTBa. MakcuMabHbIe
pasmepsl apredakTa (T.e. pa3sMephl, BUIMMbIC TIPU TI0CICI0BATEIHOCTH HMITYJIECOB IPaJHEHT-3X0),
€03/1aBaeMOro 0J1HOH CK0OO#, BHIXOAT IIPUMEPHO Ha 3 MM 3a HpeJIelibl pa3MEPOB CKOObI, IOBTOPSs ee

dopmy.
WmmyabcHas T1-SE T1-SE GRE GRE
0CJIeI0BATeIbHOCTD
OpueHranus [Mapannensuas | Iepnennukynspuas | INapamnensuas | Ilepnenaukynspuas
TIOCKOCTH
Pa3smep 30Hb1 17 5 42 24
OTCYTCTBHS CHTHAJIa
(MM?)
Ta6nuua kogoB K JIMHEAHOMY ANMAPATY 55/75 MM 1 CMeHHbIM KacceTam
Hipke npuBeseHs! KOIBI K HHCTPYMEHTY U CMEHHBIM KacCeTaM:
WHcTpymeHT (meHHas Onucaune Yuano ckobok Bbicota cko6ok LiBeT cveHHoi
KacceTa B 3aKpbITOM KacceTbl
BUJE U UBETOBAA
MapKupoBKa
nepeknioyatens
NTLC55 SR55 [llnuka 55 Mm 88 1,5 MM (CvHUi) YepHblit
1,8 MM (KenTblit)
2,0 MM (3eneHblit)
NTLC75 SR75 Nlnuna 75 Mm 118 1,5 MM (CvHUi) YepHblit

1,8 MM (KenTblit)

2,0 MM (3eneHblit)

[/lHC'I‘pyMCHT MOKHO MEPE3apsAKaTek B pAMKax OAHOTO XHPYPrui€CKOro BMEIIAaTEIbCTBA. [/lHC'I‘pyMCHT
MOKeT ObITh nepe3apsbkeH He Gonee 12 pa3 juis NpoBe/ieHHs MAKCHMyM |2 NpONIMBaHMI OJTHUM
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uHCTpyMeHTOM. [IprMeHenute anmnapara ¢ MaTepuaIaMu JUlsl YKpEIleHHsl MEXaHHYECKOTO 1IBa MOMKET
COKPATHTh KOJIMYECTBO NPOLIMBAHU.

Mpumeuanne: JIMHEAHbBINA ATITIAPAT 55/75 MM COBMECTHM TOJBKO CO CMEHHBIMU KACCETaMH,
TIpe/IHa3HAUYEHHBIMH JUIS JIMHEIMHOT'O ATIIAPATA 55/75 MM.

PucyHKM 1 TepMuHoOnorua
1. MonoBuHa naccuBHoit GpaHLLn 1. KaccetHan bpaniua 9
2 3ambliKatowuee pebpo 8. Perynatop BbICOTbI CKOOKY
3. YnopHas Gpania 9. MonoBuHa, coaepxaLan CMeHHyIo KacceTy
4, MpepsoxpaHuTenbHas nnacTuHa 10. PexyLue-CuMBaloLLas ronoska
CMeHHOI KacceTbl 1. Pudnenble nnowagku
5. PerynupoBouHblii/3ambiKalowwmi poivar - 12, BbicTynbl AnA BbpaBHMBaHNA
6. MapannenbHblii kaHan 13. Pudnetble nnowagku
YKa3aHua no npumeHermo

Tlepen ncroIb30BaHHEM HHCTPYMEHTA POBEPHTE COBMECTUMOCTh BCEX JIETANleH M MPUHAUICKHOCTEH.
(o3HaKombTeCh ¢ pasjesoM «IIpexynpeskaenus H Mepbl IPEI0CTOPOKHOCTHY).

1

Cobuoziasi mpaBiIa aCENTUKY, H3BICKUTE alapaT U3 ynakoBKH. Bo n3bexanue moBpexKaeHus:
AKKYPAaTHO IMOMECTUTE CMCHHYIO KaCCETY B CTCPHUIIBHYIO 30HY.

Ecmmn HHCTPYMCHT HC PaCCOCAMHCH Ha TMOJOBUHBI, PA3bCAMHUATC CrO IYTEM ITOJIHOTO OTCOCAHHCHHSA
PEryJIMpOBOYHOr0/3aMBIKAOIIEro phryara. (puc. 2)

3apsauTe MHCTPYMEHT CMEHHOI KacCeToil IyTeM IIOMEIIEHHS BBICTYIIOB JUIS BHIPABHHBAHUS 10
B NapajuielIbHbIe KaHAJIbI U IOBOPOTA CMEHHOM KACCEThbl B CTOPOHY KacceTHOi Opanmm. [Ipu
NPaBUJILHOM HOJIOKEHUHM CMEHHOU KacCEThbl Pa3facTes Wendok. (puc. 3)

y,E[aJ'lHTC TIPEIOXPAHUTEIIBHYIO IUIACTUHY CBHEMHOMI KacCcCeThl, 3aXBaTUB €€ Kpaﬁ, TI0 HANpaBJICHUIO
CTPOro BBEPX OT CMEHHO#T KacceThl. Y THIM3HPYIiTe NPeI0XPaHNTEIBHYIO MIACTHHY. (pHC. 3)
Mpumedanue. [IpeoxXpaHnTenbHas MIAaCTHHA CMEHHO# KacceThl 00ecnednBacT NPaBUIbHYIO0
OPHEHTAINIO CKOOOK M 3alllMIIaeT KOHYMKH HOXKEK CKOOOK BO BPEMs OTTPY3KH M TPAHCIIOPTHPOBKH.
Tlepest nomenenuemM TKaHH B MHCTPYMEHT BbiOepuTe TpeOyeMyIo BBICOTY CKOOOK B 3aKPbITOM

Buze. J{is BbIOOpa jKenaeMoil BBICOTEI CKOOOK B 3aKPBITOM BUJE BLIABHHBTE PErYJISTOP BBICOTHI
CKOOOK 710 COMOCTABJICHUSA € JKCITACMBIM LIBETOBBIM HHAUKATOPOM — CHHHUM IS 1,5 MM, JKCITBIM JJI51
1,8 MM nimn 3esenbiv Jutst 2,0 M. (puc. 13) Ecoin ipu cMbikanmy GpaHIiei TKaHb HE MOXKET OBbITh
CcrKaTa JIo TOJIIMHEI, MPEeTyCMOTPEHHOIT BBICOTOH 3aKPBITOi CKOOKH, HJIH MOKET OBITh JIETKO CiKaTa
JIO TOJIILMHBI MEHEe TPelyCMOTPEHHOM, NPOLIMBAHHE IPOTHBONOKA3aHO, OCKOJIBKY TKaHb JIHO0
CJIMIIKOM ToJIcTas, M0G0 CIMIIKOM TOHKask piuib s BbleallllOl"O pasmepa CKOOOK.

Bunmanue! [IpoBeseHue ny4eBoit Tepanuy B IPEAONEPALIMOHHOM [IEPUOJE MOXKET BBI3BAThH 1
M3MCHEHUSI CBOMCTB TKaHEH. DTO MOKET OGYCHOB"TL Bb]60p Apyroro, OTJIMYHOrO OT 00BIYHO
TIPUMEHACMOT 0, pasmepa ckobok. Bece MEPOTIPUATHS npcnoncpaunoﬂnoﬁ MOATOTOBKH MAIlMCHTa
JIOJKHBI IPOBOJIUTHCS ¢ 0CO00# TINATEIBHOCTBIO, TOCKOJIBKY OHH MOTYT BHECTH H3MEHEHHs

B TEXHHKY BBIIIOJIHEHHS XUPYPIUYECKOTO BMEIIATEICTBA H JIbTEPHATHBHBIX XHPYPrHYECKHX
MaHUITYJIALUH.

Bunmanue! [epen npommBanieM JI00bIM CIIMBAIOLIMM aapaTOM CIELYeT TIIATEIbHO OLCHUTh
TOJIIMHY TKAaHCH.

ﬂﬂﬂ BBIMOTHEHHS pACCCUCHHUS PACIIOIOKUTE HHCTPYMEHT TONIEPEK TKaHCﬁ, AT (l)OpMHpOBaHH?{
AHACTOMO3a IIOMECTHTE ero BHYTpb OO0 opraHa. (puc. 4)

TIp¥ OJHOCTBIO OTKPHITOM PEryJIHPOBOYHOM/3aMBIKAIOIIEM PhIYAre COCINHNTE MOJOBHHbBI
MHCTPYMEHTA ITyTeM COBMELLEHHs TIepe/iHeii, cpe/ieii u 3anueit yacreil uucrpymenta. (puc. 5)

J1s1 KOPPEKTHPOBKH 3aXBaTa TKAHU HEPeJl POIIMBAHUEM IIEPEBENTE PEryIHPOBOUHBI/ 12
3aMBIKAIOIHIT PBIYAr B IPOMEKYTOUHOE HONOKEHHE. DTO MO3BOJISACT NEPEMEIIATh TKAHb TIPH
COC/TMHCHHBIX TTONIOBMHAX HHCTPYMEHTA. 13

Tpumedanne. DTOT 3Tal He ABIACTCA 00A3aTeIbHBIM. PeryIMpoBOYHbIi/3aMBIKAOIIMI PhIyar
MOKeT ObITh IIEPEBE/ICH U3 TIOJIHOCTHIO OTKPBITOTO B MOJHOCTBIO 3aKPHITOE HOJNOKEHHE.
Bunmanue! Y6enurech B TOM, YTO TKaHb PABHOMEPHO pacipe/eneHa Mexay Opanuramu. Jlobas
CKJIa14aTOCTh TKAHU BAOJIb CMEHHOM KaCCeThbl Wi HSMCPMTCHbHOﬁ JINHEHKH MOXKET TIPUBECTHU K
HAJIOKECHHIO HECOCTOSITEIILHOTO MEXaHNYECKOro 11Ba. Paccekaemasi TkaHb JIOJIKHA pactionaraTeCsa
MEXKIY CTPEIIKaMH, HAHCCCHHBIMH Ha MICYKH HHCTPYMEHTA (leC. 6) Bes TKaHb, pacrioJIO)KCHHas
CHApPY’KM OT CTPEJIOK, BBIXOJUT 3a TPAHHIIbl POIIMBAHHS.

Perucrpamus MU B PocampaBragsope
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Bunmanue! [Ipy HakiagbIBaHUU YCTPOICTBA HA BLIOPAHHYIO 00JIACTH YOCIUTECH B TOM, YTO

MexK Iy OpaHIIaMi HHCTPYMEHTA HET NPEISITCTBUI B BUJIE KIIHIIC, CTCHTOB, IPOBOJHUKOB H IIp.
l'lpoumBaHue TIpA HAJTHYUH NIPETMATCTBHA MOKET NMPUBECTH K HETIOTTHOMY PACCEUYCHHIO TKaHen /i
HETIpaBHJIbHOMY CbOpMI/IpOBaHVHO MCXaHHMYCCKOro mBa.

Buumanne! Ilepest npommBanieM yoeauTech, 4To KacceTHas OpaHIa U yropHas Opania
PACIIONararoTes 10 OJHOM JIMHUH.

Ipy npaBuILHOM PACHOIOKEHUN TKAHU OIHOCTBIO 3AKPOUTE PEryIMPOBOYHBII/3aMbIKAIOLIHIT
poryar. (puc. 7)

Buumanue! ITonsITka ¢ yCHIMEM 3aKpBITh PEryIHPOBOYHBIH/3aMBIKAIOIIMI PBIYAT TIPH HATHIHK
PI36I>!TK21 TKaHH WM CITMIIKOM TOJICTOM TKaHH MEKIY GpaHIllaMI/l MOJKCT NPUBECTH K HEMPABUIIBHOMY
(opMHupOBaHHIO CKOOOK, TOTEPE repMETHIHOCTH MEXaHHYECKOTO 11IBa, M KaK CIIEJICTBAE — K
HECOCTOATENIBHOCTH, PACX0K/ICHUIO KPAeB M IUIOXOMY 3aKUBJICHHI0. KpoMe Toro, BO3MOKHO
TOBPEK/ICHUE HHCTPYMEHTA MIIM BBIXOJl €10 U3 CTPOs.

Buumanue! [Ipu HeoOBIMHO OOIBLIIOM yCHIHN P CMBIKAHUH OpaHIICH HEOOXOUMO OTKPBITH
HHCTPYMEHT W NMPOBEPUTHL HA HATMYNEC U3MCHCHHBIX TKaHeH 1 TBEPABIX 06'Iz€KTOB WK pacCMOTPETh
BO3MOXHOCTbH TICPEMCIICHUA HHCTPYMCHTA.

Tpumeuanwue. IIpu npommBanuK MIOTHBIX TKaHel yaepikuBanue OpaHiieit B COMKHYTOM
COCTOSIHHH B Te4eHHe 15 ¢ 1ocie 3aKphITHs H 10 IPOIIMBAHMS MOKET 00eCIeUNTh Iy Iy
KOMIIPECCHIO i GoJiee KayecTBEHHOE (JOPMUPOBAHNE MEXAHMUYECKOrO 1IIBa.

le/lMe"laHl/le. Ucnonb3oBanue anmnapara ¢ MaTepuanamMu Uist yKpeIuIeHHUs JIMHUU MEXaHUYECKOTO
mBa MOXKECT TIOTp€6OBaTB JOTIOJIHUTEIIbHBIX yC"ﬂ“ﬁ TIpH 3aKPBITHH pbIYara CBCJACHUA 6paHlLl€f;l.
ITocne 3aKpBITHA HHCTPYMEHTA PEKYIIC-CIIMBAOIIasA roJloBKa MoBOpavYnuBacTcs B 060 CTOpPOHBI OT
HHCTpyMeHTa. (puc. 12)

Tpumeuanne. Heib3st 10BOpadMBaTh PexKyIle-CIINBAIONIYIO POJIOBKY U3 €€ HCXOIHOTO TOJIOKEHHS,
1oKa He Oy/IeT 3aKPbIT PEryJIHPOBOYHBII/3aMBIKAIOLINIA PbIYAr.

Buumanue! He nprutaraiite ycuuii uist OBOPOTA PEKyIIe-CIIMBAOLICH FOIOBKH, €CIH OHA
HAaXOAUTCS B HCXOAHOM TIOJIOKCHHH, HITH €CJIM HE 3aKPBIT pel'y]'ﬂ/lpOB()qHb]ﬁ/3aMB|Kaf0|.ﬂVlﬁ poryar,
9TO MOXKET NPEMATCTBOBATH MPABUJIbHOMY TNPOIIMBAHHIO. Henb3sst TIOBOpa4MBaTh rOJIOBKY W3
HCXOJIHOTO MOJIOKEHHS, €CITH HE 3aKPBIT PEryJIMPOBOYHBII/3aMbIKAIONIHIi PhIYar.

B ! IIpu ip TKaHeH WM MaTepHaJIoB Ul YKPEeIUICHHU! MEXaHHYEeCKOro IBa
creyeT coOII01aTh HHCTPYKIMH IIPOU3BOANTEIS YKPEILUIAIOIIEero MaTepuasa. Mcnonbs3oBanue
HMHCTPYMEHTA C MaTepualaMu JJis YKPCIUICHUS TMHUU MEXaHUYECKOrO 11IBA MOKET nOTpEﬁUBaTb
JOTIOJTHUTCIIBHBIX yCVlJ’IHﬁ TIpA MPOIIUBAHUH U COKPATHTE BO3MOKHOC KOJTHIECTBO ITpOlUHBaHP"‘;l.
BH“MaH“e! BLIGO[) CMEHHOIT KacceThl CO CKOﬁKaMVI JIOJIKCH GBITL OCHOBAH Ha CyMMapHOﬁ TOJIIUHE
MPOLIMBAEMBIX TKaHEH M MaTepHasIoB JUlsl YKPEIUIEH s IMHHH MEXaHHYECKOTo IIBa.

JUist pONIMBAHHS JIMHEHHBIM aIIapaToM MON0KHUTe GOBIION Majer Ha PesKylile-CIIHBAOILYI0
TOJIOBKY M J1BA MAlblIa HA IUIEYHKH JIMHEIHOro anmapara. [TpousBeuTe npommBaHme myTeMm
HAJIaBIIMBAHUS PEKYIlIe-CIINBAIOLIEH TOIOBKM MaKCHMAaJIbHO Briepes. (puc. 8)

l'lpumellalme. Hcnone3oBanne HMHCTPYMCHTA C MaTCpHaIaMu U YKPCIVICHUA THHUH
MEXaHUYECCKOro mBa MOXKET I'[O'l‘pe60BaTB JOTIOJTHUTCIIBHBIX yCVIJ’IVIﬁ TIpA TPONIWBAHUH W COKPATHTh
BO3MOKHOE KOJIMYECTBO MPOLIMBAHUIA.

HMpumeuanne. [Tepeceyenne NMHMUI MEXaHHYECKHX IIIBOB MOKET COKPATHTB CPOK CITYKOBI
anmapara.

Buumanue! J[BipkeHHEe NPOLIMBAHUS JOJDKHO OBITh 3aBEPIICHO MOIHOCTBIO. YacTHaHOE
TIPOIIMBAHHUE HE JIOITYCKACTCA. YactuuHoe TIPOIIMBAHHE MOXKCT MIPUBECTH K HCCl)OpMaL“/IH CKOGOK,
}'[erEKTaM JIMHUH 1IBA, KPOBOTCYCHHIO, HECOCTOATEIIBHOCTH MEXaHWYECKOTO 1IBa M 3aTPY/THEHUIO
yJaleHus: HHCTpYMeHTa.

Bepuure pexyiie-ciumBaonyio rojaosky B ucxoauoe nojoxenne “RETURN KNOB HERE”
(MCXOJHOE ITOJIOXXEHHWE I'OJIOBKH). (puc. 9)

OTKkpoiiTe perynpoBOYHbIH/3aMBIKAIONIHNI PBIUAr, Pa3beIMHHTE MONOBHHBI HHCTPYMEHTA, i
YAQIUTE HHCTPYMEHT. (puc. 4)

Buumanue! ITocsie ynanenus MHCTpYMEHTa IPOBEPHTE TeMOCTA3/TTHEBMOCTA3 B 00J1aCTH
MEXaHHYEeCKOTO 1IBa, a TAKKE NPABUIBHOCTH 3aKPhIBAHMA CKOOOK. HesHaunTenbHOe KpOBOTEUCHHE
MOKHO KyIMpOBaTh C IIOMOLIBIO 3JICKTPOKAYTEPU3ALIMH, HAJIOKCHHUS 111BA BPYYHYIO WU C IOMOLIBIO
HUHBIX METO/10B.
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YcranoBKa u nepeycraHOBKa KacceT B UHCTPYMeHTe

1

CoGuros1ast mpaBHIIa aCCNTHKH, H3BJIEKNTE CMEHHYIO KacCeTy M3 yrmakoBkH. Bo usbexanne
TOBPEIKICHHS aKKYPaTHO TOMECTHTE aIapar B CTEPHIBHYIO 30HY.

Ecnu pexyiue-ciuuBaonas rojoBka Haxoures He B ucxoanom nosoxennu “RETURN KNOB
HERE”, nomecrure ee B HCXOAHOE MoJOKeHHe. (puc. 9)

le/lMe'-laHl/le. yCTaHOBKa 1 NEPEyCTAHOBKA KACCEThl B HHCTPYMCHTC HCBO3MOXKHBI, ITOKa PEKYIIC-
CUIMBArOIIasA roJIOBKa HaXOAUTCA HC B UCXOJAHOM IOJIOKCHHUH.

Pa3LEﬂVIH"Te TIOJIOBUHBI HHCTPYMEHTA ITyTEM OTKPBITHS pe]‘yJ'lVIp()BO‘IHOFO/SaMLIKaIOHICI'O peryara.
TloTsHuTe 32 pHQIEHYIO TTIOBEPXHOCTH H H3BJICKHTE HCIIOIb30BAHHYIO KACCETY M3 KaCCETHOI
Opanmy. YTHIn3upyiiTe HCIIOJIb30BAHHYIO CMEHHYIO Kaccety. (puc. 10)

Bunmanue! [Tepen nepeycraHoBKOM KacCeTbl B HHCTPYMEHT [POMOIITE OIOPHYIO U KACCETHYIO
OpaHIIN B CTEPUILHOM PACTBOPE, MPOTPUTE OMOPHYIO H KACCETHYIO OpaHIIM [UTsl yJaleHns BCexX
Cq)OpMMpOBaHHbIX, HO HC HUCIIOJIb30BAHHBIX CKO60K W3 UHCTPYMCHTA. He HCITOJTL3yﬁTC HHCTPYMCHT,
TIOKa HE GyHC’r TIPOBEJICH €TO BI/ByaHLHHﬁ 0CMOTp, ﬂOﬂTBep)K}IaK)Hl"ﬁ, 4TO Ha ()I'[()})H()ﬁ ¥ KacCeTHOM
OpaHIIax He 0CTanoch CKOOOK.

YGQLU/HCC!: B TOM, 4TO Ha HOBOM CMEHHOIi Kaccere yCTaHOBJICHA NIPE/IOXPaHUTElIbHAS [UIACTHHA.
Ecnu npeoxpanuTenbHas INIACTHHA OTCYTCTBYET, YTHIIM3HPYHTE CMEHHYIO KaCCeTy.

yCTaHOBHTE CMCHHYIO KaCCETy IMyTEM IOMEIICHHS BBICTYIOB JUIsl BBIDABHUBAHHSA B ITapajljIC/IbHBIC
KaHaJIel ¥ MOBOpOTa CMEHHOI KacCeThl B CTOpOHY KacCeTHOM 6paHlLﬂ/I. l'lpn TIPaBHJIbHOM TT10JIOKCHHH
CMEHHO# KacceThl pas3acTes meIvoK. CH"MMTE H yTMﬂHS"pyﬁTe TIPEAOXPAHUTEIIbHYO MUTACTHHY .
(puc. 11)

Bunmanue! [Tocie nepeycraHoBKe KacCeTbl B FHCTPYMEHT OCMOTPUTE OBEPXHOCTH HOBOI
CMeHHOI KacceTbl. Ecin BHJIHBI [IBETHBIC BbITAJIKUBATE/TH CK060K, CMEHHYIO KacceTy Cleayer
3aMEHHUTh. BeITalIKNBaTE M CKOOOK TIPUMEHAIOTCSA VIS BRITAJIKHBAHUSA CKOOOK M3 KacceThl qepes
MPOIIMBACMBIC TKAHH B (POPMUPYIOLILYIO OpaHmTy.

WHCTpyMEHT nepesapsikeH M FOTOB K MCTIONb30BaHHIO.

p 1 Mepbi npefiocTop ™

MasionHBa3uBHbIe ONepauuu J0JKHBI BBITIOIHATHCSA TOJIBKO XUPYpraMu, IPOLICAIIUMA
COOTBETCTBYIOIIEE 00yUeHNE H 00JIaAI0IMMH IOCTATOYHBIMH 3HAHHAMH B 5TO# obmactn. ITepen
BBITTOJTHCHUCM J'IK)6OI'0 MaJIOMHBA3WBHOTO XHPYPru4€CKOro BMCIIATC/IbCTBA PCKOMCHIYCTCS
03HAKOMHUTBCS C MEJIMIIMHCKO# IMTepaTypoii, kacaromieicsl TEXHUKU BBIIOJIHEHHUS TIPEICTOALIEr0
BMEIIATEILCTBA, BO3MOKHBIX PHCKOB U OCJIOKHEHHIA.

JlaMeTp HHCTPYMEHTOB JUIsi MAJIOMHBA3UBHOM XUPYPIUU y Pa3IMYHBIX IPOU3BOJUTEIICH MOKET
otiauvatbes. Ecmu npu MaJIONHBAa3UBHOM OINEpaLNH IIAHUPYETCA UCIOJIb30BAHUE ANNapaToB

H l'lpl/lHa;U'lC)KHOCTCﬁ PasIMIHBIX l'lpOVBBO;lI/ITCﬂCﬁ, TIPOBEPHTE MX COBMECTUMOCTB /10 HavaIa
BMCIIATECIbCTBA.

Jl1s npesloTBpaIleH s OCTI0KHEHUH, CBA3aHHBIX C TIOPAKEHHEM SJIEKTPUYECKMM TOKOM M 0KOTaMH
NALUEHTOB U MEAULMHCKOIO [IEPCOHANIA, U BO H30EKAHUE TIOBPEKICHHUS YCTPOUCTB M APYTHX
MEIULNHCKUX HHCTPYMEHTOB, YPE3BBIYAIHO BAYKHO U3YUUTh MPHHLHIILI H TEXHUKY 0OpaIeHus

C JTa3ePHBIMH U JICKTPOXUPYPTrHICCKHUMH prOopaMu. [IpoBepbTe Ka4ecTBO AIEKTPOU3OIISILIMH 1
HaJIMYUC 3a3CMJIICHUS. 3J1CKTp0XMpyp]‘H'“ICCKHC MHCTPYMCHTBI HC CIICYCT NOTPYKaTh B JKUIAKOCTh,
€CJIM OHM HE MPE/IHA3HAYCHBI JUIS 3TOTO W HE UMCIOT COOTBETCTByFOIIIEﬁ MapKHpPOBKH.
TIposenenue JyueBoii Tepanuy B IpeIoNepaMoOHHOM MEPHOJIE MOKET BbI3BAaTh H3MEHEHHs CBOHCTB
TKaHel. IT0 MoxkeT 00yCIOBUTH BBIOOP JIPyroro, OTIMYHOIO OT OOBIYHO IPUMEHIEMOro0, pasmMepa
cko00K. Bee MeporpusTust Ipe1onepanoHHON MOArOTOBKH NALMEHTa T0KHbI IIPOBOIAUTHCS

¢ ocoboit TIIATEJIbHOCTBIO, MOCKOIBKY OHM MOT'YT BHECTH H3MCHCHHS B TCXHHKY BBINTOJHECHHS
XHPYPTrHYCCKOr0 BMCIIATCIBCTBA U AJIbTCPHATHBHBIX XHUPYPTHYCCKUX MaHunyﬂxuuﬁ.

l'lepeﬂ TIpOIIMBAaHHEM J'II()6LIM CIIMBAIOIIAM arrapaTom CICAYET TIATECJIbHO OIEHUTH TOIIIHHY
TKaHei.

TIpu pacceyeHnu KpynHbIX COCYI0B COOMIOAIITE OCHOBHBIC XUPYPIrHYECKHE IPUHIMIIBI KOHTPOJIS
TeMOCTa3a NPOKCUMAJILHEE U JIMCTATIbHEE MECTA BMEIIATEILCTBA.

CHUMMTE C MHCTPYMEHTA NPE0XPAHUTENBHYIO TIACTHHY.

Cretyer moHOCTBIO yOpaTh HOXK MyTEM BO3BPATA PEKYIIC-CIIMBAIONICH TOIOBKH B HCXOIHOC
nosoxkenne “RETURN KNOB HERE”.
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Tlepen npommBanuem yoeauTech B TOM, YTO KACCETHAsL M ONOPHAs OpaHIIM HHCTPYMEHTA
pacnonararoTcs no 0}1H017[ JIMHUM, U MIPOLIUBACMbIC TKAHU PACIOIararoTCs COOTBETCTBYOMUM
obpazom.

VGenuTech B TOM, 4TO TKaHb PABHOMEPHO pacrpesie/icHa Mex 1y Opaniamu. JIrobas ckiaggartocts
TKaHM BJI0JIb CMEHHOH KacceThbl MM H3MEPUTENILHOM TMHEHKH MOKET NPUBECTH K HAJIOKEHHIO
HECOCTOATEIEHOI0 MEXaHHYECKOro 1iBa. Paccekaemast TKaHb J0JDKHA PaCcIioNaraThes MExIy
CTpeNIKaMU, HAHECCHHBIMH Ha OpaHIIK MHCTpyMeHTa (puc. 6). Best TkaHb, pacnonoxeHHas CHAPYKH
OT CTPEJIOK, BBIXOJUT 3a IPAHULLBI IIPOIIIMBAHUSA.

,):lBI/DKCHMC TIPOLIMBAHHSA TOJIZKHO OBITH 3aBCPUICHO MOJIHOCTBIO. l/IHCprMCHT HEIIb35 OTKPBITE 10
BO3BpaTa PEXKyIIe-CIIMBAOMIEi TOMOBKHM B HcxoaHoe nonoxkenue “RETURN KNOB HERE™.
YacTruHOE NIPOIIMBAHKIE HE J0mycKaeTcs. YacTHIHOE NPOIIMBAHNE MOKET IPUBECTH K JiedopMaIim
CKOOOK, JIeeKTaM JINHHHM 111BA, KPOBOTEYEHHIO, HECOCTOATEIbHOCTH MEXaHHYECKOrO 1IBa 1
3aTPYAHEHUIO yIaJIeHHs HHCTPYMEHTA.

TlonbiTka ¢ YCHUIIMEM 3aKPBITh pPblYar Ipyu HAJIMYUU 130BITKA TKAHHU HJIM CJMILIKOM TOJICTOM TKAHU
MEKIY 6paHL!]aMH MOXKET NMPUBECTH K HEMTPABHIIBHOMY Cl)OpMMpOBaHHK) CK060K, TIOTEPE TEPMETHIHOCTH
MEXaHHYCCKOro MIBa, M KaK CICACTBHE — K HECOCTOATEIIbHOCTH, PACXOKACHHUIO KPAcB UITH TJIOXOMY
3aKUBJICHHI0. Kpome Toro, BO3MOKHO MOBPEK/ICHHE HHCTPYMEHTA HIIM BHIXOJL €T0 U3 CTPOS.

Tlepexn cMpikaHHeM OpaHII yOeanuTech, 4To MeKIy OpaHIIaMH OTCYTCTBYIOT TKAaHH.

Tlocne ynanenus anmapara IpoBepbTe IeMOCTa3/[IHEBMOCTA3 B 00/1aCTH MEXaHHYECKOro 1IBa, a
TAKIKE MPABIILHOCTD 3aKPhIBAHUS CKOOOK. He3HaunTeIbHOE KPOBOTEUCHHE MOKHO KYIIHPOBATE C
TIOMOIIBIO SJICKTPOKAYTCPU3AIMH, HAJIOKCHUS [IBA BPYYHYIO WIIH C TTOMOIIBIO WHBIX METO/I0B.

Bo BPEMS U TTOCJIC TIEPCYCTAHOBKH KaCCEThl B HHCTPYMEHT PEKYIIC-CIIMBAOIIAA I'OJIOBKA J0KHA
HaxouThes B ucxoaHoM nojoxennn “RETURN KNOB HERE™.

TIpu HakyaABIBaHUK YCTPOHCTBA HA BRIOPAHHYIO 00/1aCTh YOEMTECh B TOM, YTO MEXK/Ly OpaHIiamMu
MHCTPYMEHTA HET HPEMATCTBHI B BH/E KJIUIIC, CTEHTOB, IPOBOAHUKOB U 11p. [IpornBanue npu
HAJIMYHUH IPEISTCTBUS MOXKET IIPHBECTU K HEIIOJIHOMY PACCCUCHUIO TKAHEH H/IIN HEIPABUIBHOMY
CIJOPMHPOB&HHIO MCXaHU4YCCKOro mBa.

l'lcpcccqcﬂnc JIMHUH MEXaHUYECKUX IIIBOB MOYKET COKpaTHTh CPOK Cﬂy)l(ﬁLI anmnapara.

Tlpu npuMeHeHnn TKaHeH Wi MaTepHasIoB Ul YKPEIICHHs: MEXaHHYECKOTO 1Ba ClIeyeT
€o0JII0/1aTh HHCTPYKIIMK IPOU3BOIUTEIS YKPEILIAIONEro Marepuania. Kcrosnbp3osanne HHCTpYyMeHTa
C MaTepuaiaMy JUisl YKPEIUICHUs JIMHUNA MEXaHUYECKOT O 1IBa MOKET ﬂOTpeGOBaTb JIOTIOJTHUTEJIbHBIX
YCHJINIL IPH IIPOIIMBAHUE M COKPATHTh BO3MOMKHOE KOJIMYECTBO MPOIIUBAHUI.

BBI60P l'lOZlXO}JSﬂ.L(Cﬁ BBICOTBI CKOOOK JAOJIKCH OBITH OCHOBAH Ha CyMMapHOﬁ TOJIIIHUHE MTPOIINBAEMBIX
TKaHel 1 MaTepHanoB I YKPETUICHUS JIMHUH MEXaHUYECCKOro IIBa.

TIpu mobope BHICOTHI CKOOOK € HCIIONb30BAHMEM PEryIMPOBOYHOTO phryara (puc.13) cienyer
00paTHTh 0cO00E BHUMAHHE HA HAIMYNE COMy TCTBYIOLIEH [TATOJIOTHH H JIeYeHHe, KOTOpoe

MAlMeHT MOT TI0/Ty4aTh Nepe/l onepalueii, Takoe Kak Jyuenas Teparus. OnpeieNieHHbIe COCTOAHUS
U PEAONEPALMOHHOE JICYCHUE MOTYT BbI3BaTh U3MECHECHHUS TOJIIIUHBI TKaHeﬁ, KOTOPBIE MOTYT
OKa3aThes 0OJIbIIe CTaH}JapTHOﬁ TOJIIIUHBI TKaHeﬁ, y'ﬂ/ITBIBﬂeMOﬁ npu no}16ope BBICOTBI CKOOOK.
I/IHCprMCHTBI W yCTpOﬁCTBa, KOHTAaKTHPYIOIIHE C OHOIIOTHYECKUMHU KHUIKOCTAMH, MOTYT
noTpeboBaTh 0c060T0 MOPA/IKA yTHITH3AIMH B TIEJISX NPEIOTBPAIIEHHS OHOTOrHYECKOro
3arpsi3HEHHs.

Y}:(amuﬁTe B OTXO0/1bl J100bIe N3BIICYEHHBIC U3 YIaKOBKH HHCTPYMEHTBI, KaK MUCIIO/Ib30BaAHHBIC, TAK U
HEHUCNOJIb30BAHHBIC.

,):laHHOC yCTpOﬁCTBO YIaKOBaHO, CTCPHUIIM30BAHO W MPEAHA3HAYCHO TOJIBKO U1 OTHOKPATHOTO
TIPUMCHCHHUS. HWcnonb3oBanue yCTpOﬁCTBa JUISL HCCKOJIBKHX MAIMCHTOB MOKCT HAPYUIHUTh €TI0
TPUTOJIHOCTH K 3KCTLTyaTalluH MIIM BBI3BATh PUCK 3arPS3HEHHS, 4TO, B CBOIO OYEPe/lb, MOXKET
HPHUBECTH K TEIECHOMY MOBPEKIEHUIO WM GOJIe3HH HAIHEeHTa.

Oopma nocraBKku
JIMHENHBINA ATIITAPAT 55/75 MM MOCTaBIISICTCS CTCPHIIBHEIM JUISl HCITOTB30BAHMS Y OJHOTO TAIHCHTA.
Tlocne nenosnp30Banys annapar MO IEKAT YTHIN3ALHH.

CMeHHbIe KacceTbl JUlsl uerob3oBanus ¢ JIMHERHBIM ATIITAPATOM 55/75 MM HocCTaBIISeTcs OTAeIbHO

CTEPUIILHBIMHU JUISl HCTIOJIB30BAHMS y OJHOTO manuenTa. [Tocie uernosp30Banus anmnapar noIekuT
YTHIIU3AIHN.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu siteilyttamall.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pE oKTIVOPOA{aL

H oteipomta eivar eyyonpévn epocov dev avorydei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
Cnud o€ ovTV. MV ETOVOTOOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ¢j omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarucena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadig ve Hasar Gérmedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepHIM30BaHO pajnanieii.

CTepuIbHOCTh FAPaHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIH MOBPEHK/CHHS YIAKOBKH.

TToBTOpHas cTepUIN3aIKs 3aMpeIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét tring bang chieu xa.

San pham dugc dam bao vo trung trir khi bao bi da dugc mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garant&ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepuiusupa ce ¢ pajuanus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA WIIN MOBPE/IeHa onakoBKa. Jla
HE Ce CTEPHIIM3UPA TIOBTOPHO.

Sterilizirano zraenjem.

Sterilnost zajamcena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepHIN3HPaHO CO 3payere.

CTepHIIHOCTA € TapaHTHPaHa JOKOJIKY [TaKyBamheTO He € OTBOPEHO HIIM OLITETEHO.
Jla He ce CTepHIIM3UPA TIOBTOPHO.

CTepuIMCcaHO 3pauetbeM.

CTepHIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO MAKOBAE HIje OTBOPEHO MM omTeheHo.
Hemojte noHOBO fa crepuniiere.

CTepuIN30BaHO 3pauCH-EM.

CTepuIn30BaHOCT j€ 3arapaHTOBaHA, OCUM Y CIIyHajy Ja je MaKeT OTBOPEH MITH
omrrehen. Hemojte moHoBo j1a crepuimmiere.

AT KR

QR B BT T R B AN, RUETCT . A EICKIA
Lot Parti
N° de lot Cepust
Ch.-B. Lot
Lotto Lot
N° do lote L6 san xudt
N° de lote Partii
Lotnr. Partija
Parti Partija
Erén koodi TMapruna
Ap. maptidag Serija
Batchnummer Serija
Numer partii produkcyjnej Cepuja
Tétel TTapruja
Sarze Bpoj cepuje
Sarza 5
Parti

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengdo: A lei federal (dos Estados Unidos) so permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov méa denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.
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Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain laakari tai
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opoomovdiakéd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£pYoLeiov oVTOL HOVOV 0T 10TPOVG 1 KATOTLY EVTIOMG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till likare eller pd
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! @enepanbubiii 3akon CLIA pasperaer npogaky 3Toro ycrpoicrsa
TOJIBKO Bpa4yaM HJIM 110 3aKa3y BpaucH.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la

ici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Thong béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi duoc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdosanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspejimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanue: denepanuusat 3akon Ha CAIL| orpannyasa npofax06ara Ha TO3H ypes J10
OT HIIM TIO MPE/ITHCAHNE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Buumanne: Cojysuure 3akonn (CAJI) mocraByBaaT OrpaHHdyBambe OBOj ypes| ia ce
TPOJIaBa caMo 10 HAJIOT Ha JieKap.

Onpes: Casesun (CAJI) 3akoH orpannyasa nposajy oBor ypehaja tako Ja ce Bpim o
CTpaHe MJIM 110 HAJIoTy JieKapa.

Ompes: @exepanin 3akon y CAJI orpannyasa npojajy osor ypehaja camo oz crpane
JbEKapa WM 110 HEroBOM HaJIOry.

Wity REIRHEAERIZ A ] A T EAR DG A

Manufacturer/Date of Manufacture
Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum
Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivaméaard
Kataokevaomg/Huepounvia
KOTAGKEVNG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji

Produsent/Produksjonsdato
Uretici/Uretim Tarihi
TIponsBonuTens/JlaTa H3rOTOBICHUS
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xuét/Ngdy san xuét
Tootja/tootmiskuupdev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
TIponssoxuTen/Jlata Ha IPOU3BOICTBO
Proizvodac/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
TIponsBoxuTen/J{aTym Ha IIPOU3BOICTBO

Gyarto/Gyartas ideje TIponssohau/Jlarym nponsBombe
Vyrobece/Datum vyroby TIponssohau/narym mpou3BoO/ImHe
Vyrobca/Datum vyroby il /s H
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europaiske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
Eé&ovorodotnuévog aviipdownog oty Evpenaiky Kowotta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘Vnonnomouennslit npesicrasurens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién uy quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

Vobanomouen npeacrasuten B EBponeiickara o0mHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblas¢eni zastopnik za Evropsko skupnost

OsnacTen npercTaBHUK Bo EBporickara 3ae/HuIa
Osnanthenn npezicraBuuk y EBporickoj yHuju

Osnanthenn npezcrasuuk y EBporu

WK AL




Authorized Representative in the USA

Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.

Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovcrodompuévog aviimpdownog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zéstupca v USA
Autorisert representant i USA
A.B.D."de Yetkili Temsilci

Vnonnomouennslii npecrapurens B CIITA

Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS
Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides

Pilnvarotais parstavis ASV

[galiotasis atstovas JAV
Visanomouen npeacrasuren B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA
Osnacren npercraBuuk Bo CAJl
Osnamhenn npeacrasuuk y CAJL
Osnamhenn npeacrasuuk y CAJL

SRIEZALELA

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho
pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NPUMEHEHHS Y OJIHOTO MAIlHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mdt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti viena karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a caMo [pH eIMH MALICHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha eIeH NalHeHT
3a ynorpely Ha jeJHOM NalMjeHTy
CaMo 3a jeTHOKpaTHY ynoTpedy

FAN AR

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I"uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kayttoohjeet

AwBaote Tic Odnyieg Xpnoewg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati uatmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouzitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIHIO 110 TPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng dan st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HHcTpykimuTe 3a ynorpebda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Buzere Bo YniaTcTBOTO 32 ynorpeba
Tlornenajre Yiyrcerpa 3a kopumheme
Tlornenajre ymyTcTBa 3a ynorpedy

Z AT BY]

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettiva viimeistdan
Xpnotponoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel
Pouzit do data

Pouzitené do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi

Cpox rogHOCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonseaii 1o 1ara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ymorpebu 10

JlatyM HcTeKa poka Tpajara
Kopucturn 10 natyma

EEcll
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MR (Magnetic Resonance) Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonédncia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -chdollinen

Acparég yie MR (ametkovion LayvnTikod GUVTOVIGHOD), VIO OPovG

MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsittningar

‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgélatra feltételesen alkalmas

Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

Ycnosuo 6e3omacHo npu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM MCCIICIOBAHHH)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR (Resonasi Magnetik) Bersyarat .
Tuong thich vi Cong huong tir (MR — Magnetic Resonance) c6 dicu kién
Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR (magn&tiskas rezonanses) vidé

Salyginis suderinamumas su MR (magnetiniu rezonansu)

MP (MarHuTHO-pe30HAaHCHA) CHBMECTUMOCT

Uvjetna uporaba MR-a (magnetske rezonancije)

Pogojno zdruzljiv z MR (magnetno resonanco)

Venosuo komnatubunen npu MP (Marnerna pe3onania)

Vci10BHO 103B0OJbEHO 32 KopHIhewne ¢ MarHeTHOM pe3oHaHioM (MP)
Kopuuthewe marserse pesonanue (MP) camo nox oapehenum ycnosuma
MR fitRss
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ENDOPATH® STAPLER
Endoscopic Linear Cutter Reload
Chargeur pour agrafi linéaire coup doscopiq

Magazine fiir den endoskopischen Linear Cutter : S D — = o ] == |
Ricarica per suturatrice Linear Cutter endoscopica

Recarga do agrafador linear endoscopico com corte

Carga para endocortadora lineal

Vulling voor endoscopische lineaire cutter
Magasin til endoskopisk linert skaerende stapler

AvTaMAaKTIKY) Kao£Ta yia eve U¢ EuBUYpapp pd
loskopisk linjart skirande stapl. i
Magazynek do endoskopowego liniowego staplera tnacego

Endoszkdpos linedris vago utantoltésére
Néplné endoskopické linearni frézy

N doskopického li h Sil ho noza

Ladepatron for endoskopisk lineaer kniv

Endoskopik Lineer Kesici Yedegi

(meHHas KacceTa ans yeckoro i « 0 annapara ¢ HoXom

Cartug pentru cutter liniar endoscopic

Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik

Bang ghim cho Dung cu khau cat ndi thang ndi soi
Endoskoopilise lineaarloikuri taitekassett
Endoskopiska lineara griezéjsuvéja magazina
Endoskopinio linijinio pjovéjo kasete

MbAHUTEN 32 eHAOCKONCKY NMHEEH ChluuBaTen
Punjenje za endoskopski linearni reza¢

Polnilo za linearni endoskopski rezalnik

BnowKka 32 eH0CKONCKN NMHeapeH cekay

n 3a Ku PHY ceKay
n 3a Ku pesay
BREERRRYSRTE

ECHELON and ENDOPATH are trademarks of Ethicon Endo-Surgery.

ETHICON ENDO-SURGERY, LL.c
- ame‘magonm company

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UHcTpykumn,

Instructiuni, Instruksi, Huéng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, UHcrpykuuu, Upute, Navodila, Ynarcrea,
Ynytcrsa, Ynyrcrea, {iE Rl i BA
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ECHELON™45
CLUMBAKOLMA AMMAPAT ENDOPATH
(meHHas Kacceta ana uecKoro i 0 CHOXOM

TloskastyiicTa, BHHMATeJIbHO IPOYTHTE BCIO HHPOPMALHIO.

HenpasunbHoe ci1e10BaHHE HHCTPYKIMSIM MOKET MPUBECTH K CEPhE3HBIM XUPYPIUUECKUM MOCIEACTBHSM,
TAKMM KaK HETePMETHYHOCTD MITH PACX0K/ICHUC IIBA.

Buumanune: HaCTOﬂII[“ﬁ BKJIQJIBII COJICPKHUT UHCTPYKIIHIO 10 MPUMEHEHHIO CMEHHBIX KacCeT IS
9HJIOCKONTHYECKHX JIMHEHHBIX cluuBaronux anmnaparos ¢ Hoxom ECHELON™ 45, D10T I0KyMeHT He
SABJIIETCS PYKOBOJCTBOM 110 METO/1aM XUPYPIUYECKOr0o BMELIATEILCTBA.

ECHELON un ENDOPATH siBisitotest Toprosoimu Mapkamu Ethicon Endo-Surgery.

Mokazauna

DHI0CKONNYECKHiT TMHEHHBIH crmBarommii anmapatr ¢ Hoxkom ECHELON 45 - npsamoii, KoMmaKkTHeIi
9HIOCKOTTHYECKHIT JIMHeHHBIH cimBaronmii anmapat ¢ Hoxkom ECHELON 45 - npsiMoii i JUTHHHBIH
9HJIOCKONHYECKHH JTHHEeHHbIH crmBatonmii anmapar ¢ HosxoM ECHELON 45 - npsiMoii npeiHasHaueHbl
JUISL pacCeUeHH s, PE3CKLIMU W/HIIH CO3/[aHHsl aHACTOMO30B. JIaHHbIe HHCTPYMEHTBI MOI'YT PUMEHSATHCS

B X0J1¢ MHOTOYHCIIEHHBIX OTKPBITBIX U MaJIOMHBA3HBHBIX OOEXHPYPIUUECKHX, THHEKOIOTHUECKHX,
YPOJIOTHYECKHUX, TOPAKATIBHBIX U MEANATPHUECKUX XUPYPrUIECKUX onepaimi. OHH MOTYT HCIOJIB30BATHCS
C MaTepHaIaMH, YIPOUHSIONMMHI CKOOOUHBIH 1IOB MM TKaHH. JIaHHBIC HHCTPYMEHTBI MOTYT TaKkKe
TIPUMEHSTBCS TIPH PACCEYCHHH M PE3CKIIMN MAPEHXUMBI TIeYeHH (COCY/I0B MEUCHHN H HKETIEBBIBOISIINX
TIPOTOKOB), TIO/UKEITY I04HOH JKeJe3bl, TIOUeK U Cee3EHKH.

MpoTuonokasanusa

. He npumensiite HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMU3UPOBAHHOM WIIH HEKPOTH3UPOBAHHON TKAHM.

. He npumensiiTe HHCTPYMEHTBI Ha a0pTe.

. He HpMMCHﬂﬁTC J'IK)6BIC JIMHEHHBIC CIIMBAKOIINC aNmapaTsl ¢ HOXKOM Ha KPYITHBIX COCyaax 6C3
0660]1&!1[61-”/]5] TIPOKCUMAJIBHOTO M INCTAJTIbHOTO KOHTPOJISA.

. Tlepexn npomMBaHHeM JIFOOBIM CITMBAIOIIMM aTIapaTOM HEOOXOIMMO TIIATEIBHO OLEHUTH TONIIHHY

TKaHu. CM. HIKENPUBEAEHHYIO TaOIMILY KOJIOB CMEHHbIX KACCET OTHOCUTENLHO TpeboBanuii
K CXKATHIO TKaHU (BBICOTBI 3aKPBITON CKOOBI) [UIs1 KasK0ro pasmepa ckob. Ecin Tkanp He nopnaérest
6e3 0COOBIX YCHIIHIT K CKATHIO 10 BHICOTHI 3aKPBITOI CKOOBI, MPUBEIEHHOIT B TaOIHIIE, MM XKE JIErKO
CHKMMAETCSI JI0 TONIIMHBI MCHBIIICH, YeM BBICOTA 3aKPBITOI CKOOBI, MPUBEAEHHOH B TabinIe, TaKas
TKaHb He MOKa3aHa sl MPOIIMBAHKS CKOOAMH BHIOPAHHOTO pa3Mepa, Tak Kak OHA MOXKET OKa3aThCst
CIIMIIKOM TOJICTOM HJIH TOHKOH.

. DTH HHCTPYMEHTBI HE [PEHA3HAYCHBI ISl IPUMEHEHHUS B TeX CIIy4asx, KOIJa XUPyPrudeckoe
CLUMBaHHE CKOOAMH MPOTHBOIIOKA3AHO.

Onucanue ycrpoiictea

DHI0CKONMYECKHiT TMHEHHBIN crmBaromuii anmapat ¢ Hoxom ECHELON 45 - npsamoii, KoMmaKkTHeI#
9H/IOCKONMYECKHiT JINHEHHBIH clmBaroumii anmapat ¢ HoxoM ECHELON 45 - npsmoii i JiHHBIIT
SHJIOCKONMYECKHii nHeiinpli cimBaromuii annapar ¢ Hoxkom ECHELON 45 - npsamoii ssnstoTcs
CTEPUJIbHBIMU HHCTPYMEHTAMH U1l IPUMEHCHHS Ha O/THOM IMallHEHTE, KOTOPHIC YCTAHABINBAIOT CK061>1,
OJIHOBPEMEHHO pasjeisist TKaHu Mexay psizamu ckob. Mucrpymentst ECHELON 45 ¢ GenbiMu, CHHUMHE,
30JI0TUCTBIMHU U 3€JIEHBIMH CMEHHBIMH KaCCETaMH YCTaHaBJIMBAKOT JIBA TpOﬁHLlX pana ck00 co CJIBUT'OM.
BiioKupyomuii NpeoXpaHuTe b MHCTPYMEHTOB HE JIONYCKACT paboTy ¢ HCHOMb30BAHHOM KAacCeTO.

V naHHBIX MHCTPYMEHTOB CKOGOUHBII OB HMEET JTHHY IPUMEPHO 45 MM 1 JTHHHS pPaccedeHHs HMeeT
JUTHHY nipuMepHo 42 MM. Kolmayok cMeHHO# KacceThl, yIepKUBAIOIIHNii CKOObI, 3allHIIAET OCTPUS HOKEK
CKOO IIPH NEPEChLIKE U TPAHCIIOPTHPOBKE.

MucTpyMeHTbI IOCTaBIAIOTCS 03 KacceThl, M X HE0OXOMMMO 3apsauTh fepel npumenenueM. Mcnons3yiite

TOJILKO T€ KACCETHI, KOTOPBIE MOKA3aHBI JUISl HCTIOJIB30BAHUS € YHAOCKOMNYECKUM JTHHEHHBIM CHIMBAIOIINM
anmapatom ¢ HokoM ECHELON 45. Bee HHCTPYMEHTBI ¢ KOJAaMH CEMEHCTBA SHI0CKOMNYCCKHUX JTHHCHHBIX
crmBaionux anmapatos ¢ Hoxxom ECHELON 45 MoryT 3apsbkaThcst JIF000# W3 CMEHHBIX KacceT st
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9HIOCKOIMMYECKHX JIMHEHHBIX cluuBaouux anmaparos ¢ HoxkoM ECHELON 45. He ucnonb3yiite kaccersl,
OTHOCSIINECS K CEMEHCTBY IHIOCKONNYECKUX JIMHEHHBIX CIIMBAOMNX armapaTtos ¢ HoxxoM ECHELON
45, C MHCTPYMEHTAMH, HE MPUHATICIKAIIHUMHA K CEMEﬁCTBy YHAOCKONMUYCCKUX JIMHEHHBIX CIINBAFOIINX
anmapatoB ¢ HokoM ECHELON 45.

He 3apsixaiite macTpyMeHT Gontee 12 pas, uToObl Kak1blii HHCTPyMEHT cpabaThiBai He Oosee 12 pas.
Hcnonb3oBaHie MaTepHaa, ynpoyHsIOmero CKoOOYHbIH 0B, MOKET COKPATHTh KOJIHYECTBO BO3MOKHBIX

TIPOIIMBAHUIL.

CemeiicTBo npoAiyKTOB ECHELON 45

Kop uHcrpymenTa Onucanne [nuHa Bana

EC45 IHAOCKOMMYECKWii NMHeiiHbIN cLunBatowywii annapar ¢ voxom ECHELON 45 340 Mm
— NPAMOIA (He COAePXUT KacceTbl)

SC45 KomnaKTHbIi 3HAOCKONMYECKMIE NMHeITHbI CLUMBAIOLLMNIA aNNAPaT C HOXKOM 280 MM
ECHELON 45 — npamoi (He copepxuT KacceTbl)

ECLG45 JIAMHHbIZ 3HAOCKONMYECKHIE NUHEiHbI CLUMBAIOLLYI aNNapaT ¢ HOXOM 440 MM
ECHELON 45 — npamoii (He copepxuT kacceTbl)

Tabnuua Koj0B CMEHHbIX KacceT
(ﬂﬂﬂ HCTIONIB30BaHUA C MHCTPYMEHTAMH C BBIL‘JCHPI/IBCHEHHHMM KO}Z[aMM.)

Koa cmenHoi JinvHa HOXKN BbicoTa 3aKpbiToii Konuuecreo LiBeT cMeHHoi Papp! ckob
KacceTbl Kol CKoGbl ko6 KacceTbl
ECR45W 2,5Mm 1,0 Mm 70 Benble 6
ECR45B 3,5 MM 1,5 Mm 70 Cunme 6
ECR45D 3,8 Mm 1,8 Mm 70 3onotucras 6
ECR45G 41Mm 2,0Mm 70 3enéHble 6
B npu onp ycnosuax MPT (MR Conditional)

JIOKJIMHMYeCKHe HCTIBITAHHS TI0Ka3alH, 4T0 NMIUIAHTHPYeMbIe CKOOBI W3 THTAHOBOTO CILIABa
(Ti3Al2.5V), npuMeHsiemMble B CMEHHBIX KACCETaX 3HI0CKOIMMYECKOro JIMHSIHHOTO CLIMBAIOLIETO aapara
¢ noxom ECHELON 45, moryT ucnonb30Batsest npu omnpeseaeHHbix yeiaosusax MPT. [Taunenty

€ UMIITAaHTUPOBAHHBIMHA CcKkoOaMu MOKHO 0€30MacHO BHINOJIHSTh CKaHUpPOBaHHUEC ITPH CD6J’IKJ£[CHHH
CIICIYIONIMX YCIIOBHIA:

. MOCTOSIHHOE MarHuTHOE nosne 3 To

. MPOCTPAHCTBEHHBIN rpajuenT noss 720 I'c/em

. MaKCHMAJIbHBII yaenbHbIid kodhduiment nornomenus seero teia (YKII) 2,7 Br/kr 3a 15 mun
CKaHUpOBaHUsA.

Harpesanue npu MPT

JlaGoparopHbie HCTIBITAHMS TOKA3aJIH, YTO UMIUIAHTHPYeMas Cko0a, H3TOTOBICHHAs U3 CILIaBa THTAaHA
(Ti3Al12.5V) u naxomsiuasicst B cmennbix kaccerax ECHELON 45, BbI3biBalia [OBBIIICHHE TEMIICPATyPbl
MeHee deM Ha 2 °C npu MakCHMAaJIbHOM 3HAYEHHHU YAEIbHOIO KOd(h(HIMEHTa HOIOEHHS BCEro Tesa
(YKII) 2,7 Br/kr, onpeseneHHbIM KaJTopuMeTpHueckn 3a 15 munyT ckanupoBanus 8 MPT ckanepe (npu
3 Tn, 128 MI'n, mporpammuoe obecneuenne HDX, nporpammuoe obecnieucnne 14X.M5, General Electric
Healthcare, Milwaukee, WT).
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Wudopmauna 06 apredakrax

KauectBo MP-ToMOrpaMMBI MOXKET MOCTpPaJIaTh, €CIIH MPECTABIIAIONINN HHTEPEC yJacTOK TOYHO COBMAIaeT

€ MECTOM PAacTIONOKEHH s HMILTAaHTHPYEMOiT CKOOBI IH/I0CKONMHMYECKOTO JIMHEHHOTO CUIHBAIONIETO anmapara
¢ noxoM ECHELON 45 ui1i HaXoAuTCst OTHOCHTENBHO Heslaleko oT He€. [109ToMy MOJKET BOSHHKHYTh
HEeoOX0AUMOCTh onTHMu3aLuy napamerpos MPT B kauecTBe IOIPaBKU HA IIPUCYTCTBHE ITOTO YCTPOICTBA.
MaxkcumaibHbie pasMepsl apred)aKTa (T.E. PasMEpeI, BUIHMBIC IIPH MOCJICA0BATCIBHOCTH HMITYJILCOB
TPaJIMCHT-3X0), CO3/1aBACMOTO OJTHO CKOOO, BBIXO/IAT MPUMEPHO Ha 3 MM 3a NPEJICIIBI PA3MEPOB CKOOBI,
TIOBTOPSIs ee (hopMmy.

Umnynbcran T1-SE T1-SE GRE GRE
NoCNef10BaTeNbHOCTD

Pa3mep 30Hbl 0TCyTCTBUA 17-mm? 5-mm? 42-mm? 24-mm?
urHana (mm?)

(OpueHTaLyA NNoCKoCTH It Il It

Wnnioctpauvn v vomeHknatypa (Mnnioctpauya 1)
Konnauok, yaepxusatoLuuii ckobbl

bpaHLua HakoBanbHu

KaccerHas 6panLua

Ma3 ANA BbIPaBHUBAHNA CMEHHOI KacceTbl
Ynop ANA BbIPaBHUBAHNA KacceTbl

s =

WHcTpyKuma no npumenexuio
Tlepen ucnonb3oBaHueM HHCTPYMEHTa yOeIHTECh B COBMECTUMOCTH BCEX HHCTPYMEHTOB
M npuHaiexHoctei (cM. Ipegocrepeskenusi M Mepbl NPE10CTOPOKHOCTH).

3apApKa MHCTpyMeHTa

1 HOﬂlﬂyﬁCl: CTCPUJIBHBIM METOJI0OM, U3BJICKUTEC HHCTPYMCHT M CMCHHYIO KacCETy U3
COOTBETCTBYIOIIMX YNAKOBOK. UTOOBI H30eKaTh MOBPEXK/ICHUH, HE BOPACHIBAITE MHCTPYMCHT HIIM
CMCHHYIO KacCeTy B CTEPHIIBHOE MOJIE.

2 Tlepen TeMm, KaK 3apsMTh HHCTPYMEHT KaCCeTOM, yOeInTech, 4To OH HAXOIUTCS B OTKPBITOM
nonoxenuu. (Mmocrpanus 2)
3 OcMOTpHTE CMEHHYIO KacCeTy Ha IPeAMEeT HAJIM4YHsl KOJIIadKa, yAePKHBaloero ckoosl. Ecin

yIle)KlleﬂKJl.Lﬂ/lﬁ KOJIMA40K OTCYTCTBYET, yIATHTC CMEHHYIO KaCCETY B OTXO/IbI.

Buumanmue: l'lpn HMCMOJIB30BAHNH MaTCpHala, yrnpoYHAIICr0 TKaHb HITH CKO60‘{HHﬁ 1I10B,
CO6J’IK)[[3!7]TE! HHCTPYKIMH U3TOTOBHUTEJIS YIIPOYHSAIOLIETO MaTepuata. Wcnonb3oBanue

C HHCTPYMEHTOM MaTepHaloB, YIPOYHSIOMHX CKOOOUHbIH OB, MOKET I0TPeGOBaTh MPUMEHEHHU s
JIOMOJIHUTEJIBHOI'O YCHIIUS 1S 3aKPbIBAHUS, JOIIOJIHUTEIILHOIO YCHUIIUS JUUIsl IPOLLIMBAHUS

M COKPATUTh KOJIMYECTBO HPOLINBAHHUI Ha HHCTPYMEHT.

Buumanmue: Bbl60p COOTBETCTByIOl.I.leﬁ KacCeThl CO CKOOaMu JOJIKEH OCHOBBIBATHCA HA CyMMapHDﬁ
TOJIIIMHC TKAHW ¥ MaTepHaa, ynpouHsrIIero CKOGO‘IHHﬁ 1I0B.

Tpenocrepeskenne: 3aps/ka HHCTPYMEHTA CMEHHO# KacceToil, He COOTBETCTBYIOIICH pa3Mepy M
MO/JIENIM HHCTPpYMEHTa (HanpuMep 3apsiika 45 MM HHCTpyMeHTa 60 MM KacceToif), MOKeT NpHBECTH
K pa3pe3anHuio Tkauu Oe3 00pa3oBaHuMs IIBA.

4 Baeaute HOBYIO CMEHHYIO KACCETY ITYTEM CKOJIB3SIIETO IIPOABIKEHHS €€ 110 JHY KaCCeTHOH
6pﬂHLl."/l J10 T€X 10p, MOKa yInop /Ui BhIpaBHUBAHUA KAaCCEThI HC OCTAHOBUTCSA B a3y Ui
BBIPABHUBAHHA KaCCCTHI. LLICH‘{KOM 3aCPMKCprﬁTC KacCeTy B MCCTC YCTAHOBKH. CHHMHTC W ynanuTe
B OTXO/IbI KOJINIAYOK, yAepKuBaronmii ckoowl. (ITpumeuanne: Konmadok, yaepkKuBarommii ckoobl,
o0ecriednBaeT MPaBUIbHYI0 OPHEHTAINIO CKOO M 3alllMIIAeT OCTPUs HOKEK CKOO TIPH Tepechlike
M TpaHcnopTuposke.) Tenepb HHCTPYMEHT 3apshKeH U roToB K npumenenuio. (Miunocrparus 3)
Bunmanue: [Tocie ynaneHns Koimnadka, yAepKUBaIOILEro CKOObI, 0CMOTPUTE IIOBEPXHOCTh HOBOM
CMEHHOIT KacCeThl. KﬂCCETy HEOﬁXO}JHMO 3aMCHHUTB, €CJIM BU/IHBI [IBETHBIC TOJIKATCIIH. (EC.TIPI BU/IHBI
L[BCTHBIC TOJIKATEITH, 3TO MOKET 03HAYaTh, YTO KACCETa HE CONEPIKHUT CKOD.)

5 CM. BKJIaJIBINI 9HIOCKOMMYECKOT0 JTHHEHHOro ClimBaroiiero anmapara ¢ Hokom ECHELON 45
OTHOCHTEJILHO HHCTPYKIIHH T10 PHMEHEHHIO 3apsSKEHHOTO HHCTPYMEHTA.
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Mepe3apApKa NHCTPyMeHTa

1 TTonb3ysch CTEPUIBLHEIM METOIOM, H3BJICKHTE CMEHHYIO KACCeTy M3 YrmakoBKH. UToObI H306ekKaTh
TOBPEIKICHHI, He BOpachIBaiiTe CMEHHYIO KaCCeTy B CTEPUIIBHOE TOJIe.

2 Tlepen nepesapsiikoii yoeanTech, 4To HHCTPYMEHT HAXOIMTCS B OTKPLITOM HOJIOKEHHH.
(Unmoctpanus 2)

3 Haxmure Ha CMEHHYIO KacceTy BBEPX (K HAKOBAbHE), 4TOOBI OTJACINTH €€ OT KaCCETHOM Opaniy.

Y nanute UCMONB30BaHHYIO CMEHHYIO KacceTy B 0TX0/bl. (MiumocTparus 4)

Ipenocrepesxenne: IIpexe yeM nepe3apsanTh HHCTPYMEHT, JIEPKUTE €r0 B BEPTHKATBHOM
TOJIOKEHNH, IPUYEM OpaHIIa HAKOBAIbHHI M KacCeTHast OpaHIla JI0JDKHBI ObITh OJTHOCTBIO
MOTPY’KeHbI B CTEPUIIBHBIN PACTBOP. DHEPrHYHO BCTPAXHUTE HHCTPYMEHT, a 3aTEM IPOTPHTE
BHYTPEHHHUE U BHEIIHHE OBEPXHOCTH OPaHIIN HAKOBAIBHH H KACCETHOI OpaHIIy, 4TOOB! yIaluTh
C MHCTPYMCHTA BCC HCHCIOIB30BAHHBIC CK06H. He ucnonwyl‘/’ne HMHCTPYMEHT JI0 TOT0, MMOKa OCMOTP
HE TIOJITBEP/IMT OTCYTCTBHE CKOO HAa HAKOBAIbHE M KACCETHOI OpaHiIe.

4 OcMOTpHTE HOBYIO CMEHHYIO KacceTy Ha TIpeJIMeT HaIMuMs KOJIayKa, yAePKUBAIOIIEro CKOOBI.
Ecnu ynep/KuBaromuii KOIMmayoK 0TCYTCTBYET, YIaJINTe CMEHHYIO KACCETy B OTXOJIBL.

Buumanue: Bribop cooTBeTcTBYIONIEH KacceThbl CO CKOOAMH J10JKEH OCHOBBIBATBHCS HA CyMMapHOit
TOJILUMHE TKAHH M MaTepHaa, yIpOYHSIOEro CKOOOUHbIH IIOB.

Ipenocrepexenne: 3apsika NHCTPYMEHTA CMEHHOM KAacCETOi, HE COOTBETCTBYIOIIET pa3Mepy Ml
MO/ICNIH HHCTPYMEHTa (HanpuMep 3apsiaka 45 MM HHCTpyMeHTa 60 MM KacceToit), MOXKeT MPHBECTH
K pa3pe3aHnio TKauu Oe3 06pa3oBaHus IIBa.

5 Bsetute HOBYIO CMEHHYIO KacceTy ITyTEM CKOJb3SIIEro NPOIBHKEH s e€ 110 JIHY KacCeTHOH OpaHum
J10 TEX I10p, MOKa yIop /ISl BBIpABHUBAHUS KACCEThl HE OCTAHOBUTCS B Ma3y /Ui BbIpABHUBAHUS
kaccetsl. llenukoM 3apukcupyiiTe kacceTy B MecTe yCTaHOBKU. CHUMUTE U yJAIUTE B OTXOMBI
KOJITTa4o0K, y}lep)KMBalOlLlHﬁ CK06H. Tel'lepl: MHCTPYMCHT 3aps’KCH M TOTOB K MPUMCHCHHIO.
(Mnmoctparms 3)

Bunmanmne: IToce yaneHns Kojnayka, yAepKHBaIoIero cKoobl, 0CMOTPUTE TIOBEPXHOCTH HOBO#
CMeHHO# KacceTsl. KacceTy HeoOX0MMMO 3aMEHHTh, €CITH BHIHbI LBETHbIC ToKaTe/ . (Ecin BUIHbI
LIBETHBIE TOJIKATEJIH, 9TO MOKET 03HAYATh, YTO KACCETa HE COLEPIKUT CKOD.)

6 CM. BKJIQJIBILI YHIOCKOMHYECKOr0 JIMHEHOro cunBaroiero anmnapara ¢ Hoxxom ECHELON 45

OTHOCHUTCIBHO HHCTPYKIHMH 110 IPUMCHCHHIO 3apPSKCHHOIO HHCTPYMEHTA.

Mpepocrepenenus u Mepbl NPeAOCTOPOKHOCTH

. MUHMMANBHO HHBA3HBHbIC MPOIE/YPHI JIOJKHEI BBITIONHATHCS UCKIIOUHTEIIBHO JTHIIAMH,
CIIeHabHO 00y UEHHBIMA U 3HAKOMBIMH C METOJIAMH MHHHMAJIbHO HHBA3HBHOTO BMEIIATEIIhCTBA.
Tlepen BbinonHEeHNEM JIFOOONH MUHUMAILHO HHBA3UBHOIT IIPOLIE/IYPbI 03HAKOMBTECH ¢ MEIHIIMHCKON
JIUTEPATYPOil OTHOCHTEIBHO METO/IOB, OCIIOKHEHHUI U PUCKA TAKUX HPOLEAYP.

. ):luaMeTp HHCTPYMEHTOB JUISI MUHUMAIbHO HHBA3MBHOI'O BMCIIATC/ILCTBA MOKCT Pa3IniaThbCs
B 3aBUCUMOCTH OT U3rOTOBUTEIIA. K[)]‘]Z[a B XO/I€ TTPOLICAYPBI IPUMCHAKOTCA MUHUMAJIbHO HHBA3HBHBIC
MHCTPYMEHTHI M PUHAJIICKHOCTH PA3HBIX H3TOTOBHTENIEH, yOeuTech B HX COBMECTHMOCTH J10
HayaJia pore/yphI.

. F11y601coe TIOHUMaHHE MPUHLUIIOB U METO/I0B, UCIIOIB3YEMBIX IIPH JIa3€PHBIX,
DJIEKTPOXUPYPIHYECKUX U YIBTPA3BYKOBBIX MPOLIEAYpax, HEOOXOANMO, 4TOObI H30ekKaTh pUCKA
DJICKTPOILIOKA M OJKOTOB KaK IMANMCHTA, TAK M MCAHIIMHCKOTO NIEPCOHAJIA, A TAKKC MOBPCIKIACHUSA
JAaHHOTO yC']T)OﬁCTBa M IPYyTUX MEIUIIMHCKHUX HHCTPYMCHTOB. YGCHVITCCB, YTO SJICKTpUYECKasa
M30JIALIMSA ¥ 3a3eMIIeHNe He HapylieHbl. He morpyskaiiTe 5neKTpoXupypraueckiue HHCTPYMEHThI
B XKHJIKOCTb, 32 HCKJIIOYEHHEM TeX HHCTPYMEHTOB, KOTOPbIE CIICIHANBHO Pa3paboTaHbl JUIs
TIOrPY’KEHHUST U UMEIOT COOTBETCTBYIOLLINE 0003HaAYEHHS.

. HenpasunbHoe cie0Banne HHCTPYKIMSAM MOKET HPUBECTH K CEPLEZHBIM XUPYPIUUECKUM
TIOCJICACTBHAM, TAKMUM KAK HCTCPMETHYHOCTD MITH PACXO0XK/ICHUC II1BA.

. nCpC}l HCTOIB30BAHUEM YIAJTMTE KOJIMA4Y0K, y}:[Cp)KI/IBaK)U.l"ﬁ CKOGBI, M OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTH
CMeHHOI KacceTsl. KacceTy HeoOX0IMMO 3aMEHHT, €CITH BHJIHBI IIBETHBIC TOJKATEIIH.

. Bpanmy HHCTpyMeHTa JIOJKHBI ObITh 3aKPBITHI, 4TOObI BBECTH €I0 B T0OJIOCTH Yepe3 Tpoakap
COOTBETCTBYIOILErO pasMepa.

. Ilpu BBeeHUH MHCTPYMEHTA Yepe3 TPoaKap WIIH pa3pes H30eraiTe CaydailHOro mpoaBuKeHUs

phIUara MPOIIMBAHMS, TAK KaK 3TO MOXKET NPUBECTH K CPAbATHIBAHMIO MEXaHN3Ma OIIOKHPOBKH.
B nono6HOM citydae GpaHIIi HHCTPYMEHTA HEe OTKPOKOTCS MPH HAXKATHH HAa KHOTKY BBICBOOOIKICHHS
HakKoBaJIbHU. UTOOBI BOCCTAHOBUTH paGOTOCHOC06HOCTL MHCTPYMEHTA B 3THX YCIOBHAX, yAaIUTE
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MHCTPYMEHT, TIOTSHUTE 3a phlYar py4YHOro NPeKpalleHus IPOIIUBAHMUS, 3aTEM HAXKMHUTE Ha KHOIIKY
BblCBO60)KIleHHﬂ HAKOBAJIbHHU, MEJVICHHO OTITyCKas 3aprmaxou.mﬁ pbryar, 4TOOBI BHOBB OTKpPBITH
6pﬂHLI.WI MHCTPYMCHTA U 3aMCHHTB KaCCCTY.

IIpu pa3saeneHn KPYIHBIX COCYMCTBIX CTPYKTYp 0043aTeIbHO COOMOaiTe OCHOBHOM
XUPYPrUYeCKHii IPHHIIMII TPOKCHMAJIBHOTO H JIMCTATIBHOIO KOHTPOJIA.

Tlepexn apTuKysiLMeli 1 HaJIOKeHHeM OpaHIeii HHCTPyMEeHTa Ha TKaHb yOeIuTeCh, 4To GpaHIIn
HaXOJATCsl B OTKPBITOM I10JIOKEHHUH.

Ilpu ycTaHOBKE CIIMBAOLIETO aapara B MECTE BMEIIATEILCTBA yOCIUTECh B TOM, YTO MEXKILY
6pﬂHLlJaMH MHCTPYMCHTA HET HUKAKNX l'lpel'lilTCTBHﬁ, TaKUX KaK 3aKHMBbI, CTCHTBI, IIPOBOIHUKH
HT.O. l'lpoumBaan Yepes NpensaTCTBUC MOKET MPUBECTH K HEITOJIHOMY pa3pe3aHHIo,
HeNpaBHIbHOMY GOPMHPOBAHHIO CKOO H/HJTH HEBO3MOXHOCTH OTKPBITh OPAHIIM HHCTPYMEHTA.
VGenuTech, 4TO TKaHb JISKHT POBHO M 3aHAMAET NPABUIILHOE MOJIOKEHHE MEKITy OpaHIIaMi.
«CMmopLInBaHUe» TKAHU B CKIIAJIKU BJIOJIb CMEHHOI KacceTbl, 0COOCHHO B MECTE CXOMKICHUS
OpaHLIeii, MOXKET MPUBECTU K 0OPAa30BAHUIO HECIUIOMIHOIO CKOOOYHOro mBa. J{UcTanbHbIe YEpHBIC
JIMHUH HA HAaKOBAJIbHE M KaCCETHOM GpaHLue YKa3bpIBAIOT HA KOHIIBI CK060'“IHOT0 mBa. Jlunus na
KacCeTHOH OpaHIIie, MOMEUCHHas KaK «pa3pesy», yKa3bIBaeT Ha IMHUIO Pa3pesa yCTPOHCTBOM.
V6enurech, 4T0 TKaHb HE BBIILUIA (He ObUIA BBIIABIICHA) 32 IPOKCUMATIBHYIO YEPHYIO TMHHIIO
HHCTpyMeHTa. TKaHb, OMABIIAs B MHCTPYMEHT 3a YEPHYIO JINHUIO, MOKET ObITh paspesana 6e3
CLIMBAHUS CKOOAMHU.

Ecnu 3akpeiBatomuii peraar (1) TpyiHO 3aKpeITh, HOMEHsIHTE 0JI0KeHHe HHCTPYMEHTA

H 32XBaTHTE MEHbIIIE TKAHH (CM. l'lpo-mnononcasaunn OTHOCHUTECIIBHO TTPABHIIBHOTO BLI60pa
CMEHHOH KacceTh).

DHJI0OCKOMMUYCCKHIT IMHEHHBIH CIIMBAIONINIT aTIapaT ¢ HOXKOM IIPEJICTaBIIACT cO00i yeTpoiicTBO,
ocyuecTB/siioniee MOJIHbIIH UK/ NPOIMHBAHMUS 32 HECKOJIbKO HAKATHIE HA pblYyar
npomuBanust. TpH MOJIHBIX HAXKATHS HA PbIYAr MPOLIMBAHUS IIPUBELYT K 00PA30BaHHUIO CKOOOYHOTO
1IBA JUIMHO# 45 MM 1 K aBTOMAaTHYECKOMY BO3BPATY JIC3BHS HOXKA. PhIYar pydHOro mpeKpanieHus
TIPOIIMBAHMS BO3BPATHT JIC3BHC HOXKA B HCXOJHOC IMOJI0KECHHE ﬂpepBéT CKO60'“IHBI!Z 1I0B /10 TOTO,
Kak €ro JJTHHA JOCTUTHET IOJIHBIX 45 MM.

Tlepen Tem, KaKk U3BJICYb HHCTPYMEHT, YOCIUTECh, YTO OpaHIIN HE 3aXBaThIBAIOT TKAHb,  3aTeM
3aKpoiite OpaHIn.

Tlocie n3BIeYEeHUsI HHCTPYMEHTa OCMOTPHUTE CKOOOYHBIIT IIOB HA IPEAMET 00eceYeHUs.
MHEBMOCTA3a/TeMOCTa3a U IPABUIBHOTO 3aKpbITHS cK00. HeGobioe KpoBoTeUeHHE MOKHO
OCTaHOBHUTH 3neKTpoKayTepn3auueﬁ, HAJIO)KECHUEM LIBOB BPYYHYIO WIIH JIPYTUMH ITIPUMCHUMBIMH
METOJIaMH.

B xo/1e 0/1HO#i IpoIIE/lypbl HHCTPYMEHT MOKeET ObITh MepesapsikeH. He 3apsskaiite HHCTpyMEHT
Gouee 12 pa3, 4TOObI KaKIbIit HHCTPYMEHT cpabaThiBa He Goee 12 pas.

TIpu nepesapsizike pbryar nporuBanus (2) U 3aKpbIBaroLnii poryar (1) JoKHBI HAXOAUTHCS

B OTKPBITOM IOJIOKEHHUH.

l'lpe)x}le, YEM Iepe3apAanTh HHCTPYMCHT, ACPKUTE €TI0 B BEPTHKAJIBHOM TIOJIOKCHHUH, ]'lpl/l‘léM
6paH[lIa HAaKOBaJIbHU M KaCcCCTHas 6paHIlIa JOJIKHBI GHTB TIOJITHOCTBIO TIOTPYKEHBI B CTCpMJTLHBIﬁ
pacTBOp. DHEPIUYHO BCTPAXHUTE HHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPOTPHTE BHYTPEHHHE U BHEITHNE
MOBEPXHOCTH OPaHIIN HAKOBAJILHH M KACCETHON OPaHIIIH, YTOObI yIAINTh C HHCTPYMEHTA BCe
HEUCIOJIb30BaHHbIC CKOOBI. He Henonp3yiiTe HHCTPYMEHT JI0 TOr0, I0Ka OCMOTp HE IOATBEPIHT
OTCYTCTBHE CKOO Ha HAKOBAJIbHE U KACCETHOH OpaHiIre.

Ecnu Mexanusm TIPOLIMBAHUSA HE cpa6a'n=mae'r, He NbITaliTeCh BHOBh HA4YaTh TIPOIIMBAHME.
(MI3BIICKHTE MHCTPYMEHT H y/IAlIUTE €r0 B OTXOJIBL.)

Ecnu 3axuMHOI MeXaHH3M TiepecTaér paboTaTh 1 OpaHIIN He 3aKNMAIOT TKaHb, HE BBITIOIHANTE
npounBanue. (M3BIeKkHTe HHCTPYMEHT M CMEHHYIO KACCETY H yIaIUTe UX B OTXOIBL.)

Tlocne TOro, KakK JIC3BUEC HOXKa EepHéTCﬂ B UCXO/IHOE I10JIOKEHUE BPYUHYIO MJIM aBTOMAaTUYECKH,
KAacceTa CYMTACTCS UCTIOIb30BAHHON U J10JDKHA OBITH YAajieHa B OTXO/bI. le/l TIOMBITKE OCYIIECCTBUTH
TIPOIIMBAHHE C HCIIOJIb30BAHHOIT KacceTon cpaﬁo'rae'r MEXaHHM3M 6HOKHPOBKVI MHCTPYMCHTA.

Ecnu OLIYIIACTCsA COMPOTHBIICHUE, 3HAYUT CpaGOTaﬂ MCXaHU3M 6J10KI/IPOBKVL an/I CpaGaTHBaHI/IM
MeXaHH3Ma OJJIOKHPOBKH OCTAHOBUTECh, YIJIUTe MHCTPYMEHT ¥ MOTSHUTE 33 PhIYar pyqHoro
NPEeKPALeHNs IPOIINBAHKS; 3aTeM HAKMUTE HA KHOIIKY BHICBOOOKICHHS HAKOBAJIbHH, MEJUICHHO
OTIYCKasl 3aKPbIBAIOLIMI PbIYar, 4ToObl BHOBb OTKPBIThH OPAHIIN MHCTPYMEHTA M 3aMEHUTDH KACCETY.
IpommBanue ¢ npeoJoIeHNEM COMPOTUBICHHS MEXaHH3Ma OJIOKUPOBKU HPHBEAET K IIOJIOMKE
MHCTPYMEHTA.
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. TlonbiTKa ¢ CHIIOl 3aCTaBUTH PbIYAr MPOIIMBAHUS 3aBEPLINTH ABMKEHHE IPH CIHILIKOM OOJIBILIOM
KOJIMYECTBE TKAHH MKy OpaHIIaMy HIN CIMIIKOM [UIOTHOW/TOJICTOM TKAHH MEXKI1y OpaHIIaMu
MOKET MPUBECTH K OTKA3y HHCTPYMCHTA.

. l'Ipn HCTIONIE30BAHUH MaTepHaa, ynpoYHsOIIEero TKanb Win CKOﬁO‘IHHﬁ IoB, COGH‘O}]aﬁTC
MHCTPYKIIMH M3rOTOBUTENS YIPOUHAIOIIEro Marepuania. Mcrnoab3oBanue ¢ HHCTPYMEHTOM
MaTeprasIoB, yIPOUHSIONMX CKOOOUHBIH 1I0B, MOXKET MOTPeOOBATH IPUMEHEHHS IOTIOIHUTEIFHOTO
ycuius 1Sl 3aKpbIBaHUs, JTOMOTHUTEILHOIO YCUIIUS 111 TPOLIUBAHUS U COKPATUTh KOJIUYECTBO
MPOIIMBAHUIT HA HHCTPYMEHT.

. l'[pou.mBaHue TIOBEPX YK€ yCTAaHOBJIICHHBIX ck00 MOXeT COKPATHTL CPOK Cﬂy)l(ﬁl:] HMHCTPYMECHTA.

. Br16op coOTBETCTBYFOIEH KAaCCEThI CO CKOOaMH JI0IKEH OCHOBBIBATHCS HA CyMMapHOMH TOIIMHE
TKaHH ¥ MaTepHasa, ynpouHsIOMEro CKoOOUHbIi 1I0B.

. 3aps/ika HHCTPYMEHTa CMEHHOH KacceToi, He COOTBETCTBYIONIEH pa3smMepy HIIM MOJIET HHCTPyMEHTa

(HarpuMep 3apska 45 MM nHCTpyMeHTa 60 MM KacceToil), MOKeT IPUBECTH K Pa3spe3aHuIo TKAaHH
6e3 0Opa3zoBaHus 1IBA.

. l'[pu Bbl60pe KaccCeTbl HEOﬁXO}JHMO TIPUHUMATE BO BHUMAHHUE CYHICCTBYIOIIYIO MATOJIOTHIO, A TAKKE
J'"'OGHC METO/IbI JICUCHHSA, HAIPUMED JTYYCBYIO TEPATNIUIO, KOTOPBIC MALIUEHT MOT MOJYYHUTh 10
oneparmy. HexoTopbie 3a001eBaHHs M TIPEJIONEPAIIHOHHBIC METO/IbI JICYCHHS MOTYT BbI3BaTh
M3MEHEHHs TONIIMHBI TKAHU, KOTOPbIE MPEBBICAT IIOKA3aHHBIH IPH CTAHIAPTHOM BBIOOPE KAaCCETh
JidarasoH TOJIIUHbI TKAaHUW.

. Ecimu 6paHu.m HE OTKPBIBAIOTCS aBTOMATHUYCCKHU MOCJIC HAKATHUS HA KHOIIKY Bl:lCBO60)K}JeHM$l
HaKOBAJIbHH, TIPEKIEC BCETO y6€}1HTECB, YTO HOXK BCPHYJICSA B HCXOTHOC MOI0KECHHUE,
YAOCTOBEPHUBIIHCEH, YTO YKA3aTCIIb 3 HaXaTHil Ha phIyar NpoMMBaHUA WM yKa3aTeJb MOJIOKCHUA
HO’Ka HAXOATCA B CTAPTOBOM ToJI0)kKeHuH. Ecin ykasarens 3 HaxaThii Ha pbryar IponuBaHus
MIIM yKa3aTellb M0JI0KEHHs HOXKa He HAXOJATCs B CTAPTOBOM IOJIOKEHHH, OTSAHHUTE 32 phlyar
PYHHOro IpeKpalleH s MPOIIMBAHUS, 10KA yKa3aTe/lb 3 Ha)KATUH Ha pbIYar MPOIIMBAHUS HIN
yKa3aTesb HOJI0KEHUS HOXKA HE BO3BPATATCS B CTAPTOBOE nosioskeHue. Eciu npu atoM OpaHiy He
OTKPBIBAIOTCA, HAXKMHUTC HA KHOIIKY BLICBO60)K}JEH"5{ HAKOBAaJIbHH, OJTHOBPEMCHHO ITIJIABHO MOTAHYB
3aKphIBAOIMIA peryar (1) BBEpX (OT pyYHOTr0 MOJIYJIs) IO TEX MOp, TIOKa U PhYar MpOIIHBaHus,

M 3aKPBIBAIOMIMIT pbIYar He BEPHYTCS B HCXO/HBIC TTONOKEHHSI.

. HMHCTpYMEHTBI HIIM YCTPOIICTBA, HAXOIAIIMECS B KOHTAKTE ¢ GHOJNOIMYeCKHMH XKHUIKOCTSIMH, MOTYT
noTpedoBaTh CIELHAILHBIX METOIOB yIAICHHsS B OTXO/bI, 4TOOBI N30eKaTh OHOJIOrNYECKOro
3arpsa3HEHus.

. y;(amn?n‘e B OTXO/BbI J'lKJ6LIe WM3BJICYEHHBIC U3 YIaKOBKH HHCTPYMEHTBI, KaK MCITO/Ib30BAHHBIC, TAK
U HCHUCIIOJIb30BAHHBIC.

. Hacrosimee ycTpoiicTBO yIaKOBaHO M CTEPHIN30BAHO HCKITFOUHMTENBHO JUIS OTHOKPATHOTO

npumenenns. He ucronb3yiiTe MoBTOPHO, He MOBEPraiiTe MOBTOPHOI 00paboTKe HilH
crepunsanuy. [ToBTopHOE HCnoNb30BaHKe, 00PadOTKA WM CTEPHIN3ALUS MOTYT HApYIIUTh
CTPYKTYPHYIO LIEIOCTHOCTb YCTPOHCTBA W/MITH IIPUBECTU K OTKA3y YCTPOUCTBA, YTO B CBOO

049epeb MOXKET NIPUBECTH K TPaBME, 32160J1€BEHHK) M CMEPTH MAaUMCHTA. KpOME TOTO, MOBTOPHAA
00paboTKa HITH CTEPHIH3AIHS OJTHOPA30BBIX YCTPOHCTB MOKET CO3/1aTh PHCK 3aTrPS3HCHUS W/HIH
MPUBECTH K HHOUIIMPOBAHUIO HIIM TIEPEKPECTHOMY MH(UIMPOBAHMIO TIAIMEHTA, B TOM YHCIIE, HO

He HCKIIIOYHTENIBHO, Tiepesiade HHPEKIIHOHHOr0 3200 1eBanus (3a00IeBaHMii) OT OJHOTO NAIMEHTa

K JIpyromy. 3arpsi3HeHHE YCTPOMCTBA MOXKET IPUBECTH K TPaBMe, 3a00JICBAHHIO H CMEPTH MALIUCHTA.

Oopma nocraBKku

CMEHHBIE KacCeThl JUTs 9HI0CKOTTMYECKOTO IMHEHHOTO cimMBaromiero anmapata ¢ Hoxom ECHELON 45
MOCTABIIAKOTCS CTEPUIILHBIMHU JIISl IPMMEHEHHS HA O/THOM nanueHTe. Ilociie mpuMeHeH s y1aluTh

B OTXO/IBL.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu siteilyttamall.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pE oKTIVOPOA{aL

H oteipomta eivar eyyonpévn epocov dev avorydei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
Cnud o€ ovTV. MV ETOVOTOOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarucena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj Agilmadig1 ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTeprIn30BaHO paHallieii.

CTepuIbHOCTh FAPAHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIH MOBPEIK/ICHHS YTIAKOBKH.

TToBTOpHAs CTepHIM3AIMA 3aNpelIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét tring bang chiéu xa.

San pham duoc dam bao v trung trir khi bao bi da dugc mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garant&ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista. Pakartotinai

nesterilizuoti.
Crepuiusupa ce ¢ pajuanus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA WIIN NOBPE/IeHa onakoBKa. Jla

HE Ce CTEPHIIN3HPA IOBTOPHO.
Sterilizirano zraenjem.

Sterilnost zajamcena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo

sterilizirati.
Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte

znova.
CTepHIN3HPaHO CO 3payere.

CTepnm—mcra € rapaHTupasa JI0KOJIKY I1aKyBambeTO HE € OTBOPEHO MJIM OIITETEHO.

Jla He ce CTepHIIM3UPA TIOBTOPHO.
CTepuIMCcaHO 3pauetbeM.

CTepHIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO [AKOBALE HIje OTBOPEHO MM omTeheHo.

Hemojte noHOBo fa crepuniiere.
CTepHIN30BaHO 3pauCHEM.

CTepuIn30BaHOCT j€ 3arapaHTOBAHA, OCUM Y CIIyHajy Ja je MaKeT OTBOPEH MITH
omrehen. Hemojte moHoBO fa crepunumiere.

EUIDCE

QR BT B AR, (R . ASHICKE o

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I"uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kiyttoohjeet

Awpdaote Tig Odnyieg Xpnoemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouZitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIHIO 110 IPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng din st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HHcTpyKImMuTe 3a ynorpebda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Buzere Bo YiarcTBoTo 3a ynorpeda
Tlornenajre Yiyrcrsa 3a kopuuiheme
Tlornenajre ymyrcTsa 3a ynorpedy

Z 0BT

Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N°do lote
N°de lote
Lotnr.

Parti

Erin koodi
Ap. moptidog
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza

Parti

Parti
Cepus

Lot

Lot

L6 san xudt
Partii
Partija
Partija
Taptuma
Serija
Serija
Cepnja
Tapruja
Bpoj cepuje
s
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Use Until Date Son Kullanma Tarihi

A utiliser avant Cpok rogHocTH

Verw. bis A se utiliza inainte de data
Utilizzare entro Digunakan Hingga Tanggal
Validade Sir dung dén ngay

A utilizar antes de Kasutamise 16pptihtaeg
Gebruik voor Deriguma termin§

Holdbar til angivne dato Tinka naudoti iki
Kéytettavi viimeistadn HMsnonssaii 1o nara
Xpnowonotgite péypt v Datum ,,Uporabiti do”
Anvind fore Rok uporabe

Koniec okresu przydatnosci do uzytku Jla ce ynorpebu 10

A feltiintetett datumig hasznalhato fel JlatyM HcTeKa poka Tpajarba
Pouzit do data Kopucrutu 10 1aryma
Pouzitelné do HROH

Brukes for-dato

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengdo: A lei federal (dos Estados Unidos) so permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov ma denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain 144l
laakarin madrayksesti.

IIpocoyr}: To opocmovdiakd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£pYOLEiOV OVTOV POVOV 07T 10TPOVG 1] KATOTLY EVTOANG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast sljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szovetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zdkonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékatsky predpis.

Pozor: Podla federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbublii 3akon CIIIA paspemaeT mpozaxy 3Toro ycrpoicrsa
TOJIBKO BpadaMm WJIM 110 3aKasy Bpa'{eﬁ.

ri tai

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Thong béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdo$anu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanne: ¢penepanuust 3axon Ha CAILL orpannyasa npogaxobara Ha TO3H ypen 10
OT WIH 110 NPEANUCAHNUE HA JIEKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem narocilu.

Bunmanne: Cojysuure 3akonn (CAJl) nocraByBaaT orpaHHdyBame 0BOj ypes aa ce
TnpoJaBa caMoO I10 HaJIOr Ha JIEKap.

Ompes: Casesun (CAJ) 3akoH orpannyaBa npojajy oBor ypehaja tako 1a ce Bpuin o
CTpaHE WJIH 110 HAJIOTY JIeKapa.

Onpes: @exepanun 3akon y CAJl orpannyaa npoajy oBor ypehjaja camo oz ctpane
JbeKapa I 10 FEroBOM HaJory.

A SRR SR AR [ DRI EARDE A

Manufacturer/Date of Manufacture Produsent/Produksjonsdato
Fabricant/Date de fabrication Uretici/Uretim Tarihi
Hersteller/Herstellungsdatum IIpoussoaurens/[laTa n3roropieHus
Fabbricante/Data di fabbricazione Producator/Data fabricatiei
Fabricante/Data de Fabrico Produsen/Tanggal Produksi
Fabricante/Fecha de fabricacion Nha san xudt/Ngay san xuat
Fabrikant/Fabricagedatum Tootja/tootmiskuupéev
Producent/Produktionsdato Razotajs/Razosanas datums
Valmistaja/Valmistuspdivimaara Gamintojas/pagaminimo data
Koraokevaotg/Huepounvia IIpoussoguren//lara Ha IPOU3BOACTBO
KOTOOKELNG Proizvoda¢/datum proizvodnje
Tillverkare/Tillverkningsdatum Proizvajalec/Datum proizvodnje
Producent/Data produkcji IIpoussoauren//latyMm Ha IPOU3BOACTBO
Gyarto/Gyartas ideje IIpoussohau//larym npoussoame
Vyrobee/Datum vyroby IIpoussohau/narym npoussontme
Vyrobca/Datum vyroby e /s
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europziske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovaciodotnpévog aviimpocmmog oty Evpomaiky Kowomra
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Europai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHBIH TipesicTaBuTens B EBponeiickom CoobmecTse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién uy quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

YubaHOMoOIEH npescTaBuTen B EBponeiickara obmuocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

OenacteH npercraBHUK Bo EBpornickara 3aeaHuma
Osnamhenn npeacrasuuk y EBporckoj yHuju

Osnamhenn npeacrasuuk y Esporn

R AR R

Vieanomomnen npeacrasuten B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA
Osnacren nperctaBHUK Bo CAJ]
Osnamhenn npencrasnnk y CAJL
Osnamhenn npencrasnnk y CAJL

SRHEBAUREEA

Single Patient Use Kun til bruk pa én pasient

A utiliser sur un seul patient Tek Hastada Kullanilabilir

lors d’une seule et méme intervention J1nisi NPUMEHCHHS Y OJIHOTO TAIMEHTa
Einweg-Instrument, nur fiir den De unica utilizare

Einsatz bei einem Patienten Penggunaan Sekali Pakai

Per I’uso su un singolo paziente Str dung cho mdt bénh nhéan duy nhat
Para ser utilizado num unico doente Kasutamiseks tihel patsiendil

Uso en un solo paciente LictoSanai vienam pacientam

Voor gebruik bij één patiént Skirta naudoti vieng kartg vienam

Til anvendelse pa én patient pacientui

Potilaskohtainen 3a ynorpebda caMo Mpy ¢/IMH TalMCHT
Xpron ot évav pdvov achevn Uporaba na jednome pacijentu
Endast for en patients bruk Za uporabo pri enem bolniku

Do uzytku u jednego pacjenta 3a ynorpeba caMo Ha /ICH alMCHT
Egyetlen betegnél hasznalhato fel 3a ynorpedy Ha je/THOM NalujeHTy
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho Camo 3a jesIHOKpaTHY ynoTpedy
pacienta AR

Urcené iba pre jedného pacienta

|USA| REPl

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovolodomnpévog avtumpécmnog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki

Meghatalmazott képvisels az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci
Vnonnomouennsiii npecrapurens B CIIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS

Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Igaliotasis atstovas JAV
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MR Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

Ac@uréc v MR (0mekdvion poyvnTikoh GUVIOVIGHOV), V1o OPovg
MR (magnetisk resonans)-séiiker under vissa forutséttningar
‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddziatywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgélatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpecné pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

Venosro 6e3onacHo mpu MP (MarHHTHO-PE30HAHCHOM HCCIICIOBAHIH)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR Bersyarat .

Tuong thich véi cong huong tir (MR) c6 diéu kién

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR vide

Salyginis suderinamumas su MR

MP-cbpBMECTHMOCT

Uvjetna uporaba MR-a

Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR

Venosro komnarubunes npu MP (MarnerHa pe3onanna)

V¢I0BHO 103B0JbEHO 3a KopHIIThemne ¢ MarHeTHOM pe3oHaHom (MP)
Kopumiheme marnerse pezonaniie (MP) camo noz oapehernm yciosuma
MR f3RA AT
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ECR45W, ECR45B, ECR45D, ECR45G

| EC |REP| :Elthlcon Endo-?:nlrgerry (.ELirope) g;nhH

22851 Norderstedt
GERMANY

M m Ethicon Endo-Surgery, Inc.
Cincinnati, OH 45242-2839 USA

1-800-USE-ENDO

/4 ETHICON ENDO-SURGERY, Lic C€
- a memwgdmmn company 0123
“ ETHICON ENDO-SURGERY, LLC OFES, LLC2012
Guaynaho, Puerto Rico 00969 USA Rev. 2012-11 P40553P04
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ENDOPATH® STAPLER

Endoscopic Linear Cutter Reload

Chargeur pour agrafeuse linéaire coup endoscopique
Magazine fiir den endoskopischen Linear Cutter
Ricarica per suturatrice endoscopica Linear Cutter
Recarga do agrafador linear endoscépico com corte
Carga para endocortadora lineal

Vulling voor endoscopische lineaire cutter
Magasin til endoskopisk lineaert sk stapler
Endoskooppisen suorasulkuleikkurin vaihtokasetti
Avtah\akTIKi) KaoETa yla evBooKomiKoU¢ euBOYpappou( KOMTOPAmTEC
Magasin for endoskopisk linjart skarande stapler

Magazynek do endoskopowego liniowego staplera tnacego
Endoszképos linearis vagohoz tartozo utantoltd

Naplii endoskopického linearniho fezace
Naplii endoskopického linearneho rezaca
Magasin for endoskopisk lineaert skj
Endoskopik Lineer Kesici Kartusu
(MeHHasA KacceTa SHAOCKONMYECKOr0 INHEIIHOTO CLUMBAIOLLET0 annapaTa C HoXoM
Incércator pentru foarfeca liniara endoscopica

Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik

Bang ghim cho Dung cu khau cit ndi thing néi soi

Endoskoopilise i k
Endoskopiska lineara griezéjsuvéja magazina
Endoskopinio linijinio pjovéjo kaseté
TTbnHUTeN 32 eHAOCKONCKY NIMHEEH CbluMBaTen
Punjenje za endoskopski linearni rezac

Polnilo za linearni endoskopski rezalnik
Bnoluka 32 eH0CKONCKM NMHeapeH cekay
Myrere 3a eHAOCKONCKY NMHEaPHU ceKay
Myrerba 3a eHAOCKONCKY NMHEapHH pe3ay

BREKEENSHRITE

d

d

stapler

ECHELON and ENDOPATH are trademarks of Ethicon Endo-Surgery.

ETHICON ENDO-SURGERY, LLC
agoﬁmenqgc%mwn company

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UHcTpykumn,

Instructiuni, Instruksi, Huéng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, MHcrpykumu, Upute, Navodila, Ynarcrea,
Ynytcrsa, Ynyrersa, §iE I8 B8
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ECHELON w45
CLUMBAIOLLWIA ANMAPAT ENDOPATH

(MeHHaA KacceTa SHA0CKONUYECKOT0 IMHENHOTO CLuNBaloLLero annapara C HOXXoM
Tlo:xkasyiicTa, BHHMATeJILHO IPOYTHTE BCIO HHPOPMALHIO.

HenpasunbHoe cie/10BaHHE HHCTPYKIUAM MOYKET MPHBECTH K CEPhE3HBIM XUPYPIrHUECKUM TTOCICACTBUAM,
TaKMM KaK HEr€pPMETHYHOCTDb MITH PACX0XK/ICHHE IIBA.

Buumanue: JlanHblid BKIaJIbIII IPEACTABIAET COOOH HHCTPYKIMIO 110 IIPHMEHEHHIO CMEHHBIX KacceT
JUISL SHJIOCKOINYECKUX JIMHEHHBIX clMBatomux arnmnapatos ¢ HookoM ECHELONTM45. DTOT 10KYMEHT He
SABJIIETCS PYKOBOJACTBOM 110 METOAaM XUPYPIUUECKOTO BMELIATEILCTBA.

ECHELON u ENDOPATH — 510 TOproseie Mapku komnanuu Ethicon Endo-Surgery.

Mokazauna

DHIocKoNnUYecKue JuHelHble cluBaomye anmnaparsl ¢ Hoxom ECHELON npennasnadenst s
pacceyeHus], pe3eKLUMH W/UIN CO3/1aHis aHACTOMO30B. JlaHHbIE MHCTPYMEHTBI MOTYT MPUMEHSATBCS

B X0/I€ MHOTOYHMCJICHHBIX OTKPBITBIX H MAJIOMHBA3HBHBIX oﬁmexupypruqecxnx, TUHEKOJIOTHYCCKUX,
YPOJIOrHYE€CKHUX, TOPAKAJIbHBIX H MEANATPUICCKUX XUPYPIrHYCCKUX oncpauuﬁ. OHH MOTYT UCTIOTIB30BATHCSA
¢ MaTepHaiaMH, yIpOUHSIONIMMH CKOOOUHBII OB WM TKaHH. JIaHHbIC HHCTPYMEHTBI MOTYT TaKiKe
TIPMMEHSATBCS TIPH PACCEYEHHMH M PE3EKIUHU NaPEHXUMBI T1€4eHH (COCYJIOB MEYEHHU H HKEeTYEBBIBOISIMX
MPOTOKOB), IOPKEITYIOUHOM Kele3bl, I0YeK H CeIe3EHKHU.

Npotnsonokasanus

. He npumensiite HHCTPYMEHTBI Ha aopTe.

. He npumensiiTe HHCTPYMEHTBI Ha MIIEMH3MPOBAHHON MIIM HEKPOTH3MPOBAHHON TKaHH.

. He npumensiite mo6ble IMHEiiHbIC CIIMBAIOIIME ATAPAThI C HOXKOM Ha KPYIHBIX cocy/1ax 6e3
obecriedenHs MPOKCUMAILHOTO H MCTAILHOIO KOHTPOJIA.

. Tlepen Tem, kak OCYIIECTBIATH NPOLIMBAHUE JIOOBIM CIIMBAIOLIMM AIapaToM, HEOOXOIUMO

TIIATENBHO OLEHUTD TOJIHHY TKaHu. CM. TabmuIly KoaoB cepoit cmenHoi kaccerst ECHELON,
B KOTOPOH yKa3aHBI TPEOOBAHHS K CHKATHIO TKAHU (BBICOTA 3aKPHITOH CKOOBI) JUTS KaXI0T0 pasMepa
ck00. Eciu TkaHb Helb3s 63 0COOBIX yCHIHMIT CKATh 110 BHICOTHI 3aKPBITOI CKOOBI, YKa3aHHOM
B TaIIHIIe, MM K€ TKaHb JIETKO CKHMAETCS 110 BEJIMYHHbI, MEHBIIIEH, YeM BBICOTA 3aKPBITOi CKOOBI,
yKa3aHHas B Tabiule, IPUMEHeHHEe HHCTPYMEHTA Ha IAHHOM TKAaHH IPOTHBOMNOKA3aHO, TIOCKOJIbKY
TKaHb MOJXET OBbITh CJIMIIKOM TOJCTOMN MM TOHKOI UL BBIOPAaHHOTO pasMepa cKoo.

. OTH HHCTPYMEHTBI HE NPEIHA3HAYCHBI VISt IPUMEHCHHUS B TEX CITy4asX, KOT/Ia XMPyPruIecKoe
CIIMBaHHE CKOOAMH MPOTHBOIIOKA3aHO.

Onucanue ycrpoiictea

DHIocKoNUYecKue JuHelHble cluBaroiye anmnaparsl ¢ HokoM ECHELON sBisifoTcst CTepUIIbHBIMH
HMHCTPYMEHTAMHU JUIS IPUMEHEHHUS HA OJJTHOM IALUEHTE, KOTOPBIE OTHOBPEMEHHO PEXKYT U CLIMBAIOT

TKaHb CKO6&M[/I. yCTpOl‘/‘lCTBO YCTaHABJIMBACT MICCTh PAT0OB CK06 CO CABHUIOM, IO TPH C Ka)KJ.'lOl‘/‘l CTOPOHBI
nnun paspesa. Y nacrpymentoB ECHELON 45 ckoGo4HEIi 1I0B HMEET JUTHHY TIPHMEPHO 45 MM M JTHHHUS
paccedeHHs UMeeT JUTHHY TIPUMepHO 42 MM. Bai MoskeT cBOGOHO BpamaThes B 000MX HaNpaBICHUAX,

M apTUKYJIAIMOHHbIH MEXaHH3M Ha apTHKYJIAIMOHHBIX HHCTPYMEHTAX I103BOJIACT AMCTATBHOMY KOHILy Basia
u3rubarhbes, oberyas G0KOBOI JOCTYI K MECTY NPOBEICHUS ONEPaLuH.

MHCprMEHTH MOCTABIIATCA 663 CMEHHOM KacCCeThl, U UX HCO6XOJJHMO 3apsAaUThb TICPE IPUMCHCHUCM.
Konmavox cMeHHO#M KaccCeTsl, ylle)l(VlBaFOLlI"ﬁ CKO6H, 3alIHIIACT OCTPHUS HOKEK CK06 TIpH NIEPECBIIKE
M TPaHCTIOPTHPOBKE. BIOKMpyomuii MexaHH3M HHCTPYMEHTa He JI0MycKaeT paboTy ¢ MCIIOIb30BaHHO
KacceTo.

Buumanue: He 3apsokaiite uactpymentst ECHELON Gonee 12 pas, 4To6b MaKCHMAIbHOE KOIHYECTBO
npomus.’mnﬁ OIHUM HHCTPYMCHTOM HC NPEBBICHIIO 12 Ucnons3oBanne MaTepuana, ynpo4HsIEro
CKOGO‘!HLIﬁ 1I0B, MOJKET COKPAaTHTh KOJTHYECTBO BO3MOKHBIX ﬂpOLIJI/IBaHHﬁ,
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Kopb! cepoii cmenHoif KacceTbl ECHELON

IIpumeuanne: Cmennsie kacceTsl ECHELON 45 MOryT HCIONB30BaThCsl HCKIIFOYUTEIBHO ¢ HHCTPYMEHTAMU
ECHELON 45, a cmennble kaccerst ECHELON 60 MoryT HCIonb30BaThCst HCKIIOUHTEIBHO
¢ uacrpymernramu ECHELON 60.

Kop Pappi cko6 Bbicota LiBeT cmeHHOI [nuna KonuyectBo
CMeHHoi 3aKpbITOl KacceTbl cko6ouHoro K06
KacceTbl CKoGbl wBa

ECR45M 6 075 Cepole 45 Mm 70

B npu onp ycnosuax MPT (MR Conditional)

JIOKJIMHHYECKHE HCITBITAHMS TTOKA3aIIM, YTO MMIUIAHTHPYEMbIe CKOOBI H3 THTAHOBOTO CILIaBa
(Ti3Al2.5V), mpuMeHsieMble B CMEHHBIX KaCCeTaX 3HI0CKOMMYECKOTO JIMHEIHOTO CIIMBAIOIIEro anmapara
¢ Hoxxom ECHELON 45, MoryT ucrons30Bathest IIpu onpejieneHHbix yenopusax MPT. ITanuenty

C UMIUIAHTHPOBAHHBIMU CKOOAMH MOYKHO 6€3011aCHO BBITIOIHATh CKAHUPOBAHHME IIPH COOIIIONCHHH
CIIEYIOIHX YCIIOBHIA:

. MOCTOSIHHOE MarHuTHOE 1ojie 3 T

. MPOCTPAHCTBEHHBIN TpajneHT nons 720 I'c/cm

. MaKCHMaNbHBII yIenbHbIi ko3 duiment nornomenns Beero Tena (YKIT) 2,7 Br/kr 3a 15 mun
CKaHUpOBaHMA.

Harpesatue npu MPT

JlaGoparopHbie HCTIBITAHHS TIOKA3aJIH, YTO UMILIAHTHPYEMas CKoOa, M3TOTOBICHHAS U3 CTIIaBa THTAaHA
(Ti3Al2.5V) n naxonamascs B cMeHHbIX Kaccetax ECHELON 45, BbI3biBaJia TIOBBIIIEHHE TEMITEPaTyphI
MeHee yeM Ha 2 °C npH MaKCHMaJIbHOM 3HAYEHHH YIETbHOTO KOO (GHIHEHTa IOTIONMIEHHS BCEro Tena
(YKII) 2,7 Br/kr, onpejie/ieHHbIM KaJIOpUMeTpHYeckd 3a 15 munyT ckanuposanus B MPT ckanepe (npu

3 Ta, 128 MI'y, nporpamMuoe obecnieuenne HDx, nporpammuoe obecnieuenne 14X.M5, General Electric
Healthcare, Milwaukee, WI).

Wudopmauma 06 aprepakrax

KauectBo MP-ToMOrpaMMbI MOXKET IIOCTPA/IaTh, €CIIH MPEICTABIAIONINI HHTEPEC YUacTOK TOYHO COBNAAaeT
€ MECTOM pacIIOJIOKEHHUS l/lMllJlallTl/lpyeMOﬁ CKOGbl IHJIO0CKOITUYECKOTO JINHEHHOTO CLIMBAKOLICIO arapara
¢ HoxoM ECHELON 45 mii HaXOAUTCsE OTHOCHTENIBHO Helaleko oT He€. [109ToMy MOXkKeT BOSHUKHYTh
HED6XO}1HMOCTL ONTHMH3ALMH MApaAMETPOB MPT B kauecTBe TIONPABKH HA NMPUCYTCTBHE 3TOrO ychoﬁcTBa.
MaxkcuManbHbIe pasmepnl apTC(l)aKTa (T.C. PasMEpel, BUIUMBIC IIPH MOCJIC0BATCIIBHOCTH HMITYJICOB
TPaJIMEHT-3X0), CO3]1aBAEMOT0 OJIHOH CKOOO¥, BBIXOIAT MPUMEPHO Ha 3 MM 3a NpPeJIeTbl Pa3sMepoB CKOOEHI,
TioBTOpSIA ee hopmy.

Nmnynbcran T1-SE T1-SE GRE GRE
NoCNefI0BaTeNbHOCTD

Pa3mep 30Hbl 0TcyTCTBUA 17-mm? 5-mm? 42-mm? 24-mm?
curHana (mm?)

(OpueHTaLyA NnockocTH It Il It Il

Wnniocrpauun u HomeHknatypa (nntoctpauws 1)
Konnavok, ynepxuBatowiuii ckobbi

bpaHua HakoBanbHIt

KaccetHas 6panwa

Mpope3b AnA BbIPaBHYBaHIA CMeHHOI! KacceTbl
BbiCTyn ANA BbIPaBHUBAHNA KaCceTbl

LAl ol ol S
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WHCTpyKUuA no npumeHeHmio
l'lepen HCTIOJIE30BAHHEM MHCTPYMEHTA y6el’[HTeCL B COBMECTUMOCTH BCEX MHCTPYMEHTOB
u npuHauexkHocTeil (cM. IpenocTepeskeHnsi H MepbI NPEIOCTOPOKHOCTH).

3apApKa MHCTPYMeHTa

1

l'lomﬁys{cs CTCPHUIIBHBIM METOZIOM, U3BJICKHTEC HHCTPYMCHT M CMCHHYIO KacCeTy U3
COOTBETCTBYIOIIHUX YITAKOBOK. qT06LI "360)[('8TL ]'IOBpC)K}'lCHI/Iﬁ, HC BﬁpaCLIBaﬁTC HHCTPYMCHT WIIH
CMEHHYIO KacceTy B CTEpHIIbHOE ToJIe.

Tlepen TeMm, KaK 3apsiMTh HHCTPYMEHT KACCETOM, yOeIMTeCh, 4TO OH HAXOIUTCS B OTKPBITOM
nonoxenuu. (Mmmocrpauus 2)

OcMOTpHTE CMEHHYIO KacCeTy Ha PEAMET HAIM4YHsI KOJIIaYKa, yACPKHBAIOLIEro ckobsl. Ecin
yuepmnsa}omnﬁ KONMa40K OTCYTCTBYECT, YIAIUTEC CMCHHYIO KacCETy B OTXO/BI.

anMC‘{aHVIC: BHGOP COOTBCTCTByI()“[Cﬁ KacceTsl CO CKOﬁaMVl JIOJIDKCH OCHOBBIBATHCA HA CyMMapHOﬁ
TOIIIWHE TKAHH U MaTePHalIa, yIPOYHSIONMIEro CKOOOUHBIH IIOB.

TNPEJOCTEPEXEHME: 3apsiika HHCTpyMeHTa CMEHHOM KacCeTol, He COOTBETCTBYIOIIEH ero
pasmepy mim Mozenu (Hanpumep, 3apsiika 45-MULTMMETPOBOr0 HHCTPYMEHTa 60-MUIIUMETPOBOM
KacCeTOi), MOJKET IPUBECTH K PACCEYCHUIO TKAHU 0€3 CIIMBAHMUSL.

BBE}IHTE HOBYIO CMCHHYIO KacCeTy l'lyTéM eé CKOIB3AIICTO MPOJABHKECHHUA TI0 THY KacCeTHOH
GpaHIIWI J10 TCX TI0p, MOKa BBICTYII IS BRBIDABHUBAHUSA KaCCCThl HC OCTAHOBHUTCS B MIPOPE3HN VIS
BBIPaBHMBaHHsA KacceTsl. IIlemakom 3aduKCHpyiiTe KacceTy B MecTe ycTaHOBKH. CHHMHTE 1 yJalnTe
B OTXO/IbI KOJINAYOK, yaepKuBatomuii ckoObl. (ITpumeuanne: Konnayok, ynepkupaomuii ckoobl,
obecreunBaeT NPaBHiIbHYIO0 OPHEHTALNIO CKOO U 3allMIIAET OCTPUsI HOKEK CKOO IIPH MepechLIKe

M TpaHCHOpTHPOBKe.) Tereps HHCTPYMEHT 3apsDKEH M roToB K npumerenuo. (Mimoctparmst 3)
Buumanmue: [locne YAQICHHS KOJMavyKa, yACPKHBAKOIICTO CK06H, OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH HOBOMH
CMEHHOI#1 KacCeThI. KacccTy HCOéXO}IVIMO 3aMCHHUTB, CCJIIM BU/IHBI [IBCTHBIC TOJIKATCIIN. (EC.TWI BHJIHBI
LIBETHBIE TOJIKATEIIH, 3TO MOKET 03HA4aTh, 4TO KAacceTa He CONEPIKUT CKoO.)

CM. BKJIAJIBILI K SHJIOCKOIMYECKOMY JIMHEHHOMY cluBarolieMy anmapary ¢ HoxoM ECHELON, rxe
TPUBEICHBI HHCTPYKIMH 10 MPUMEHEHHUIO HHCTPYMEHTA MOCIIE €T0 3apsIKU.

MNepe3apApKa UHCTPYMeHTa

1

TTonb3ysich CTEPUILHBIM METOIOM, H3BJIEKHTE CMEHHYIO KACCeTy M3 yraKkoBkH. UToObI H306ekaTh
MOBPEXIEHNH, He BOpachIBaiiTe CMEHHYIO KAaCCEeTy B CTEPUIILHOE MOJIE.

Tlepen nepesapsiakoit yoenurech, YT0 HHCTPYMEHT HAXOJAUTCS B OTKPHITOM IOJIOXKEHHUH.
(Unmoctpauus 2)

Haxxmute Ha CMCHHYIO KacCETy BBEPX (K HaKOBaﬂLHE), '“lTOﬁLI OTACIUTH €€ OT KaCCeTHO# 6paHu.m.

Y nanute UCMONBb30BaHHYIO CMEHHYIO KacceTy B 0TXo/bl. (MiumocTparms 4)
MPEJOCTEPEJKEHME: Ilepen nepes3apsikoit HHCTpyMeHTa NPOMOiiTe OpaHIly HaKOBaJIbHU

M KaCCEeTHYIO OpaHIIly B CTEPHIIBHOM PAacTBOpE, a 3aTeM BBHITPHTE OPaHIly HAKOBAJIBHU H KACCETHYIO
Opanury, 4To0bl yAaIUTh CHOPMUPOBAHHBIE, HO HEUCIIOIL30BAHHBIE CKOOBI ¢ HHCTpYMeHTa. He
MCTIONB3YHTE HHCTPYMEHT [0 TOTO, TOKAa OCMOTP HE MOATBEPAUT OTCYTCTBHE CKOO Ha OpaHIIe
HAKOBAJIbHH U KACCETHOII OpaHIIe.

OcMOTpHTE HOBYIO CMEHHYIO KAacCeTy Ha IMPEAMET HAIMYMS KOJINayKa, yAePKHBAIOIIEro CKOOBI.
Ecnu ynepKuBaromuii KONMayoK OTCYTCTBYET, YaJNTe CMEHHYIO KaCCeTy B OTXOJIBL.

TIpumeuanue: BriGop cOOTBETCTBYIOLIEH KACCEThI CO CKOOAMH J0JKEH OCHOBBIBATHCS HA CYMMAapHOit
TOJILUMHE TKAHH M MaTepHalia, yIpOYHSIOIEro CKOOOUHbIH IIOB.

NPEJOCTEPEXEHMHE: 3apsiika HHCTpyMEHTa CMEHHOM KacCETOMH, HE COOTBETCTBYIOLICH €ro
pasMepy WM MOzenH (HarmpuMep, 3apsaka 45-MUITHMETPOBOTO HHCTPYMEHTa 60-MUITHMETPOBOIT
KaCCCTOﬁ), MOKET MPUBECTH K PACCCUYCHHUIO TKAaHH 603 CUIMBAHUA.

BseiuTe HOBYIO CMEHHYIO KacceTy IyTéM e€ CKONb3AIMIEro NPOIBHKEHHS 0 JIHY KacCeTHOMH
GpaHILH JI0 TeX 110p, TIOKA BBICTYII JUI BHIPABHHBAHMUS KaCCEThI HE OCTAHOBHTCS B POPE3N JUIs
BbIpaBHUBaHUs KacceTsl. [llenukom 3adukcupyiite kacceTy B Mecte ycTaHOBKH. CHUMHTE U yJalluTe
B OTXOJIBI KOJIMAYOK, YACPKUBAIOLINHA CKOOBL Terneps HHCTPYMEHT 3apsDKEH U FOTOB K IPHMEHEHHIO.
(Mnmoctpanus 3)

Buaumannue: ITocne YAaleHUs Kolmnavka, yACepKHBarIICTro CK06BI, OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTH HOBOM
CMeHHO# KacceThl. KacceTy HeoOX0MMMO 3aMEHHTh, €CITH BHIHbI IIBETHBIC ToNKaTe . (Ecin BHIHBI
LIBETHBIE TOJIKATEIIH, 3TO MOKET 03HAYaTh, YTO KAacceTa He CONEPIKUT CKoO.)
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CM. BKJIJIBIII K SHI0CKOMTMYECKOMY JIMHEHHOMY ciMBatomeMy anmnapaty ¢ Hoxkom ECHELON, rie
TPUBE/IEHBI HHCTPYKIUH 10 IPUMEHEHHIO HHCTPYMEHTA T10CIE €0 3apsi/IKu.

TlpepocTepexenus 1 Mepbl NPEAOCTOPOKHOCTA

MHUHUMAaIILHO MHBA3UBHbIC TIPOLICAYPBI JTOJIKHBI BRINTOJTHATHCSA HCKITIOYHTEIIBHO JTHIIAMH,
CricuMalibHO Oﬁy‘lCHHLIMI/I M 3HAKOMBIMH C MCTOJIaMH MUHHUMAJIbHO HHBA3MBHOT'O BMCIIATC/ILCTBA.
]'lepe}] BBINOJIHEHUEM JIF000H MUHUMAJIbHO WHBA3HBHOM TIPONEYPhbl O3HAKOMBTECH C MB}I“III/IHCKOﬁ
JIUTEPATYPOil OTHOCUTENIBHO METOJIOB, OCII0)KHEHMH U PHCKa TaKHX MPOLELyp.

Zlname‘rp HMHCTPYMEHTOB /I MUHUMAaJIbHO MHBA3MBHOI'0 BMEIIATEJIbCTBA MOKET pasinvaTbCs

B 3aBUCUMOCTH OT U3TOTOBUTEIIA. Korua B XO0/I€ IPOLEAYPBI IPUMEHSAIOTCS MUHUMAJIbHO WHBA3UBHbIC
HHCTPYMEHTBI H NPUHAJICIKHOCTH PA3HBIX HBFOTOBHTEﬂeﬁ, y6CﬂHTCCL B UX COBMECTUMOCTH 10
Hayaa TpoIe/ypHI.

TIpu ncnonb30BaHKUK B XOI€ MPOLIETYPhI APYTHX METOI0B (HAPUMED, 3JIEKTPOKAy TEpPH3aIiH)
cobmoialiTe MephI MPEIOCTOPOKHOCTH, PEKOMEHIOBAHHBIE H3TOTOBHTENIEM 000PYIOBaHH S, ITOOBI
u30exaTh PpHUCKa, CBA3AHHOI'O € UX IIPUMEHEHUEM.

3aps/iKa MHCTPYMEHTAa CMEHHON KacCETOM, He COOTBETCTBYIOLLECH €ro pa3Mepy HIH MOJEIH
(Hampumep, 3apsKa 45-MHLTMMETPOBOTO HHCTPYMEHTa 60-MHILTHMETPOBOI KacCeTolt), MOKET
TIPUBCCTH K PaCCCYCHHUIO TKaHH 6€e3 ClIMBaHusL.

Tlepen nepesapsaKoii HHCTPyMEHTa IPOMO¥iTe OpaHIy HAKOBAJIBHU M KACCETHYIO OpaHIy

B CTEPUJILHOM PacTBOPE, a 3aTeM BHITPUTE OpaHIy HAKOBAIBHH U KACCETHYIO OpaHIILy, 4TO6bI
YIAIUTh COPMUPOBAHHBIE, HO HEUCIIOJIB30BaHHbIE CKOOBI ¢ HHCTpYMeHTa. He nenons3yiite
MHCTPYMEHT JI0 TOT0, I0Ka OCMOTP HE HOATBEPAUT OTCYTCTBUE CKOO Ha OpaHIile HAKOBAIbHHI

M KacCeTHo#t OpaHime.

nCpC}l HCTOIB30BAHUEM YJIAJIMTC KOJIMA4Y0K, y}:[Cp)KI/IBa!OU.l"ﬁ CKOGH, W OCMOTPHUTE MOBCPXHOCTH
CMeHHOH KacceTsl. KacceTy He0OX0IMMO 3aMEHHT, €CITH BHIHBI IIBETHBIC TonKaTenH. (Ecan BHAHBI
IBETHBIE TOJKATE/IH, ITO MOKET 03HAYATDb, YTO KACCeTa He COIePKUT CK00.)

TIpu BBeeHMH HHCTPYMEHTA Yepe3 Tpoakap WK paspes usberaiite Ciy4ailHOro IPOIBHKCHUS
BIEPE] CIIYCKOBOrO phbvara (2), Tak KaK 9TO MOJKET IIPUBECTH K cpabaThbIBAHUIO MEXaHH3MA
6ﬂ0KHp0BKPl. Ecmun l'lOIlO6HOC l'lpOlfI30ﬁ}:léT, MHCTPYMCHT HC MO3BOJIUT KHOIIKE EHCBOGO)K}ICHHﬁ
HaKOBaJIbHH BHOBb OTKPBITh 6paH1LWl HHCTPYMEHTA. Yr1oOsl YCTpaHHUThH l'lO}Z[O6HyK) CHTYyaluio,
yJanuTe MHCTPYMEHT, MOTSAHUTE 32 PhIYar PyYHOro NPeKpallieH s NPOIIMBaHHUs, a 3aTeM HaKMHUTE Ha
KHOIIKY BBICBOOO3K/ICHHS HAKOBAJILHU H 3aMEHUTE KacCeTy.

TIpu pasjenennn KpynHbIX COCYIUCTBIX CTPYKTYP 00s3aTeIbHO COOII01alTe OCHOBHOM
XUPYPrUYECKUH MPHHIHI IPOKCHUMAIBHOIO U AUCTAIBHOTO KOHTPOJISL.

y6€IlPlT€CB, YTO TKAHB JICXKHT POBHO M 3aHUMACT NMPABHUIIbHOC TMOJIOKCHUC MCKITY GpaHmaMu.
CMOPLLH/IB&HMC TKAaHH B CKJIAJIKH B/10JIb CMEHHOIT KacceTsl, 0COOEHHO B MecTe CXOXKJICHUA GpaHUJ,
MOET NPHBECTH K 00Pa30BaHMIO HECIUIOMIHOIO CKOOOYHOTO IIBa.

Tlpu ycranoBke CIIMBAIOLIEro annapaTa B MECTe BMEIIATENbCTBA YOCIMTECh B TOM, YTO MEXKILY
Gpauu.laMn MHCTPYMEHTA HET HUKaKUX upeumc’muifl, TAKUX KaK 3aKMMbl, CTEHTBI, IIPOBO/IHUKHU U T./.
TIpommBaHue yepes NPENATCTBHE MOKET IPHBECTU K HEMOIHOMY Pa3pe3aHUIO, HEIPABUIBHOMY
Cl]OpMPIpOBaHHIO CKOO W/MJIH HEBO3MOXKHOCTH OTKPBITH 6paHu.m HMHCTPYMCHTA.

Yﬁcnm‘ccs, YTO TKaHb HC BBILIIA (HC ObL1a BBI}Z[aBJ'ICHa) 3a IPOKCUMAJTBHY IO ‘lépHle JIMHHUIO
HHCTpyMeHTa. TKaHb, ONaBIIas B MHCTPYMEHT 3a YEPHYIO JIMHUIO, MOKET OBITh pa3pe3ana Oe3
CIIMBAHUS CKOOAMH.

Ecnu 3akpbiBatomuii peraar (1) TpyiHo 3alénkHyTh, NIOMeHsiiiTe M0J10/KeHHe HHCTPYMeHTa

M 32XBATHTe MeHbIIe TKAHH. Y OeIUuTeCh, YTO BBl IPABHIILHO BEIOpaIu cMeHHYI0 KacceTy. (CM.
Tabuity KotoB cMennbIx kaccer ECHELON.)

DHJOCKONMYECKHUI THHEHHBIN CIIMBAIONINI armapar ¢ HOXKOM TIPECTABIIAET OO0 yCTPOICTBO

C HECKOIIPKMMH IIMKJIAMH JBIDKEHHS phIYara IpoImMBanus. TpH MOTHBIX UK/ ABHKEHUS

pblyara NpOIIMBAHKS IPUBELYT K 00pa30BaHHIO CKOOOYHOIO 1IBA HOJIHOM JUIMHOM 45 MM

M aBTOMATHYECKOMY BO3BPATy JIe3BHs HOXKA. PhIYar py4HOro mpekpamieHus poLIMBaHUs BEPHET
JIe3BHE HOXKA U 3aBEPIIUT CKOOOYHBIH OB 10 JOCTHXXCHHS MOIHOM [UIMHBI CKOOOYHOrO 1m1Ba 45 MM.
BHsOp COOTBCTCTBY}OLL(E!‘/’I KacCeThl Co cKobamu JAOJIKCH OCHOBBIBATBHCS Ha CyMMapHOﬁ TOJIIHUHE
TKaHW ¥ MaTepHaja, ympoqHsOIEro Cck000uHBII 110B. Mcrionb30Banue ¢ HHCTPYMEHTOM
MaTepHaIoB, yIPOUHIONMX CKOOOUHBIH 1I0B, MOXKET MOTPeOOBaTh IPUMEHEHHS TOTIOTHUTENFHOTO
YCHJIMS JUIsl IPOIIMBAHHS M COKPATHTh KOJIMYECTBO IPOIIMBAHMI, BBITIONHEHHBIX HHCTPYMEHTOM.
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TIpu ucnonp30BaHUK MaTEPHAIOB, YIPOUHSIOIIMX CKOOOUHbII 1I0B, cleayeT cobmonaTh
HMHCTPYKLMHU U3TOTOBUTEIISI MaTepuana.

[omeiTKa C CHITON 3aCTaBUTH phIvar 3aBepIInTh ABHKCHHEC TTPH CITHIIIKOM 6OJ'II>LLIOM KOJIMYCCTBC
TKaHH MEKIY 6paHLﬂaMVI HJIA CIIMIIKOM HHOTHOﬁ/TOHCTOﬁ TKaHW MCKIY 6paHLIJaMH MOXKET
noTpeOoBaTh JOMOIHUTENBHBIX YCHIIHIi PH NPONIMBAHMM HIIM IIPHBECTH K OTKA3y HHCTPYMEHTA.
TIpommBaHKe TOBEPX YK€ YCTAHOBJICHHBIX CKOO MOXET COKPATHTh CPOK CIIy)KObI HHCTPYMEHTA.
Ecnu 6pﬂHl.Llld HE OTKPBIBAIOTCS aBTOMATHUYECKHU MOCJIE HAKATHUS HA KHOIIKY BblCBO60)I(£leH1/lﬂ
HAKOBAJIbHH, B IIEPBYI0 O4epe/b yOCAUTECh, YTO HOXK HAXOAUTCS B yOPAaHHOM MOJIOKCHUH,
YAOCTOBEPHUBIIHCEH, YTO HHIHMKATOP 3 IHUKJIOB JIBUJKCHHS pbIvara IpoIIMBaHUs WIH HHIHKATOP
JIC3BHS HOXKA HAXOJAMUTCA B UCXOAHOM IMOJOKCHUH. Ecmn HHAUKATOp 3 IHUKJIOB IBUJKCHHS pblvara
MPOLIMBAHMS WM MHIMKATOP JIE3BH HOXKA HE HAXOJMTCS B HCXOJHOM TI0JI0)KEHUH, TIOTSHUTE

3a phIYar Py4yHOro MPeKpalIeHHs IPOIINBAHKS, I0KA HHIMKATOP 3 IIMKIIOB JBIKEHHS phlyara
TIPOLIMBAHHS WJIW HHAUKATOP JI€3BUs HOXKA HE BCTAHET B MCXO/IHOE IMOJIOKEHHUE. Ecmu Gpauum npu
9TOM HE OTKPOIOTCS, OCTOPOXKHO HOTSHHUTE 3a 3aKpbIBatonuii pordar (1) BBepx (0T pyuku), moka oda
per4ara, npomrBaHusa v ZHKPLIBHIOmHﬁ, HE BCPHYTCS B HCXOJHOC TTOTTOKCHHE.

Ecnu MexaHu3m TIPOLIMBAHHS HE Cpa6aTHBaCT, NPEeKPaTHTE HCIIOJIb30BAHUC HHCTPYMCHTA.

Ecnu 3axuMHOI MeXaHH3M TiepecTaér paboTaTh 1 OpaHIIN HE 3aKNMAIOT TKaHb, HE BBITIOIHANTE
NpoKMBaHKe. Y 1aanuTe HHCTPYMEHT U IIPEKPATUTE €ro HCIIOJIb30BaHHUE.

Tlepen Tem, Kak U3BJIeYb HHCTPYMEHT, YOSIUTECH, YTO OPAHILY HE 3aXBATHIBAIOT TKAHb, @ 3aTEM
COMKHUTE OpaHILH.

[ocne n3Bnevenus HMHCTPYMEHTA OCMOTPHTE CKOﬁO‘{HLIC BRI HA TIPEIMET OGCCHCqEH"ﬂ ]‘EMOCTHS&/
TIHEBMOCTAa3a ¥ NIPaBUJIbHOT'O 3aKPBITHS CKOG. HCﬁOﬂbLﬂOC KPOBOTCYCHHE MOKHO OCTAHOBUTH
9JIeKTPOKayTePHU3AIIMEH, HAIO)KCHHEM IIIBOB BPYYHYIO MIIH IPyTHMH HPHMEHHUMBIMH METOJAMH.

B xoz1e ool npouelyphl HHCTpYMEHT MO3KeT ObITh Nepe3apsikeH. He 3apsikaiite uHcTpymMeHT
6onee 12 pa3, 4ToObl MAKCHUMAIILHOE KOJIMYECTBO NPOIIMBAHUI OJHUM HHCTPYMEHTOM He
npeBbicmio 12,

Iocne TOr0, KaK JIC3BUC HOXKa 6I>I.TIO BPYYHYIO HJIH ABTOMAaTHYCCKH BO3BPAIICHO B HCXOIHOC
TIOJIOKEHHE, KACCETa TIOHOCTBIO HCTIONB30BaHa U IOJKHA OBITh ynaneHa B otxoasl. Ecim Oyner
Cc/IeJIaHa TIOMbITKA MPONIMBAHHMS HCTIONB30BAHHON KacceToil, cpaboTaeT MeXaHu3M GIOKMPOBKH
uHcTpyMenTa. Ecin ontymaercs conporupienue, cpaboran Mexanusm Onokuposku. Eciu cpaboran
MeXaHU3M OJIOKHPOBKH, OCTAHOBHTECH, YAAIUTE HHCTPYMEHT U IOTSHUTE 33 PbIYar py4HOro
TIPEKpalICHUs TIPOLIMBAHHUSA, A 3aTEM HA)KMHUTE HA KHOIKY BblCBOGO)KZleHHSl HAKOBaJIbHU U 3AMCHHUTC
Kaccery. l'lpomnsal—me C MPEOI0JICHHEM COTIPOTHUBJICHUA MEXaHU3Ma 6HOKHPOBKI/I lTpHBC}:léT

K TIOJIOMKC HHCTPYMCHTA.

TIpu BBIGOPE KacceThl HEOOXOAMMO PHHMMATH BO BHUMAHHE CYIICCTBYIONIYIO ATOJIOTHIO, & TAKKe
J100bIe METOJIbI JICYSHHS, HAlIPHMep JTy4eBYIO TepaIiio, KOTOPhIE ALUEHT MOT IIOJIy4HTh 110
onepauuu. Hekoropsle 3a001eBaHus WM IPEIONEPALOHHBIE METO/IbI JICYEHUS MOTYT BbI3BaTh
M3MCHCHHUS TOJILIMHBI TKAHU, KOTOPBIC IPEBBICAT MOKa3aHHbIH TIpU CTAHJAPTHOM Bbl60pe KacCeThbl
JAMAIa3oH TOJIIHHBI TKAaHH.

”HCprMCHTBI I yCTpOﬁCTBa, HaxosIHECsA B KOHTAKTC C 6MOJTOTMLICCKHM" JKUIAKOCTAMH, MOTYT
noTpeOoBaTh CIeIMATbHBIX METOJIOB Y/IAJICHHs B OTXOJIbI, 4TOOBI H30€XkKaTh GHONIOTHYECKOro
3arpsi3HEHHs.

Hacrosiiee ycTpoiicTBO yIaKOBaHO U CTEPHIN30BAHO UCKITIOUUTEILHO /15l OHOKPATHOIO
npumeHenns. He ncnons3syiite moBTOpHO, He MOABEpraiiTe MOBTOPHON 00paboTke Hin
CTCPUIIM3AIHH. nOBTOpHOE HCIIOJIB30BAHUE, 06p860TKa WM CTCPUIIM3AIHA MOTYT HAPYIIHUTh
CTPYKTYPHYIO IIEJIOCTHOCTb YCTPOHCTBA H/HITH TIPUBECTH K OTKa3y YCTPOKCTBA, UTO B CBOKO OYCPE/ib
MOET NPHBECTH K NIOBPEX/ICHNIO, 3a00JI€BaHHIO U CMEPTH NarienTa. Kpome Toro, moBropHas
00paboTkKa WM CTEPUIN3ALHS OHOPA30BbIX YCTPONHCTB MOKET CO3JaTh PHCK 3arPA3HEHUs U/HIIH
NpUBECTU K MHOUILUPOBAHUIO WK NIEPEKPECTHOMY HHGUINPOBAHUIO MALMEHTA, B TOM YHCIIE, HO

HE HCKIIIOYHTENBHO, Hepeaade HH(EKIMOHHOro 3aboeBanus (3a001eBaH i) OT OJHOrO MALUECHTA
K Ipyromy. 3ﬂl‘pﬂ3HEH"€ ychoﬁcTBa MOKET MPUBECTH K MOBPCKIACHHUIO, 3360.‘16}38]—("}0 U cMepTH
namMeHTa.
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®opma nocraBKu

CMeHHBIe KacCeThl ISl SHIOCKOMHYECKOr0 JTHHEHHOro cinBaoiero anmapara ¢ Hoxom ECHELON 45

TIOCTABJISAKOTCS CTEPUIBHBIMH I UCIIOJIB30BaHHS HA OJTHOM IMAllMEHTE. Tocne TIPUMEHEHUS y1alnuTh
B OTXOJIbI.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu séteilyttamalld.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pE okTvoPolia.

H oteipdmta ivon eyyonpévn epdcov dev avorydei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
Cnpud o€ vV, MV ETAVOTOOTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar oppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarugena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadig1 ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTeprin30BaHo paHalHei.

CTepuIbHOCTh TaPAHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIH MOBPEIKICHHS YTIAKOBKH.

TloBTOpHAs CTEpHIIM3AIMA 3aNpelIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét tring bang chiéu xa.

San pham duoc dam bao v trung trir khi bao bi da dugc mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tick garant@ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista. Pakartotinai

nesterilizuoti.
Crepuiusupa ce ¢ pajuanus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA WIIN MOBPE/IeHa onakoBKa. Jla

HE Ce CTEPHIM3HPA IOBTOPHO.
Sterilizirano zraenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo

sterilizirati.
Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte

znova.
CTepHIN3HPaHO CO 3padere.

CTepnm—mcra € rapaHTiupasa JI0KOJIKY I1aKyBambeTO HE € OTBOPEHO MJIK OIITETEHO.

Jla He ce CTepHIIM3UPA TIOBTOPHO.
CTepUIMCaHO 3pauetbeM.

CTepHIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO MAKOBAE HIje OTBOPEHO M omTeheHo.

Hemojte noHOBO fa cTepunLIeTe.
CTepHIIN30BaHO 3paueHeM.

CTepuIn30BaHOCT j€ 3aTapaHTOBAHA, OCHM Y CIIyHajy /1a je MaKeT OTBOPEH HITH
omrehen. HemojTe moHoOBO fa crepumumiere.

BRI KA
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See Instructions For Use

Voir notice dutilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I"uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kayttoohjeet

Awpdaote Tig Odnyieg Xpnoemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouZitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIHIO 110 IPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng din st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HHCTpyKIMHTE 3 ynoTpeda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Bunere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
TTornenajre YmytcrBa 3a kopuimherme
Tlornenajre ymyTcTBa 3a ynoTpedy

Z A BY]

Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote
N°de lote
Lotnr.

Parti

Eridn koodi
Ap. moptidog
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza

Parti

Parti
Cepus

Lot

Lot

L6 san xudt
Partii
Partija
Partija
[Mapruaa
Serija
Serija
Cepuja
[Mapruja
Bpoj cepuje
b5
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Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettdva viimeistddn
Xpnowonoteite uéypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Son Kullanma Tarihi

Cpok rogHocTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Sir dung dén ngay
Kasutamise 15pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
Ws3nonssaii no nara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpe6u 10

JlaTyM HCTeKa poKa Tpajarmba
Kopucrutu 0 1aryma

Pouzitelné do HRO0
Brukes for-dato

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengdo: A lei federal (dos Estados Unidos) so permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov méa denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan timin tuotteen saa myyda vain ladkari tai
laakarin madrayksesti.

IIpocoyii: To opocmovdiakd dikano twv HITA mepropiler v mdAinon tov
£pYaLEioV 0VTOV POVOV 0T 1TPOVG 1) KATOTLY EVTOANG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast sljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.
Figyelem! Az USA szovetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zdkonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékatsky predpis.

Pozor: Podla federalnych zdkonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanue! @enepanbublii 3akon CIIA paspemaeT Ipoziaxy 3Toro ycTpoicrsa
TOJIBKO Bpadam WJIM 110 3aKa3y Bpa'{eﬁ.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Thong béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdo$anu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanue: dpenepanuusr 3akon Ha CAILL orpannyasa npogaxobara Ha TO3H ypen 10
OT WJIH 110 NPEANUCAHUE HA JIEKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Bunmanne: Cojysuure 3akonn (CAJI) nocraByBaaT orpaHH4yBame 0BOj ypes aa ce
NpOJIaBa CaMo 110 HAJIOT Ha JIeKap.

Ompes: Capesun (CAJ) 3akon orpannyasa npoaajy osor ypehaja tako na ce Bpuiu ox
CTpaHE WJIH 110 HAJIOTY JICKapa.

Onpes: @esepanun 3akon y CAJl orpannyaa npoajy oBor ypehaja camo ox1 ctpaHe
JbeKapa WJIH 110 FEroBOM HAlOTy.

i SRR SR AR [ DRI EARDE AT

Manufacturer Uretici
Fabricant TIpoussogurens
Hersteller Producator
Fabbricante Produsen
Fabricante Nha san xuét
Fabricante Tootja
Fabrikant Razotajs
Producent Gamintojas
Valmistaja TIpoussoauren
Koraokevaotng Proizvoda¢
Tillverkare Proizvajalec
Producent IIpoussoauren
Gyarto TIpoussohau
Vyrobece TIpoussohau
Vyrobea e
Produsent
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé¢ dans la Communauté européenne
Bevollméchtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europaeiske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovoiodotpévog avtmpdonnog oty Evponaikn Kowomra
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z9sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘YnonnomouenHsli npezcrasurens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién uy quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Jgaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VYubanoMoueH npexcrasuren B EBponeiickara o0mHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost

OsacTeH npeTcTaBHUK Bo EBporickara 3ae/HuIa
Osnanthenn npezicTaBHyK y EBporickoj yHuju

Osnamthenn npezcraBuuk y EBponu

W AL

Authorized Representative in the USA

Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.

Bevollméchtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovolodotnpévog aviumpécmnog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel$ az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zastupca v USA
Autorisert representant i USA
A.B.D.’de Yetkili Temsilci

Vnonnomouennsiii npesxcrapurens B CIIA

Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS
Pai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides

Pilnvarotais parstavis ASV

Igaliotasis atstovas JAV
Visanomouen npeacrasuren B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblai¢eni zastopnik za ZDA
Osnacren npercraBHuk Bo CAJ[
Osnamhenn npencrasuuk y CAJL
Osnamhenn npencrasuuk y CAJL

SR
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Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pé én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho
pacienta

Ur¢&ené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NpUMEHEHHs Y OJIHOTO MallHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mdt bénh nhén duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a caMo [PH eIMH MALIeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpe6a caMo Ha e[ieH NalHeHT
3a ynorpely Ha jeJHOM NalujeHTy
CaMo 3a jeTHOKpaTHy ynoTpedy
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MR Conditional

Compatibilité avec I'IRM (Imagerie par Résonance Magnétique) sous certaines
conditions

Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

Compatibilita RM condizionata

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicional para Resonancia Magnética (RM)

MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

Acparég yi MR (ametkovion payvnTikod GOUVTOVIGHOD), VIO OpovG
MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutséttningar
‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgélatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpecné pro MR (MR Conditional)

Podmienecéne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie
MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR Kosullu

BosmosxnocTh nipoBeiens MPT npu onpeieieHHbIX yCIOBHAX
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionatd
Kondisional MR

Tuong thich MR véi diéu kién (MR Conditional)

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR vidé

Salyginis suderinamumas su MR

MP-chBMECTHM

Uvjetna uporaba MR-a

Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR

YenosHo kommaTnOuien npu MP

Vei10BHO 103B0JbeHO 3a Kopumiherme ca MP

VYenosuo kopuiiherme MP-a

MREEHARIE
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ENDOPATH® STAPLER

Endoscopic Linear Cutter Reload

Chargeur pour linéaire coup piq

Magazine fiir den endoskopischen Linear Cutter é’__" :
Ricarica per suturatrice Linear Cutter endoscopica

Recarga do agrafador linear endoscopico com corte

Carga para endocortadora lineal

Vulling voor endoscopische lineaire cutter

Magasin til endoskopisk linezert skeerende stapler

AvtalakTiKi Kaoéta yia

5

Oypapp pamteC
Endoskopisk linjart skirand
M k do endosk go liniowego staplera tnacego
Endoszkdpos linedris vago utantoltésére
NaplIné endoskopické linearni frézy
Napl d ického li ho zosivacieho noza

Magasin for endoskopisk linezert skjarende stapler
Endoskopik Lineer Kesici Kartusu

Kacceta co cko6amu K 3H0CKONMYECKOMY CLUMBAIOLLEMY annapaty ¢ HOXOM
Incércator pentru foarfeca liniara endoscopica
Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik

Bang Nap cho Dung Cu Cit Ni Néi Soi
Endoskoopilise lineaarldikuri taitekassett
Endoskopiska lineara griezéjSuvéja magazina
Endoskopinio linijinio pjovéjo kaseté

TTbnHUTEN 32 eHAOCKONCKY NMHEeH CblunBaTen
Punjenje za endoskopski linearni rezac

Polnilo za linearni endoskopski rezalnik

Browka 3a eHJ0CKONCKM NMHeapeH cekay

Myretbe 3a eHAOCKONCKN NMHEaPHU ceKay
Myretba 3a eH0CKONCKN NMHEapHM pe3ay

BERELBIEARTE

ETHICON ENDO-SURGERY, LLc
ago&mw“Mwn company

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
03nyiec, Anvisningar, Instrukgje, Utasitasok, Navod k pouziti, Navod na poutitie, Instruksjoner, Talimatlar, UncTpyKkumm,

Instructiuni, Instruksi, Hudng dan, Kasutusjuhend, Instrukcijas, Instrukcija, Unctpykuun, Upute, Navodila, Ynatcrsa,
Ynyrcrea, Ynyrerea, {iE i BA
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ECHELON™ 60

3HAOCKOMUYECKUN CLUNBAIOLLNIA AMMAPAT 3HAOIMAC®

Kacceta co cko6amum K aHAOCKONMYECKOMY ClUMBalOWeMy annapary ¢
HOXOM

ITpock6a BHUMATEILHO 03HAKOMHTLCS €O Beeli mpuiiaraemoii nadopmammeii.

HecoGuroienye HHCTPYKIMIA MOKET PUBECTH K CEPHE3HBIM XHPYPrHYECKUM OCIOKHEHHSM, HalpUMep K
HECOCTOSATENIbHOCTH HJIM Pa3phbIBY IIBA.

Bakunoe 3aMeuanue: JIaHHbIH BKJIA/IBIIT COACPKUT HHCTPYKIMH 110 IPUMEHEHUIO CMEHHBIX KacCeT CO
CKOOaMH K SHIOCKOHYCCKMM JIMHEHHBIM ClIMBatonMM anmnaparam ¢ Hoxxom ECHELON™ 60. JlanHerit
BKJIJIBILI HE COJCPIKUT PEKOMEHIALHii 110 XHPYPIUYECKAM METOaM.

Mokasanua

DHIOCKONUYECKUH PSIMOM TMHEeH I cluuBaromuii anmnapat ¢ Hoxxom ECHELONG60, koMnakTHbIH
9H/IOCKOMUYECKHIT MPAMOIT TMHEHHEIH cimBatomyit anmapat ¢ Hokom ECHELONG0 n yamuHeHHBIH
9HJIOCKOTMYECKHIT MPAMOIT TMHEHHEIH cmBatouyii anmapat ¢ Hoxkom ECHELONG0 npensazHaueHsl uist
BBITIOJTHEHHS PAcCEYCHHs, PE3CKIMH TKaHelH W/HIH GOPMUPOBAHMS aHACTOMO3a. ANIApPaThl HCTIOTB3YIOTCS
TPH PA3THYHBIX OTKPBITEIX M MaJIOMHBA3HBHBIX OOIIEXHPYPrHIECKHX, THHEKOJIOIHIECKHX, YPOIOTrHIeCKIX
M TOPaKaJIbHLIX BMEIIATENLCTBAX, & TAKKE B JIETCKOH XUPYpruu. JlomyckaeTcs UCIONb30BaHHE STHX
amnnapaToB ¢ MaTEpPHANIaMH, YKPELIAIOMMMH JTHHHIO MEXaHUYECKOTO MIBA.

MpoTneonokasaxuns

. He mcronp30BaTh anmaparkl ¢ 6eJbIMH CMEHHBIMU KacceTaMH Ha TKaHSX, U KOMIIPECCHH KOTOPBIX
710 1,0 MM TpebyeTcst NpHIOKEHHE YPE3MEPHOT0 YCHIIMS, HIIH Ha TKAHSX, CXKaTHe KOTOPhIX J10
TOIHUHBI MeHee 1,0 MM pou3BoANTCS 6€3 yCHIIHA.

. He ucrnons3oBars anrnaparbl ¢ CHHUMH CMEHHBIMHU KaCCETaMM Ha TKaHsX, /11 KOMIIPECCUU KOTOPBIX
pi(e) 1,5 MM TpeGyeTCﬂ TIPUMCHCHHUE YPEC3MEPHOTO YCHIIHSA, MITH HA TKAHAX, CKATHE KOTOPBIX J10
TONIIMHEI MeHee 1,5 MM NpOM3BOANTCS Ge3 yCHITHA.

. He mcronp30BaTh anmaparkl ¢ KeATHIMA CMEHHBIMU KaCCeTaMH Ha TKAHSX, JUIsl KOMIIPECCHH
KOTOPBIX J10 1,8 MM Tpebyercs IpMMeHeHHE YPe3MEPHOro yCHIIMs, MM Ha TKAHSX, CKaTHE KOTOPBIX
J10 ToNMHEL MeHee 1,8 MM npousBoauTes Oe3 yeuimii.

. He ucrnons3oBars anraparsl € 3€JICHbIMU CMEHHBIMH KaCCETaMHU Ha TKAHAX, ISl KOMIIPECCHH
KOTOPBIX 10 2,0 MM Tpe6y€TCﬁ YPE3MEPHOC YCHIINE, MJTH HA TKAHAX, CKATHE KOTOPBIX /10 TOIIIHHEBI
MeHee 2,0 MM MpOM3BOIUTCS O3 yCHITHii.

. He ucnonk30BaTh 3TH anmapaThl Ha HIIEMU3HPOBAHHBIX MM HEKPOTH3MPOBAHHBIX TKAHSX.

. He mcrionp30BaTh 3TH anmapaTsl Ha a0pTe.

. He ucrons3oBarh HHelHbIe CLIMBAIOIME alllapaThl ¢ HOKOM Ha KPYITHBIX COCY/1ax 0e3 KOHTPOJISI UX
MPOKCUMAIBLHON U AUCTAILHOU YacTeil.

. He ucnonb3oBars 3t aInmnapaTel HA NAPCHXUMATO3HBIX OpPraHax, HalpuMeEp, NCYCHU HITH CCIIC3CHKE,
T¢ MPUMCHACMas KOMIIPECCHS MPUBE/ICT K TTOBPEKJICHHUIO OpraHa.

. JIaHHBIE anmaparhl He IPUMEHSIOTCS TIPH HATHYNHK TIPOTHBONOKA3aHHH K HATIOKEHHIO

XHPYPrUYECKHX CKOOOK.
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Onucanue nspenua

DHIO0CKONUYECKU MPSIMOi JIMHEeH b ciuuBatoumii anmnapat ¢ Hoxkom ECHELON 60, koMIakTHbIi
9HIOCKOTTHYECKHIT IIPSIMOIL TMHElH b cimBatommii anmapat ¢ Hoxkom ECHELON 60 n yummnenHsrii
9H/IOCKOMMYCCKHIT MPAMOIT JINHEHHEIH crmBaroumii anmapat ¢ Hoxkom ECHELONG60 npencrapistor coboit
CTEePHITbHBIE aTNapaThl, IPe/IHA3HAYCHHEIC ISl HCTIOJIb30BaHMsA Y OJTHOTO TarieHTa. OHH HaK/Ia/IbIBaloT
PsiZBI CKODOK € OZIHOBPEMEHHBIM pas/iesieH eM TKaHei Mesxay psgamu. Arnmapatst ECHELON 60 ¢
OeIbIMU, CHHHMH, JKEJITBIMH U 3€/IeHbIMH CMEHHBIMU KACCETaMM HAKJIA/IbIBAIOT JIBA TPOHHBIX Psijia CKOOOK,
PACIOJIOKEHHBIX B IIAXMATHOM Iopsjike. biokupaTop annapara npejHasHaueH st Npe1oTBPaLeHHs.
HOMBITOK NPOIIMBAHUS TIPH UCTIONB30BAHHOMH CMEHHOI KacceTe. AnmapaTsl (OPMHPYIOT MEXaHHUECKHIT
II0B JUIMHOIT 0K0710 60 MM ¥ pa3pes JUIMHO# 0kos10 57 MM. [TpeioxpaHuTeibHas MIacTHHA CMCHHOM
KAaCCeThI 3alHIIAeT KOHYMKH HOXKEK CKOOOK BO BPEMsl OTIPY3KH U TPAHCTIOPTUPOBKH.

Anmaparbl HOCTaBIAIOTCS 6€3 KacceT U TpeOyIoT 3apsJIKH KacceToil mepel enoib3oBanueM. ITpu
paboTe ¢ 9HIO0CKONMYECKIMH JIMHEHHBIMHU clMBaromumMy annaparamu ¢ Hooxom ECHELON 60 crnenyer
MCIOJIB30BATh TOJILKO YKA3aHHbIE CMEHHbIE KACCEThl. CMEHHbIE KACCETBI K YHIOCKOIMYECKUM JTHHEHHBIM
cumBaonmyM anmapatam ¢ Hoxxom ECHELON 60 SBISIOTCS B3aHMO3aMEHSACMBIMU MEK/Ty BCEMH
anmapatamu cepun ECHELON 60. He cieyeT HCMomb30BaTh CMEHHBIE KACCEThI K 9HAOCKOMHYECKAM
JIMHEHHBIM CLIMBAIOIIMM anmapartam ¢ HoxoM cemelicrea ECHELON 60 B anmaparax Apyrux cepuii.

Anmapar MoxeT ObITh Iiepe3apsbken He Oosiee 12 pas wis poBeieHNs, MAKCHMYM, 12 IIPOIIMBaHHiT OXHIM
anmnaparom. [Ipumenenne anmnapara ¢ MaTepualaMy, yKpeIUBTIOIMMY JIHHUIO MEXaHHYECKOTO LIBa, MOKET

COKpPAaTHTh KOJIHYECTBO MPOLIMBAHMUIA.

CemeiicTBo NnpoayKToB ECHELON 60

Kop annapara OnucaHune Anuna
cTBONa
EC60 DHOCKONMYECKMI MPAMOIA JIMHENHBINA CLUMBaOLWWIA annapat 340 Mm
c HoxkoM ECHELON 60 (6e3 kacceTbl)
SC60 KomnaKkTHblii SHAOCKONNYECKNIA MPAMOIA IMHENHDIN CLUMBAOLWNIA 280 mm
annapart ¢ Hoxom ECHELON 60 (6e3 kacceTbl)
LONG60 YANVHEHHbIN SHAOCKONUYECKUI NPAMON NNHENHbIN CLUMBAIOLNIA 440 mm

annapar ¢ Hoxom ECHELON 60 (6e3 kacceTbl)
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Ormmcanne cMeHHBIX KacceT cemeiictea ECHELON 60:

Kopbl, coBmecTumble ¢ annaparom: EC60, SC60, n LONG60

Kop BbicoTa BbicoTa Yucno User KonuuecrBo

CMEHHbIX HOXKN 3aKpbITON cKo6oK CMeHHOI papos

Kaccet OTKpbITON CKOGKM KacceTbl cKo60K
CcKO6KMN

ECR60W 2,5mMm 1,0 Mm 88 benas 6

ECR60B 3,5Mm 1,5 Mm 88 CuHss 6

ECR60D 3,8 Mm 1,8 Mm 88 3onoTucras 6

ECR60G 4,1 Mm 2,0 Mm 88 3eneHasa 6

PucyHkn n tepmuHonorus (puc. 1)
MpegoxpaHuTenbHas NacTMHa CMeHHOI KacceTbl
OnopHas 6paHia

BpaHLa ana KacceTbl

Ma3 anA BbipaBHNBaHNA CMEHHOI KacceTbl
BbiCTynbl ANA BbpaBHBaHNA KacCeTbl

urwN =

YKasaHua no npyuMeHeHuno

TTepex nCmosb30BaHMEM aliapaTa MpOBEPhTE COBMECTHMOCTh BCEX HHCTPYMEHTOB 1 IIPUHA/IEKHOCTEH
(cMm. pazzen Ipeaynpeskaenusi H Mepbl IIPEI0CTOPOKHOCTH).

YcraHOBKa KacceTbl B annapart:

1 Co6mr0/1as1 IPAaBHIIA ACCTITHKH, H3BICKHTE alllapaT i CMCHHYIO KaCCeTy M3 YmakoBKH. Bo mbexanne

TIOBPEXK/ICHHS aKKYPaTHO IMOMECTUTE anmapaT UM CMEHHYIO KacCeTy B CTCPUIIBHYIO 30HY.

2
3

[PEI0XPAHUTEIbHAS [UIACTUHA OTCYTCTBYET, YTHIN3UPYHTE CMEHHYIO KACCETY.

Ipumeuanne. BeI60p CMEHHOI KacCeThl CO CKOOKAMM JI0/IKEH OBITh OCHOBAH HA CyMMapHO#H

TOJIIMHE MPOIIMBACMBIX TKAHEH H MATEPUAIIOB JUTA YKPCIICHNS THHUH MEXaHHIECKOTO MIBa.
4 YcTaHOBHTE HOBYIO CMEHHYIO KacceTy. JIiisi 5TOro NpoJBUHBTE €€ M0 JHY OpaHIIM CMEHHO#

KacceTsl 10 ll)PIKCaUPIPl €€ BBIPABHUBAIOIIHUX BBICTYIIOB B 11a3€ /ISl BBIDABHHBaHUS CMEHHOIi KacceThl.

Tlepen ycTaHOBKO# HOBOIH KacceThl yOeauTech B TOM, 4TO OpaHIIM alliiapaTa OTKPBITEL. (puc. 2)
Y6enuTech B TOM, 4TO Ha CMEHHOI KacceTe yCTaHOBJIEHA NPeloXpaHuTebHas miactuHa. Ecian

3alenKHUTe CMEHHYIO KacceTy 10 yrnopa. CHUMUTE ¥ YTHIM3HPYITe IpeJOXPaHUTEIbHYIO
mwiactuny. (IIpumedanne. IlpenoxpaHuTenbHas IIIaCTHHA CMCHHON KacCeThl 00ECIeuHBaCT
TIPaBHJIbHYHO OPHCHTALINIO CKOOOK 1 3alAIIACT KOHYUKH HOXKCK CKODOK BO BpEMs OTTPY3KH U
TPAHCTIOPTHPOBKH.) ANIApaT 3aps/KeH U TOTOB K HCMOMb30BaHUIO. (pHUC. 3)
Buumanmue! Tocie nepesapsijiky 0CMOTPUTE MOBEPXHOCTh HOBOI cMEHHOI kacceThl. Eciu BHIHBI
LBETHBIE TOJIKATENH CKOOOK, CMEHHYIO KacceTy Cile/lyeT 3aMeHHTh Ha Apyryro. (Ecim BrHbI
LBETHbIE TOJIKATEIIH, B CMEHHOM KacceTe MOI'yT OTCYTCTBOBATH CKOOKH.)
5 Ilocne ycTaHOBKH KacCeThl B alnapaT 03HaKOMBTECh ¢ HHCTPYKLUUSIMHU [0 IPUMCHCHHIO
9HJIOCKOMMYECKOTO JIMHEHHOTO CHIMBaromIero anmapara ¢ Hoxkom ECHELON 60.
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Mepesapspka annaparta

1

2
3

Cobuozias mpaByIa aCeNTUKU, H3BICKUTE CMEHHYIO KacCeTy U3 ynakoBku. Bo uzbexanne
TIOBPEKICHHSA aKKYPATHO MMOMECTUTE CMEHHYIO KACCETY B CTCPUIIBHYIO 30HY.

Ilepen nepesapsiikoit yoeauTech B TOM, UTO armapar HaXOAHTCs B OTKPBITOM MOJIOKEHHH. (pUC. 2)
llﬂﬁ TOro ‘{TO6H H3BJICYb CMCHHYIO KacCceTy U3 KacCeTHOM GpaHIHI/I, TIOTAHUTE €€ BBEPX (I'[()
HAIpPaBJICHUIO K OTOPHO# Opaniie). YTHIM3HPYHTE HCIIOIB30BaHHYIO CMEHHYIO KacceTy. (puc. 4)
Hpenynpesxnenne: Iepen nepesapsiikoii anmnapara mpoOMONTE ONOPHYIO OpaHily 1 GpaHIy
CMEHHOM KacCeThl B CTEPHILHOM PACcTBOPE, 3aTeM IIPOTPUTE OINOPHYIO OpaHIiiry 1 OpaHIly CMEHHON
KaccCeThl, 4TOOBI YAQIuTh BCE CC])OPMHP(JBHHHHC, HO HE HMCIIOJIb30BAHHBIE CKOOKHU U3 anmnapara. He
HCHOHB3yﬁTC anrmapar, 1moka He GyﬂCT TIPOBC/ICH Cro BH3yaJ'l]:HbIﬁ 0CMOTp, ﬂOZlTBCp)K}laK)U.U/Iﬁ, 4TO Ha
OTOPHOIT M KacCeTHOI GpaHIIax He 0CTanoch CKOOOK.

VGenuTech B TOM, 4TO Ha HOBOII CMEHHOI KacceTe YCTaHOBJIEHA NMPEeI0XPAHUTEIbHAS [IACTHHA.
Ecnu npeioxpanuTenbHas INIACTHHA OTCYTCTBYET, YTUIIM3UPYHTE CMEHHYIO KacCeTy.
TIpumeuanue. BeiOop cMeHHOM KacCeThl €O CKOOKAMHU IOJDKEH ObITh OCHOBAH HAa CYMMAapHOM
TOJIIHUHE MPOIIHBACMBIX TKaHeH 1 MaTepHanoB Ui YKPCIUICHUSA JIMHUHA MEXaHHYCCKOro 1IBa.
VCTaHOBUTE HOBYIO CMCHHYIO KacceTy. Jis 3TOro MPOJIBUHBTE €€ 110 IHY OPaHIIM CMCHHO#
KacceTsl /10 Cl]l/IKCaIH/IVI €€ BBIDABHUBAKIIMX BBICTYIIOB B I1a3€ /Ul BBIpDABHHUBAHHS CMEHHOI KacCeThl.
3alenkHUTe CMEHHYIO KacceTy 10 yrnopa. CHUMHTE U YTHIM3HPYHTE IPe10XPaHUTENbHY IO
IUIACTUHY. ANIIAPAT Nepe3apsukeH U FOTOB K HCII0JIb30BaHuIo. (puc. 3)

Bunmanue! [Tocie nepesapsiikiu OCMOTPHUTE IIOBEPXHOCTh HOBOM CMEHHOM KacceTsl. Ecin BuaHbI
LBETHBIC TOJIKATCIIN CK060K, CMCHHYIO KaCCETY CACAYET 3aMCHHUTD HA IPYTYIO. (ECJ’H/I BHUIHBI
IBCTHBIC TOJIKATCIIHN, B CMEHHOI1 KacceTe MOTYT OTCYTCTBOBATh CKO6KH.)

Tlocne YCTaHOBKH KaCCEThI B anmapat 0O3HaKOMbTECh C HHCTPYKUHMAMH 110 TPUMEHEHHIO
9HJIOCKOMMYECKOro JIMHEHHOTo ciumBatoniero anmapara ¢ Hoxxom ECHELON 60.

Npeaynp 1 Mepbl npepocTop ™

MasioHMHBa3HBHBIC ONEPALIHH JODKHBI BBIIOIHATHCS TOIBKO XUPYPraMu, POMIEAIIHMHI
COOTBETCTBYIOIIICE 00YUCHHE 1 00JIa/[aI0IMMH I0CTATOUHBIMH 3HAHHSMHU B 3TOM 06acTu.

Tlepen BbIMOTHEHHEM JIFOOOTO MaJTOHHBA3HBHOTO ONEPATHBHOTO BMEIIATEIHCTBA PEKOMEHIYeTCs
03HAKOMHUTBCS C MEJIMIIMHCKOI IMTepaTypoii, Kacaromieicsl TEXHUKU BBIOIHEHHUS] IPEICTOAIET0
BMELIATENILCTBA, BO3MOMKHBIX PHCKOB H OCI0KHEHHMIH.

Jlnamerp MHCTPYMEHTOB JUlsl MAJIOMHBA3HBHOM XHPYPIrHH Y PA3IMUHBIX IPOU3BOIHTENEH MOKET
oTanYaThes. ECi nmpy MaonHBa3MBHOI ONEpaIny MIaHUPYETCs HCIOIb30BaHHE alNapaToB

M IPUHA/UICKHOCTEH Pa3IMIHBIX IPOU3BOAHTEIICH, TPOBEPHTE HX COBMECTHMOCTD JI0 HaYaa
BMEMIATEIbCTRA.

J1s npeoTBpaIleH s OCI0KHEHUH, CBA3aHHBIX C TIOPAKEHHEM 3JIeKTPUIECKMM TOKOM M 0KOTaMH
MALUEHTOB U MEIMIIMHCKOTO IIEPCOHAIIA 1 BO M30eKaHNe IIOBPEKACHHs 000py10BaHUs 1 APYTOil
MEIMIMHCKON TEXHUKH, YPE3BLIYAHHO BAXKHO H3yUHTh NPHHIMIIBI M TEXHUKY 00palleHus ¢
JIA3ePHBIMH, YIEKTPOXUPYPrUIECKUMH U YIbTPa3ByKoBbIMU npibopamu. [IpoBepbTe KauecTBO
9ICKTPOU3OJISLIMH U HATMYHE 3a3eMIICHHS. DNCKTPOXUPYPrUUECKHE HHCTPYMECHTBI He CJIelyeT
TOTPYXKaTh B KHAKOCTh, €CIIH OHU HE TIPeIHA3HAYCHBI JUIS 9TOT0 U HE HMEIOT COOTBETCTBYIOICH
MapKHPOBKH.

Tlepest ucronb30BaHUEM y/IANIMTE TIPEAOXPAHUTENBHYIO IIACTHHY H OCMOTPHUTE II0BEPXHOCTH
CMEHHOM KacceThl. Eciin BUIHBI LIBETHBIE TOJKATENH CKOOOK, CMEHHYIO KACCETY CIIE/lyeT 3aMEHHUTD
Ha JIPYTYIO.

Jl1st TOro 4ToOBI BBECTH arapaT yepe3 TPoakap COOTBETCTBYIOIICTO AHAMETPA, €ro OPAHIIIHN J0JIKHEI
OBITh COMKHYTHI.

TIpu BBeZIGHMM HHCTPYMEHTA Yepe3 TpoaKap MM paspes clielyeT H30berarh ciIyqaiiHoil akTHBAIHK
PpbIyara IpoIIMBaHus BO n30exaHue cpadaThiBaHis MeXaHu3Ma 610kupoBku. Eciu 910 npousoruio,
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KHOIIKA pacKpbITHSA 6paHlLlCﬁ L]CﬁCTBOBaTL HC Gyllc’l" }1115[ paspemeHus ITOi CHUTYaIllnH U3BJICKUTC
MHCTPYMEHT, TIOTSHUTE 32 PhIYar Py4HOTo PACKPBITHSA, 3aTeM HAKMHUTE Ha KHOIIKY PaCKPHITHS
GpaHuleil M 3aMeHHTE KacceTy.

IIpu pacceueHnH KPYMHBIX COCYI0B COOIIONANTE OCHOBHBIE XUPYPrHYECKHE IPUHIIUIIEI KOHTPOJIS
remMocTasa NpOKCMMAaIbHEE U JUCTAJIbHEE MECTA BMELIATEILCTBA.

l'lepeu HaJIO)KCHUECM 6paHmeﬁ anmnapara Ha TKaHH, YGE}ZIHTCCB B TOM, 4TO 6p€iHLLWl HaxXoaATCsa B
OTKPBITOM ITOJIOKCHHUH.

TIpy HakyIa/IbIBAaHKMHM allIapaTa Ha BHIOPaHHYI0 00671aCTh yOenMTech B TOM, YTO MEK/1y OpaHImIaMu
anmapara HeT NPENsTCTBUH B BUJIe KIHIIC, CTEHTOB, IIPOBOJHMKOB U 11p. ITpoimBatue mpu

HAJIMYUH TIPENATCTBUS MOKET IPUBECTH K HEMIOJTHOMY PACCEUYCHUIO TKaHeW u/uin HEMpaBUIIbHOMY
(hOpMUPOBAHIIO MEXAHHYECKOT'O 1IIBA.

y6€,‘]HTCCL B TOM, 4TO TKaHH JIC)KAT POBHO U Pa3sMCIICHBI MCKITY 6pal—n.uaMu TIPaBHIIBHO. ﬂl06aﬂ
CKJIaA4aTOCTh TKaHW BJ0JIb CMEHHOIt KaccCeThl, OCOﬁCHHO B MECTC COCIMHCHUSA 6paHll[Cﬁ, MOXKET
NPUBECTH K HECOCTOATEIHOCTH MEXaHHYECKOr0 IIBa.

Ecim nipu duikcarmu piyara cBejienus opamiueii (1) BOSHHKIM 3aTpy/AHEHH s, epeMecTHTe annapar
M 3aXBaTHTe MeHblIee KOJIHYecTBO TKanu. (YKa3anus 110 BbIOOPY NOAXOsILEli CMEHHOM KacCeThl
npuBeaeHs! B paszaene «[IporuBonokasanus».)

DHI0CKONMUYECKHiT JTMHEHHBIH NIPAMOH cimBatomyit anmapat ¢ Hoxkom ECHELON 60 npencrasnser
coboit PaT ISl BBIIIO. P 32 HECKOJILKO X0/10B. TpH MONHBIX X0/1a pbluara
NPONIMBaHUs 0OecneurBaoT (JOPMUPOBAHHE MEXAHHYECKOTO IIBA JUTHHOI 60 MM, TI0CIIe 4ero
JIe3BHE HOKA aBTOMATHYECKH BO3BPAIIACTCS B HCXOJIHOE MOJIOXKEH e, Phryar pydHoro Bo3spara
HOa B UCXO/THOE I0JIOKEHHE BO3BPAILACT JIE3BUE HOXKA B UCXO/IHOE MMOJIOKEHUE TIPU HETTOJTHOM
MPOLIMBAHUY KACCEThl 1 (OPMUPOBAHNM IMHUM MEXAHHYECKOrO 11Ba MeHee 60 MM.

l'lepeu H3BJICYCHUEM arrapara y6€}1"T€CB B TOM, 49TO MEKIY 6paHH.|aM" HC OCTaJI0Ch TKaHCﬁ, nocie
4ero COMKHHUTEC 6paHLLWl.

TTocyie n3BICUEHNS anmapara poBepbTe reMOCTa3/THEBMOCTA3 B 00JIaCTH MEXaHHYECKOT0 ITBa

1 TIPABHIIEHOCTH (POPMBI 3aKPBITHIX CKOOOK. He3HaunTebHOE KPOBOTEUEHHE MOKHO KYITHPOBATh

€ [IOMOIIIBIO DJIEKTPOKOATYJIALMH, HAJIOKEHUEM IIOBHOI'O MaTepHalia Uiid UHBIMHU aIEKBaTHBIMU
METOaMH.

AnnapaTm MOKHO MEPE3apsAKaTh B pAMKaxX O/THOTO ONMEPATHBHOI'O BMCIIATCILCTBA. AnnapaT MOXKET
OBITH TIepe3apsikeH He Gonee 12 pa3 st NpoBeieHHs B 0011 CI0XKHOCTH 12 NPOIIMBaHU#T OHUM
anmaparom.

TIpy 3ameHe KacceThl phlyar NPoIMBaHus (2) U pbrdar cBeeHus Opanmeii (1) J0IKHBI HAXOIUTHCS B
OTKPBITOM I10JIOKEHUH.

Ilepen nepesapsiikoii anmapara IpOMONTE OMOPHYIO OpaHIIy i OpaHIy CMEHHOI KacceThl B
CTEPHUITLHOM PACTBOPE, 3aTEM TIPOTPHUTE OMOPHYIO OpaHIITy M OpaHITy CMEHHO# KacCeThl, 4TO0BI
YAQIUTh BCC Cq)OpMHpOBaHHBIC, HO HC HUCIIOJIb30BAHHBIC CKOGKVI W3 anmnapara. He HC"OJTB3yﬁTC
anmapar, oka e Oy/ieT NPOBE/ICH €ro BU3YallbHblii 0CMOT, MOATBEPKIAIONIHI, 4TO HA OTIOPHOI 1
KacCeTHOH OpaHIlax He 0CTaoCh CKOOOK.

B ciyyae HeMcripaBHOCTH MeXaHHU3Ma MPOLINBAHKS He MPeJNPUHHIMAITe IOBTOPHBIX MOIBITOK
npoumBanust. (3Bnekure u yTHIn3upyiTe anmapar).

Ecnn Mexanu3m cMbIKaHUS 6pal—n.ueﬁ HCHUCNIIPABCH, U OHM HEC 3aXBATBIBAIOT TKAHH, HE
HpCﬂ"pHH"MaﬁTC TIOMBITOK NPOLIMBAHHUSA TKaHEeH. (VIKBJ’ICKHTC H yTPIJ'WBPIpyﬁTC anmnapaTt i CMCHHYHO
Kaccery).

Tlocsie Toro, Kak Jie3BHe HOXka BEPHETCS B HCXO/IHOE TOJI0KEHHE B ABTOMATHYECKOM MM PYYHOM
PEKUME, CMEHHAs KacCeTa UCIOIb30BAHUIO HE TIOUJICKHUT. le/l TIOMBITKE MOBTOPHO Ha4YaTh
nporMBanue annapar Oyer 3abnoxuposan. Ecinm onyiaercs conpoTHiaeHHe, HEOOX0IHMO
OCTAaHOBHUTBCH U 3aMCHHUTB KaCCETy. IlonbiTka TIPOIIMBAHHS NMPH AKTHBHPOBAHHOM MEXaHHU3ME
6JTOKM})OBKH BBI3OBET NOJIOMKY armapara.
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. IIpy MpUMEHEHHH TKaHH WITH MAaTEPHAIOB ISl YKPETUICHHS MEXaHHUECKOTO I1IBa CIEAyeT COOMI0OaaTh
MHCTPYKIHHU MIPOU3BOJAUTEIS YKPEIUIAIOIICTO MaTepHrana. Hcnonb3oBanue anrnapara ¢ MaTepualamMu

JUTS YKPEIUICHHS JIMHUK MEXaHUYECKOT'O [11Ba MOKET l'IOTpCGOBEITB JIOTIOJTHUTEJIBHBIX yCV[J’IHf"I npu
MPOIIMBAHUK M COKPATHTH BO3MOXKHOE KOJIHYECTBO MPOLINBAHUMA.

. IlepeceueHne MMHMI MEXaHHYECKUX IIBOB MOYKET COKPATUTH CPOK CIIy KObI anmapara.

. BLI60P CMEHHOH KacCeThl CO CKOﬁKﬂM" JAOJIKCH 6]:]Tb OCHOBAH Ha CyMMapHOﬁ TOJIIHUHE
TIPOIIMBAEMBIX TKaHEeH 1 MaTepHuasoB 1 YKPECTIIICHHS THHHHA MEXaHHYCCKOro MIBa.

. Ecnu nocie HakaThs KHOIKH PacKphITHs OpaHIlell MX aBTOMAaTHYECKOTO Pa3Be/ICHHS He

TIPOU301ILIO, yGelIPITCCL, YTO HOXK HaXOJUTCS B UCXOJAHOM IIOJIOKEHHH - UHIUKATOP BBITIOJTHEHHUS
3 XOZI0B MPOLIMBAHUS MJIM HHIMKATOP MOJIOKEHNUS JIE3BHS HOXKA JOJDKEH HAXOJUTHCS B MCXOJHOM
nonoxeHud. Eciii MHANKATOP BBINOIHCHNS 3 XO10B NPOLUINBAHIS WIH HHAUKATOP HOI0KCHHS
JIe3BHSI HOKA HE HAXOJSITCS B HCXOTHOM TTOJIOKCHUH, TIOTSHUTE 33 PhIYAr PyYHOrO BO3BPAIICHUS

JIC3BHUS B UCXOAHOEC ITOJIOKCHHE, ‘ITOélﬂ 9TH UHAUKATOPBI BEPHYIHCH B HCXOJAHOC MOT0KCHHUE. Ecmu n
B 3TOM CJIyyae pacKphITHs OpaHIleii He MPOM30IILIO0, AKKYPATHO MOTAHUTE PhIUar CBEICHHs OpaHIei

(1) Bepes (B HANpaBJIGHUU OT PYKOSTKH MHCTPYMEHTA), IOKA pblYar CBeIeH s OpaHIeil i ppryar
TIPOLIMBAHHs HE BEPHYTCS B HCXOIHOE IOJIOKEHHE.

. VIHCTpYMEHTbI MIIM yCTPOICTBA, KOHTAKTHPYIOIIUE ¢ OHONOrHYECKHUMH JKUIKOCTIMHU, MOTYT
noTpedoBaTh 0COOOTO MOPs/IKA YTUIN3AIMH B LESIX MPEIOTBPAIICHHs OMOKOHTAMHHALIHH.
. JlanHOE yCTpOICTBO yNaKoBaHO, CTEPUIIM30BAHO, U MPEIHA3HAUEHO TOJIBKO /IS OJHOPa30BOro

ucrnosb3oBanus. [TOBTOPHAS CTEPUIIN3AIHSA, TOBTOPHASA 00pabOTKa M IIOBTOPHOE MCIIOIB30BaHUE,
sarperienbl. [ToBTopHas cTepHIM3alus, MOBTOPHAs 06paboTKa M IIOBTOPHOE HCIIONIb30BaHHE
MOT'YT HAPYIIHTh CTPYKTYPHYIO LEJIOCTHOCTh YCTPOHCTBA /WM IIPUBECTH K €0 MOJIOMKE H, KaK

CJICJCTBHE, K IPUYHHCHUIO BPE/Ia MALNCHTY, BOSHHKHOBCHHIO 3a00ICBaHMIT 1 JICTAILHOMY HCXOY.
Kpome Toro, nopropHast 06paboTKa Hili CTePUIN3ALIHS OJHOPA3OBBIX YCTPOHCTB MOKET HPHBOIUTH
K PUCKY KOHTAMHHAIIMHN H/HIH K HHQHUIMPOBAHUIO HITH TIEPEKPECTHOMY HHOHIIMPOBAHHIO TIALIMEHTA,

B YaCTHOCTH, K NIEPEHOCY I/IHd)eKLlI/lOHHLIX 3abosieBaHMii OT MalMeHTa K TIAIUCHTY. Konramunanms
yCTpOﬁCTBa MOKET IMPUBECTH K TPABME, 3a00JIEBAHHIO WITH CMEPTH TAIMEHTA.

®opma nocrtaBku

KacceTsl K 9H10CKOMTMYECKUM JTMHEHHBIM CIIMBAIONINM armapatam ¢ HokoM ECHELON 60 nocrasnstorces

B CTCPUIIBHOM BHJIC U MPEAHA3HAYCHBI IS HCITOJIB30BAHUA Y OTHOTO MalMeHTa. ITocne ucnoap30BaHus
YCTPOFCTBO MOJIECKAT YTHIN3AIHH.

I ]



Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si I’'emballage n’a pas été ouvert ou endommagg. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschadigt ist.

Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.

Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiacao.

Esterilizagao garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.

Nao reesterilizar.
Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu siteilyttamalld.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
Amootepopévol e aktvoBolio.

H oteipomra eivan eyyonpévn epdcov dev avorybei n cuokevasio 1) dev mpokindel
nud o vV, MV ET0VOTOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestralning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugar: 1 sterilizalva.

A sterilif addig garantalhat6, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a

csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!
Sterilizace se provadi ozafenim.
Sterilnost je zarucena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu

nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaruCena, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj Agilmadig1 ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepnan30BaHO paanarueii.

CTepuIbHOCTh FAPAHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS MM MOBPEKICHHS YTIAKOBKH.

TloBTOpHAs CTEPHIN3AIMS 3aMPEIICHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chiéu xa.

San pham duoc dam bao vo trung trir khi bao bi da duge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

iseeritud kiirgusega.
s on tagatud vaid s
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.
Sterilitate tick garantéta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepunusupa ce ¢ paauanus.

CTepuIHOCTTa € TapaHTHpaHa, OCBEH MPH OTBOPEHA WIIM TOBPE/IeHa onakoBKa. [la
HE Ce CTEPUITH3HPA ITOBTOPHO.

Sterilizirano zraCenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepunu3npaHo co 3pauere.

CTepuIHOCTA € TapaHTHpaHa JOKOJIKY MaKyBameTO HE € OTBOPEHO MIIM OITETEHO.
Jla He ce CTepHIH3Hpa OBTOPHO.

CTepunncano 3pauetmem.

CTEepHITHOCT je rapaHTOBaHa OCHM AKO MaKOBAE HHje OTBOPEHO UM omTeheno.
Hewmojte nosoBo na crepunmere.

CTepUIN30BaHO 3payeHEM.

CTepuIn30BaHOCT j€ 3arapaHTOBaHa, OCUM Y CIIyHajy J1a je MaKeT OTBOPEH HilH
omrrehien. Hemojre noHoBo j1a crepuumiere.

kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte

AR

DA ELRATT R S AR, PRUETCRT . ASFFIOKIR

See Instructions For Use Kullanma Talimatina Bakiniz

Voir notice d’utilisation CMOTPH MHCTPYKIIHIO TI0 IPUMEHEHHIO
Bitte Gebrauchsanweisung beachten Consultati instructiunile de utilizare
Vedere le istruzioni per 'uso Lihat Petunjuk Penggunaan

Ver Instrugdes de Uso Xem Huéng dan st dung

Ver instrucciones de uso Vaadake kasutusjuhendit

Zie gebruiksaanwijzing Skatiet lictosanas instrukciju

Se brugsvejledningen Zr. naudojimo instrukcija

Katso kéyttéohjeet Bux “UHcTpykimuTe 3a ynorpeba”
Awaote Tig Odnyieg Xpnoemg Vidi upute za uporabu

Se bruksanvisning Glejte Navodila za uporabo

Zobacz Instrukcja uzytkowania Buzere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
Lasd a hasznalati itmutatot Iornenajre YmyTcTpa 3a kopumherme
Prostudujte navod k pouziti ITornenajre ymyTcTBa 3a ynorpedy
Precitajte si ndvod na pouzitie Z O]

Se bruksanvisningen
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Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I'uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xprion o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro

jednoho pacienta

Ur¢ené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullamilabilir

JUisi PUMEHEHNS y OJIHOTO MALMEeHTA
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

St dung cho mgt bénh nhén duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
Lietosanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng kartg vienam
pacientui

3a ynorpeba caMo NPy €IMH MALHEHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha e/IeH NalueHT
3a ynorpeby Ha jeTHOM HaLHjeHTY
Camo 3a jeTHOKpaTHy ynotpeby

AR

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettivi viimeistidn
Xpnowonoteite péxpt v

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitel'né do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Hcrons3oBath 10

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Sir dung dén ngay
Kasutamise 1opptihtaeg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
Usnonsgaii 1o nara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpebu 10

JlaTym HcTeka poka Tpajama
Kopucrutu 10 natyma

A%

Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote
N°de lote
Lotnr.

Parti

Erén koodi
Ap. maptidag
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza

Lot

Lot

Cepust

Lot

Lot

L6 san xuat

Partii

Partija

Partija

Tapruna

Serija

Serija

Cepuja

TTapruja

Bpoj cepuje
=

53

Manufacturer
Fabricant
Hersteller
Fabbricante
Fabricante
Fabricante
Fabrikant
Producent
Valmistaja
Katookevaotig
Tillverkare
Producent
Gyartd
Vyrobee
Vyrobca
Produsent

Uretici
TIpoussourens
Producitor
Produsen

Nha san xudt
Tootja
Razotajs
Gamintojas
TIpoussoauren
Proizvodac
Proizvajalec
TIpoussoauren
TIpoussohau
TIpoussohau

il
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Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til gaeldende lov mé denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opocsmovdiakéd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£pYAAEIOV AVTOV LOVOV OO 1UTPOVG 1) KUTOTLY EVIOANG 10TPOV.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

ari tai

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szovetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékatsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zikonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbubiii 3akon CIIA paspemaeT npozaxy 3Toro ycTpoicrsa
TONBKO BpayaM MJIH 110 3aKa3y Bpaueii.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Théng béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federdlo (ASV) likumdoSanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanue: penepanuuar sakon Ha CALL| orpannyasa npojak6ara Ha TO3M ypes 10
OT HIIM TI0 MPE/ITHCAHNE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro€ilu.

Buumanue: Cojysuute 3akonn (CAJl) nocraByBaat orpaHuuyBame 0BOj Ypesl 1a ce
TIpojIaBa caMo 10 HAJIOT Ha JIeKap.

Onpes: Casesnu (CAJI) 3aK0H orpannyasa nposajy osor ypehaja tako na ce Bpim
OJ1 CTPAHE WIIH 110 HAJIOTY JIeKapa.

Onpes: ®enepanuu 3akon y CAJl orpannuasa nponajy osor ypehaja camo o
CTpaHe JbeKapa MM 110 HEerOBOM HAIIOTY.

et SRR R AR PRI EARE AT
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europaiske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovoiodompévog avtmpdonnog oty Evponaikh Kowomta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘VrnonxHomoueHHsli npeacrasutens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VYrsaroMoueH npexacrasuren B EBponeiickara o6mHoCcT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

Osnacren TNPETCTaBHUK BO EBpOllCKa’l‘a 3aeHuna
Osnawheny npescraBunk y EBporckoj ynuju

Osnamheny npescraBunk y Esporn
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Bevollmachtigter in den USA
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Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA
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Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
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Autorizovany zéstupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci
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Reprezentant autorizat in S.U.A.
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Dai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Jgaliotasis atstovas JAV

Yrenaomomien npeacrasuten B CAIL]

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblaséeni zastopnik za ZDA

Ognacten npercraBHUK Bo CAJ]

Osnamhenn npencrasunk y CAJT

Osnamhenn npencrasunk y CAJT
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ENDOPATH® STAPLER

Endoscopic Linear Cutter Reload =] |
Chargeur pour agrafeuse linéaire ' =
coupante endoscopique

Magazine fiir den endoskopischen Linear Cutter

Ricarica per suturatrice endoscopica Linear Cutter

Recarga do agrafador linear endoscdpico com corte

Carga para endocortadora lineal

Vulling voor endoscopische lineaire cutter
Magasin til endoskopisk lineaert skaerende stapler

Endock £

AvtaAAaKTIKI) KagéTa yia evd U¢ EuBUYpapp pd
Magasin for endoskopisk linjart skirande staple
k do endosk go liniowego staplera tnacego

Endoszkdpos linedris vagéhoz tartozo utantolté
Naplii endoskopického linearniho fezace

Naplii endoskopického linearneho rezaca

Magasin for endoskopisk linezrt skjerende stapler
Endoskopik Lineer Kesici Kartusu

(meHHasn Kacceta KOro iHoro CHOMXOM
incarcator pentru foarfeca liniara endoscopici
Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik

Bang ghim cho Dung cu khau cit ngi thang ndi soi
Endoskoopilise lineaarloikuri taitekassett
Endoskopiska lineara griezéjsuvéja magazina
Endoskopinio linijinio pjovéjo kaseté

TTbAHUTeN 32 eHOCKONCKM NIHEeH ChlunBaTen
Punjenje za endoskopski linearni reza¢

Polnilo za linearni endoskopski rezalnik
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Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as
leakage or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the ECHELONTM60
Endoscopic Linear Cutter Reloads. It is not a reference to surgical techniques.

ECHELON, ECHELON FLEX and ENDOPATH are trademarks of Ethicon Endo-Surgery.
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ECHELON 60

CLUNBAIOLLMIA AMMAPAT ENDOPATH®
(meHHasA KacceTa 3HAOCKONMYECKOT0 NMHEIIHOT0 CLUMBAIOLLIEro annapara ¢ HOXoM

TloxkasyiicTa, BHUMATEJILHO IPOYTHTE BCIO HHPOPMALHIO.

HenpasunbHoe ciie/0BaHUE HHCTPYKIUAM MOXKET MPHBECTH K CEPhE3HBIM XUPYPIrHUCCKUM TTOCICACTBUAM,
TAKUM KaK HEreépMETHYHOCTh MJIH PACXOXKICHHUE 1IBaA.

Buumanue: JlaHHbII BKIABILI IPEACTABISET COOON HHCTPYKLHIO [0 IPUMEHEHHIO CMEHHBIX KAcCeT
JULSL SHIOCKOINYECKUX JIMHEHHBIX cumBaromux ammnapatos ¢ HokoM ECHELONtm60. DTOT 10KyMeHT He
ABJIACTCA PYKOBOACTBOM I10 METOAaM XHPYPTHYECCKOTO BMCIIATEIIHCTBA.

ECHELON, ECHELON FLEX 1 ENDOPATH siBistiotcst TOpropeiMu Mapkamu komranuu Ethicon Endo-
Surgery.

Mokazauna

Cewmeiicreo ECHELON 1 ECHELON FLEX 5HI0CKONHYECKHX IMHEHHBIX CHIHBAIOIINX aMapaToB
C HOXKOM (TTOBOPOTHBIC M MPSAMbIC) MPEHA3HAYCHBI [UISl PACCCUCHHMS, PE3CKIHH H/UITH CO3AaHUs
aHacTOMO3a. JIaHHbIe HHCTPYMEHTBI MOTYT MPUMEHATBCS B XOJ1e MHOTOUYHCIIEHHBIX OTKPBITBIX

M MaJIOUHBA3UBHBIX OOIIEXUPYPrUYECKUX, ITMHEKOJIOI HYECKUX, YPOIOrHYECKHX, TOPAKAIbHbIX

M NeAMATPUYECKUX XUPYPIUYECKHX onepaiuii. OHH MOT'YT HCIIONIb30BATLCS ¢ MAaTEPHAIAMH,
YIPOUHSIOIMMH CKOOOUHBIH OB WM TKaHU. JlaHHbIC HHCTPYMEHTbI MOTYT TAK)Ke MPUMEHATBCS
TIPH PACCEUEHUH M PE3EKINN MAPEHXUMBI TIEYCHH (COCY/I0B MEUCHHM H JKETIEBBIBOISIINX MPOTOKOB),
TIOJIKEITYIOUHOM JKCIIE3bl, OUCK M CENC3EHKHU.

MpoTusonokasanusa

. He npumensiite HHCTPYMEHTBbI HA a0pTe.

. He npumensiite HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMU3UPOBAHHOM HIIH HEKPOTH3HPOBAHHON TKAHM.

. He ﬂpMMEHﬂﬁTE J'IK)GBIE JIMHEHHBIe CINMBAIOMINE aNmnapaTel ¢ HOXKOM Ha KPYITHBIX COCyaax 653
06CCHC‘{CHH§I TIPOKCUMAJIBHOTO M INCTAJIbHOT'O KOHTPOJISA.

. TTepen Tem, Kak OCYIIECTBIIATH NPONIMBAHUE JIFOOBIM CIITMBAIOIINM aTlliapaToM, HEOOXOIUMO

TIIATEIBHO OLEHNTh TONMHHY TKaHH. CM. TabIHIly KoJ0B cepoii cMenHoi kaccerst ECHELON,
B KOTOPOIt yKa3aHb! TPeOOBAHUS K CIKATHUIO TKAHH (BBICOTA 3aKPLITOM CKOOBI) JUIsl KAXKI0r0 pasmepa
ck00. Ecnu TkaHb Hesb3st 6e3 0COOBIX YCHIINIA CKATh 10 BBICOTHI 3aKPBITOIT CKOOBI, YKa3aHHON
B Taﬁ.ﬂ"ue, WJIN K€ TKaHb JICTKO CXKUMACTCA 10 BCJIMYUHBI, MEHLmCﬁ, YEM BBICOTA 3aKpBITOﬁ CKOﬁH,
YKa3aHHas B Ta6J'H/II[C, TIPUMCHCHHUEC HHCTPYMCHTA Ha }'laHHOﬁ TKaHH MPOTHBOIIOKA3aHO, MOCKOIBKY
TKaHb MOKET OBITh CIIMIIIKOM TOJICTO# MJIM TOHKOH JUIA BRIOPAHHOTO pa3smepa cKoo.

. DTH HHCTPYMEHTBI He IPeIHA3HAYCHbI ISl IPUMEHEHHs B TeX CIIy4asx, KOIJa XHPyprudeckoe
cliMBaHue ckooamu TIPOTUBOIIOKA3aHO.

Onucanue ycrpoiictea

Hucrpymentsi cemeiictBa ECHELON 1 ECHELON FLEX 5HI0CKOMHYECKUX JIMHSHHBIX CHIHBAIOIHX
amnmapaToB ¢ HOKOM (ITOBOPOTHEIE M MPAMbIE) CTEPUIIBHBI, IPEHA3HAYESHBI JUIA OJIHOTO TAIHeHTa,
00ecIeYnBaIOT OJHOBPEMEHHOE OTPE3aHHE U CLIMBAHHE TKAHH CKOOKaMH. Y CTPOICTBO yCTaHABIHBACT
LIECTh PSALOB CKOO CO CABUIOM, IO TPHU € KaXI0H CTOPOHLI iMHuK paspesa. Y uncrpymentos ECHELON 60
CKOOOUHBIi OB MMEET [UTHHY IPUMEPHO 60 MM U JIMHHUS PACCEUSHUs] UMEET JUTHHY IPHMEPHO

57 mm. Ban MoxkeT cBOGOHO BpamaThesi B 000HMX HAMPABICHHSX, U APTHKYIISAIHOHHbI MEXaHU3M Ha
APTHKYJISIHOHHBIX HHCTPYMEHTAX MO3BOIISCT JUCTATLHOMY KOHILY Bajla H3ruOaThesi, ooserdas 60KoBOit
JIOCTYII K MECTY TIPOBEJICHHS ONlepaliuy.

MHCcTpyMeHTbI I0CTaBIISAIOTCS 0€3 CMEHHOIT KACCeThI, M UX HEOOXOANMO 3apsIIUTh Hepe]] IPUMEHCHHEM.
Konnauok cMeHHO# KacceThl, yAepKUBAIONINI CKOOBI, 3aIHIIAET OCTPHS HOKEK CKOO IPH MepechlIKe
M TPAHCIIOPTHPOBKE. BﬂOKprIOLI.“/Iﬁ MCXaHW3M HMHCTPYMCHTA HE JIOTTyCKacT pa60Ty C UCTIOJIb30BAHHOM
KacceTol.
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Buumanne: He 3apsokaiite unctpymentst ECHELON u ECHELON FLEX 6onee 12 pa3 st
MaKCHMAJILHOTO KOJNYECTBA MPOIIMBAHUIT OTHUM HHCTPYMEHTOM He Gonee 12. Mcnonp3oBanue matepuana,
YHIPOYHSAROLIETO CKOsOqHLIﬁ 1IOB, MOKET COKPATHTE KOJTHYECTBO BO3MOXKHBIX npou.mBaHuﬁ.

Koab! cepoii cmeHHoii KacceTbl ECHELON

IIpumeuanue: [Jononuurensusle cMeHHble kacceTst ECHELON 60 MOryT HCIO/IB30BaThCs TOJILKO
¢ uacrpymentamu ECHELON 60 1 ECHELON FLEX 60.

Kop Bbicota [lnuna
CMEeHHOi 3aKpbITON LiBeT cMeHHoi cKoB6ouHoro Konuuecrso
KacceTbl Panbl ko6 CKoGbl KacceTbl wea K06
ECR6OM 6 0.75mm Cepble 60 mm 88

B npu onp ycnosuax MPT (MR Conditional)

ZIOKJ'IHHM‘{CCK"C HCTIBITAaHHA MOKA3aJId, YTO MMIUTAHTHPYEMBIC CK06I>I M3 TUTAHOBOTO CIlIaBa
(Ti3Al2.5V), npumMeHseMbie B CMEHHBIX KaCCeTaX 3HI0CKOMMNYECKOr0 JIMHEIHOTO CIIMBAIOIICTO anapara
¢ nHoxxom ECHELON 60, MoryT ncronb3oBarhest IIpy onpejienenHbix yenopusx MPT. ITamuenry

C UMIUTAHTUPOBAHHBIMH ckobaMu MOKHO 0€301aCHO BBINOJIHSTH CKaHUPOBaHUE IIPH COGH[O&SHMH
CIICYIOIIHX YCIIOBHIA:

. TMOCTOSAHHOC MarHMTHOE I10J1¢ 3 Tn -
. MPOCTPAHCTBEHHBIN TpajmeHT noms 720 I'e/cm s
. MaKCHMaNbHBIN y/enbHbIi ko3 duiment noromenus Beero tena (YKIT) 2,7 Br/kr 3a 15 mun 2

CKaHMPOBAHMSL. s
HarpesaHue npu MPT

ﬂa60paT0pHLIC HMCTIBITAHUA TTOKA3aJIM, YTO UMIUIAHTHPpYEMas CKO6a, M3rOTOBJICHHAA U3 CIJlaBa TUTAHA
(Ti3Al2.5V) n naxonamascs B cMeHHbIX kKaccerax ECHELON 60, BbI3biBaJia TIOBBIIICHHE TEMIICPaTyphI
Menee yeM Ha 2 °C pH MaKCHMaJIbHOM 3HAYEHHH YIETbHOTO KOO((hHIMEHTa IIONIONIEHH S BCEro Tena
(YKII) 2,7 Br/kr, onpesieieHHbIM KaIopUMeTpHYeckH 3a 15 MunyT ckanuposanus B MPT ckanepe (npu
3 Ta, 128 MI'u, nporpammuoe obecnedenne HDx, nporpammuoe obecneuenue 14X.MS5, General Electric
Healthcare, Milwaukee, WI).

Wudopmauua 06 aprepakrax

KadecTBo MP-TOMOrpaMMbl MOKET TIOCTPAJaTh, €CIIH HPEICTaBIAIONINH HHTEPEC Y4aCTOK TOYHO COBIIAAeT
€ MECTOM PACIIONOKEHHsI HMIUIAHTHPYEMOil CKOOBI HI0CKOMMYECKOTO JIMHEIHOIO CLIMBAOLIEro arapara
¢ uoxom ECHELON 60 miit HaXOAUTCsE OTHOCHTENIBHO HealeKo oT He€. [109ToMy MOXKET BOSHUKHYTh
HEOﬁXO}JI/IMOCTL ONTUMH3ALNH MTApaMETPOB MPT B kadecTBe TIONPABKH Ha MPUCYTCTBUE 3TOTO ychoﬁcTBa.
MakcuManbHbIe pasMepel apTcd)aKTa (T,C. PasMEperl, BUAUMBIC MIPH MOCJICA0BATCIIBHOCTH HMITYJIECOB
TPaJIMEHT-3X0), CO3/1aBAEMOT0 OJIHOI CKOOOIi, BEIXOIAT MPUMEPHO Ha 3 MM 3a IpE/Ieibl Pa3MEepOB CKOGHI,
noBTOpSis ee hopmy.

Nmnynbcxan
nocneaoBaTenbHoOCTb T1-SE T1-SE GRE GRE
Pa3mep 30Hbl 0TcyTCTBUA 17-mm? 5-mm? 42-mm? 24-mm?
urHana (mm?)
OpveRTaLua nnockocTi I I I I
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Wnnioctpauvn u Homenknatypa (Mnnioctpaiya 1)
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Konnauok, yaepxusatowuiuii ckobbl

bpaHiua HakoBarbHit

Kacceras 6panwa

I'Ipopezb ANA BbIpaBHNBaHUA (CMEHHOI KacceTbl
BbICTyI'I ANA BbIPaBHUBAHNA KacceTbl

WHcTpyKuma no npumenexmio
Tlepen ucnonb3oBaHueM HHCTPYMEHTa YOeIHTECh B COBMECTUMOCTH BCEX HHCTPYMEHTOB
M npunaiexHoctei (cM. IpegocrepeskeHusi M Mepbl PEI0CTOPOKHOCTH).

3apApKa MHCTPYMeHTa

1

nOﬂbSyﬂCl: CTCPHUJIBHBIM MCTO/IOM, U3BJICKHTC HHCTPYMCHT M CMCHHYIO KacCeTy u3
COOTBETCTBYIOIIHUX YITAKOBOK. YroOsl n36exkKaTh TIOBpe)KI[eHI/Iﬁ, HE BﬁpaCHBﬂﬁTe HHCTPYMEHT WIIH
CMEHHYIO KacceTy B CTepHIIbHOE ToJIe.

Hepeu TEM, KaK 3apsi/IuTh HHCTPYMEHT Kacce’roﬁ, yGeum‘er, YTO OH HaXOJUTCS B OTKPBITOM
nonoxenuu. (Mmocrpaus 2)

OCMOTI’)HTC CMCHHYIO KacCCTy Ha NPEeAMET HATUYHA KOJIIa4Ka, yACpKHUBAIOLIETO cko0bI. Ecitn
y}le)KI/IBaK)lll“ﬁ KOIMa40K OTCYTCTBYCT, YIAJIMTC CMCHHYIO KacCCTy B OTXO/BI.

anIMe'—(aH"e: BLIGOp COOTBETCTByIOIIICﬁ KacceThl CO CKoOaMu JIOJIKCH OCHOBBIBATHCA HA CyMMapHOﬁ
TOJIIMHE TKAHH U MaTePHaIIa, yIPOYHSIOMEro CKOOOUHBIH IIOB.

TIPEJOCTEPEKEHME: 3apsijika HHCTpyMEHTa CMEHHOM KacCeTOMU, He COOTBETCTBYIOLICH €ro
pasmepy mim Mozesu (Hanpumep, 3apsijika 45-MUUIIMETPOBOr0 HHCTPYMEHTa 60-MIITUMETPOBOM
KaCCCTOﬁ), MOKET NPUBECTH K PACCCUYCHHUIO TKAaHH 6e3 ClIMBaHusL.

BBC}J"TC HOBYIO CMCHHYIO KacceTy l'lyTéM eé CKOJIB3AIICTO MPOJABHKCHHUSA T10 THY KacCeTHO
ﬁpaHIIWI J10 TE€X TI0p, MOKa BBICTYII TSI BEBIDABHHBAHUSA KaCCEThl HE OCTAHOBHUTCS B MIPOPE3N VIS
BBIpaBHUBaHHs KacceTsl. IIlemakom 3aduKcHpyiiTe KacceTy B MecTe ycTaHOBKH. CHIUMHTE 1 yJaluTe
B OTXO/Ibl KOJINIAYOK, yiepKuBatoumii ckoObl. (ITpumeuanne: Kosmnayok, yaepxupaiomuii ckoobl,
obecreunBaeT NPaBHiIbHYIO OPHEHTALNIO CKOO M 3alMIIAET OCTPUSI HOKEK CKOO IIPH MepechLIKe

M TpaHcnopTHpoBKe.) Tenepb HHCTPYMEHT 3apshkeH M FOTOB K npuMenennto. (Mmmocrparus 3)
Buaumanmue: [locne YAAlICHHSA KOMNavka, yACpKHBAKIICTO CKOéH, OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH HOBOM
CMEHHOI# KacceThl. KacceTy HeOéXOHVIMO 3aMCHHUTB, €CJIM BU/IHBI [IBETHBIC TOJIKATCIIN. (EC.TWI BHJIHBI
L[BETHBIC TOJIKATEJIH, 3TO MOKET 03Ha4aTh, 4TO KAacceTa He CONEPIKUT CKoO.)

CM. BKJIAJIBILIN SHIOCKOINYECKUX JIMHEHHBIX CIIMBAIONINX arnnapartos ¢ Hoxkom ECHELON

1 ECHELON FLEX oTHOCHTEIBHO HHCTPYKLHIT 110 IIPHMEHEHUIO 3aPSKEHHOTO HHCTPYMEHTA.

Mepe3apApKa UHCTPyMeHTa

1

TTonb3ysch CTEPUIBLHBIM METOIOM, H3BJICKHTE CMEHHYIO KaCCeTy M3 yrmaKkoBkH. UToObI H306ekath
TOBPEIKICHHI, He BOpachIBaiiTe CMEHHYIO KACCeTy B CTEPUIIBHOE TTOJIE.

Tlepen nepesapsiikoii yoeanTech, 4To HHCTPYMEHT HAXOIMTCS B OTKPLITOM HOJIOKEHHH.
(Ummoctpanus 2)

Haxmute Ha cMeHHYI0 KacceTy BBEpX (K HaKOBaJIbHE), 4TOOI OTAEIUTE €€ OT KacCeTHOH OpaHIIm.
VY nanute UCnoib30BaHHYIO CMEHHYIO KacceTy B 0TXo/bl. (MiumocTpars 4)
NPEJOCTEPEKEHHE: ITepen nepe3apsakoil HHCTPYMEHTa HPOMOJiTe GpaHIIy HAKOBAJIbHH

M KacCeTHYI0 OpaHIly B CTEPHIIBHOM PAacTBOpE, a 3aTeM BBITPHTE OPaHIly HAKOBAJIBHU H KACCETHYIO
GpaHiiy, 4To0bl y1aIUTh CHOPMUPOBAHHBIE, HO HEUCIIOJIb30BAHHbIE CKOOBI ¢ HHCTPyMeHTa. He
HCIIOJIB3YHTE HHCTPYMEHT JI0 TOT0, [I0Ka OCMOT] He HOATBEPIUT OTCYTCTBHE CKOO Ha OpaHie
HAKOBAJILHH U KACCETHOIT OpaHIe.

OCMOTPHTE HOBYIO CMCHHYIO KAacCeTy Ha TIPE/IMCT HaIMUMs KOJMAYKa, yCPKNUBAIOIICTO CKOOKI.
Ecnu ynepkuBaromuii KONmayoKk OTCYTCTBYET, YAaINTe CMEHHYIO KACCETy B OTXOJIBL.

TIpumeuanne: BrIGOp cOOTBETCTBYFOMIEH KACCEThI CO CKOOAMH JI0JKEH OCHOBBIBATHCS HA CyMMAapHOit
TOJIIMHE TKAHH U MAaTePHAIIa, yIPOYHSIOWIEro CKOOOUHBIH IIOB.

NPEJOCTEPEKEHME: 3apsiika HHCTpyMEHTa CMEHHOM KacCEeTOH, He COOTBETCTBYIOLICH €ro
Ppasmepy WM MOJICNH (HanpuMep, 3apsika 45-MUITUMETPOBOTO HHCTPYMEHTa 60-MHILTUMETPOBOI
KacCeToH), MOKET NIPUBECTH K PACCCUCHHIO TKAaHHM O€3 CIIMBAHMS.

Beeiute HOBYIO CMEHHYIO KacceTy MyTéM e€ CKONMb3AIIEro NPOBHKEHHS M0 JIHY KacCeTHOMH
GpaHILH JI0 TeX 10p, TI0Ka BHICTYII JUIS BHIPABHMBAHMUS KACCEThl HE OCTAHOBHMTCS B POPE3N JUIs
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BbIpaBHUBaHUs KacceTsl. [llenukom 3adukcupyiite kacceTy B Mecte ycTaHOBKH. CHUMHTE U yJa/luTe
B OTXO/IbI KOJIIAYOK, YACPKUBAIOMINHA CKOOBL Terneps HHCTPYMEHT 3apsiKEH U FOTOB K IPHMEHEHHIO.
(Mnmoctpanus 3)

Buaumannue: ITocne YAaleHUs Kolmnavka, yJACepKHBarIIECro CK06BI, OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH HOBOM
CMeHHOI KacceThl. KacceTy HeoOX0MMMO 3aMEeHHTh, €CITH BHIHbI IIBETHBIC ToKaTeH. (Ecin BHIHBI
LIBETHBIE TOJIKATEJIH, 5TO MOKET 03HAYaTh, YTO KACCETa HE CONEPIKUT CKOO.)

CM. BKJIQ/IBILIN DHIOCKOIMNYECKUX IMHEHHBIX CIIMBAIOLINX anmnapatos ¢ Hoxkom ECHELON

1 ECHELON FLEX oTHOCHTEIBHO HHCTPYKIHIT 110 IIPHMEHEHUIO 3aPSKEHHOTO HHCTPYMCHTA.

ﬂpeAnr:repe)Keuun W Mepbl NPeA0CTOPOKHOCTH

MUHMMANBHO HHBA3UBHbIE MPOIIE/LYPBI JIOJKHEI BBITIONHATHCS UCKIIOUHTEIBHO JTHIIAMH,
CleNHaNbHO 00YYEHHBIMU M 3HAKOMBIMH C METOAAMH MHHHMAJIbHO HHBA3HBHOIO BMEIIATENECTBA.
Ilepen BbinonHeHNEM JIFOOOH MUHUMAILHO HHBA3UBHOII IIPOLIE/YPBI 03HAKOMBTECH ¢ MEIUILIMHCKON
JIUTEPATYPOil OTHOCHTEIBHO METO/IOB, OCIIOKHEHHUI U PUCKA TAKUX HPOLEIYP.

,):ll/IaMCTp HMHCTPYMEHTOB I MUHUMAIbHO HHBA3MBHOTI'O BMEIIATC/ILCTBA MOKET Pa3IniaTbCsa

B 3aBUCMMOCTH OT U3rOTOBHUTCIIA. KO]‘}]a B XO/IC TTPOLICAYPBI IPUMCHAKOTCA MUHUMAJIbHO MHBA3HBHBIC
MHCTPYMEHTBI M PUHAJIICKHOCTH PA3HBIX H3TOTOBHTEIIEH, yOeMTech B HX COBMECTHMOCTH J10
Hayajia MpowLeyphl.

IIpu ucnonb30BaHUN B X0/1€ IPOLEAYPbI IPYTHX METOO0B (HAIPUMEP, ICKTPOKAYTEPH3ALIHH)
co0moaiiTe Mephl IPeIOCTOPOIKHOCTH, PEKOMEHIOBAHHBIC H3TOTOBUTEIEM 000PYA0BAHMSL, YTOOBI
H36€)KHTL PpHCKa, CBA3aHHOTO C UX MPUMCHCHHCM.

3aps/ika HHCTPYMEHTa CMCHHOM KacceToi, He COOTBETCTBYHOIIEH €ro pa3smMepy MM MOJCITH
(HampuMmep, 3apsjKa 45-MHILIMMETPOBOTO HHCTPYMeHTa 60-MHILTHMETPOBOIi KacceToit), MoKeT
MPUBECTH K PACCEYCHUIO TKAHH Oe3 CIIMBAHMA.

(IToBopoTHbIe nHCTPYMEHThI) He nbITaiiTech BBINIOIHATE IOBOPOT IIYTEM MPIKUMA (POHTATLHON
4acTH OpaHIIeH K TOBEPXHOCTH OMOPBI, TAK KAK [P TOM MOXKET BOSHHKHYTbH TOBPEKICHHE WIN
TpaBMa TKaHH.

Tlepes nepe3apsiikoit HHCTPYMEHTA MPOMOFiTe OpaHIlly HaKOBAIbHI M KACCETHYIO OpaHIy

B CTEPUJILHOM PacTBOPE, a 3aTeM BBITPUTE OpaHIly HAKOBAIbHH 1 KAaCCETHYIO OpaHIILy, 4T06b!
yAaIuTh chOPMHPOBAHHBIE, HO HEUCTIOIB30BAHHbIE CKOOBI ¢ HHCTPyMeHTa. He neronb3yiite
MHCTPYMEHT J10 TOT0, [I0Ka OCMOTP HE MOATBEPAUT OTCYTCTBUE CKOO Ha OpaHIIIe HAKOBAIbHH

M KacCeTHOiT OpaHue.

l'lepe):( HCTONIB30BAHUEM YIAJTMTE KOJIMA4Y0K, y}lep)l(“Ba]OLu"ﬁ CKOGLI, M OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH
CMEHHOI1 KacCeThl. KacccTy HCOéXO}'{VIMO 3aMCHHUTB, CCJIIM BU/IHBI [IBCTHBIC TOJIKATCIIH. (Ec.}'ll/l BH/IHbI
IBETHbIE TOJIKATEJIH, ITO MOKET 03HAYATh, YTO KACCETA He COAeP/KHUT cK0D.)

(IIpsimble uHCTpyMeHTHI) [IpH BBEIeHHM HHCTPYMEHTA Yepe3 Tpoakap WiK paspes uderaiite
CJIy4aifHOTO IIPOJBIDKEHHS BIEPE] CIIyCKOBOIO phiyara (2), Tak Kak 3TO MOJKET IIPUBECTH

K Cpa6aTblBﬂHHlO MEXaHHu3Ma 6ﬂ0KHpOBKH. Eciu l'l(J}ZIUGHOE l'lpOl/lZ{()Fl}léT, HHCprMCHT HE MO3BOJIMUT
KHOITKC BBICBOﬁO)KZlCHH?{ HaKOBAaJIbHH BHOBb OTKPBITH GPEHH.H/I HHCTPYMCHTA. L{TOGBI YCTPaHUTH
ITO}'IOGH)/'I'O CUTYalMIO, yAAIUTE HHCTPYMCHT, MOTAHUTE 3a phIYar py4HOro npeKpamicHus
MPONIMBAHHMS, @ 3aTeM HAKMHUTE Ha KHOIIKY BHICBOOOK/ICHHS HAKOBAJIbHH M 3aMEHHTE KacceTy.
(IToBopoTHbIe HHCTPYMEHTHI) [IpH ycTaHOBKE HHCTPYMEHTA Yepe3 Tpoakap Hiu paspes usberaiite
CJIy4aifHOro IepeMeleHns pbrdara npoiusanus (2) Bueped. B oTom ciryuae HHCTpyMEHT
3a6ﬂ0KpreTCﬂ, M HAa MHJIMKATOpE Xoaa Gy;[e'r TIOKa3bIBATHCSA CUMBOJT 6ﬂ0KH}')OBaHHZ; B TaKOM
COCTOSIHUHM 6paHLI.WI MHCTPYMCHTA HC OTKPOIOTCH NP HAXKATHH HA KHOTIKY BBICBOﬁO)KﬂCHHi{
HAKOBaJIbHH.

(IToBOpOTHBIE HHCTPYMEHTBI) MaKcHMalbHbII YroJl I0BOPOTa HHCTPyMEHTa coctasisieT 45°. Tlpu
HCTIOJIB30BAHUHI CTPYKTYP HIIH OPraHOB TeJia B Ka4eCTBE OMOPHOI MOBEPXHOCTH Clie/lyeT 00paTnTh
0coboe BHUMAHHE Ha BU3YyallbHbIE CUTHAJIbI U OTBETHBIC TAKTUJIbHBIC OLLYLIEHHS OT HHCTPYMEHTA.
le/l JOCTHKCHUH MAaKCHUMAJIbHOT'O YIJIa YCHIIHC 6y,ElCT YBCIIMYHMBATHCA, YKa3bIBass HA TOCTHIKCHHE
MaKCHMaJIbHOT'O yrja. ”360FaﬁTC HCIIOJIB30BaTh M3JIMIIHCC NaBJICHUC HA TKaAHb, TAK KaK 3TO MOXKCT
TIPUBECTH K MOBPEKICHUIO WITH TPaBME TKaHH.

TIpu paszieleHun KPYIHBIX COCYIHCTBIX CTPYKTYp 00s3aTe/IbHO COOMI0/IaliTe OCHOBHO#
XUPYPrUYECKUH MPHHIMI HIPOKCUMAILHOIO U AUCTAIBHOIO KOHTPOJISL.

Y6eaurech, 4TO TKAHb JICKHUT POBHO M 3aHUMAET [IPABUILHOE MOJIOKEHUE MEXK/Ty OpaHIIaMu.
CM(JpLLIHBaHHE TKaHH B CKJIaJAKH BIOJIb CMEHHOM KacceTsl, 0COOEHHO B MecTe CXOXKIACHUA 6paHLL|,
MOKET NPHBECTH K 00Pa30BaHMIO HECTLIOMIHOIO CKOOOYHOTO IMIBa.
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IIpu ycraHoBKke CIIMBAIOLIEro annapaTa B MECTe BMEIATEIbCTBA YORIUTECh B TOM, YTO MEXKILY
6pax-u.uaMn MHCTPYMCHTA HET HUKAKUX npenm‘cmuifl, TAKUX KaK 3aKUMbl, CTCHTBI, IIPOBO/IHUKHU U T. /.
l'lpou.mBaHue Yepes NpernaTCTBUC MOXKET MPUBECTH K HEITOJIHOMY pa3spe3aHHIo, HEMPABHIIbBHOMY
CbOpMI/IpOBaHHIO CKO6 H/I/IJ'H/I HEBO3MOKHOCTH OTKPBITh 6paHLL"/I HMHCTPYMEHTA.

V6enurech, 4T0 TKaHb HE BBIIUIA (He ObLIA BBIIABIICHA) 32 IPOKCUMATIBHYIO YEPHYIO IMHHIO
HHCTpyMeHTa. TKaHb, MOMABIIAs B MHCTPYMEHT 3a YEPHYIO JIMHUIO, MOKET ObITh paspesana 6e3
CLIMBAHUS CKOOAMHU.

Ecnu 3axpsiBatormuii peraar (1) TpyiHo 3a1énkHyTh, IOMeHsiiiTe 110J105KeHHe HHCTPYMeHTa

H 32XBAaTHTE MEHBbIIIEC TKAHH. yﬁe}ZlMTCCL, YTO BBI IPABHIIBHO BLI6PBJ'"/I CMCHHYIO KacCeTy.

(Cm Tabmuny kooB cMenHbix kaccer ECHELON.)

(ITpsimMble HHCTPYMEHTBI) DHIOCKOIMYCCKHUIT IMHEHHbIH CIIMBAIOIIMI anmnapar ¢ HOKOM
npejicTaBisierT coboil yCTpOHCTBO ¢ HECKOJILKUMH LIMKJIAMH JIBHKEHHS PhlYara NpOIIMBaHHS.

Tpu NONHBIX LUKIA ABMKEHHs PblYara MpOIIMBAHUS IPUBELYT K 00pPa30BaHUIO CKOOOYHOrO 1IBA
MOJHON AINHOIT 60 MM M aBTOMATHYECKOMY BO3BPATy JIC3BHS HOXKA. PhIdar py4HOro mpexparieHus
TIPOIIMBAHMS BCpHéT JIE3BHC HOXKA W 3aBCPLINT CKOsOqHLIﬁ 1I0B J10 JOCTUKCHUSA TOJTHON JJIUHBL
CK0OO0YHOTO 1mBa 60 MM.

BriG0p cOOTBETCTBYIOIIECH KAacCeThl CO CKOOAMH JIOJKEH OCHOBBIBATHCS HA CyMMApHOi TOJIIHHE
TKaHW ¥ MaTepHaia, yrpo4HsIOIIero CKoGo4HbIi moB. Mcroab30BaHHe ¢ HHCTPYMEHTOM
MAaTepUaIoB, YIPOYHSIOMNX CKOOOYHBIH [I0B, MOXKET MOTPeOOBaTh IPUMEHEHHS IONOIHUTEILHOIO
ycuius 1S IPOUIMBAHUA U COKPATUThL KOJIMYECTBO ﬂpOlﬂﬂBaHMﬁ, BbITNIOJTHEHHBIX HHCTPYMEHTOM.
l'[pu HCTIONI30BAHUH MATCPHAIIOB, YITPOYHAIOIINX CKOﬁO‘{HLIﬁ OB, CIIEayeT COﬁJ’HO}Z[aTL
HHCTPYKIHMH U3TOTOBHUTEIIS MaTepHaa.

TlonbITKa € CHJION 3aCTABUTh PHIYAT 3aBEPIIMTH JBHKCHHE TIPU CIHIIKOM GONBIIOM KOJTHYECTBE
TKaHHM MEX/ly OpaHIIaMU HIIH CITMIIKOM IUIOTHOMH/TOJICTOM TKaHH M1y OpaHIIaMH MOMKET
noTpedOBaTh JONOIHUTEBHBIX YCHIINH [IPH MPOIIMBAHUY MM IIPUBECTH K OTKA3y HHCTPYMEHTA.
(IToBopoTHBIC NHCTPYMEHTHI) ECn HHCTPYMEHT 3a0/10KHPYyETCs, HHANKATOP CYeTYHKa Xoza Oyner
TOKa3bIBaTh CHMBOJI 6HOKHpOBaHHﬂ. OCTaHOBHTECB ¥ HAXMHUTE HAa KPACHYHO KHOITIKY Py4YHOTO
BO3BpaTa HOXKa 171 H3MCHCHUS JIBHKCHHS HOXKA Ha OﬁpaTHOC; HHIWKATOP HANpaBJICHUA HOXa
Oy/ieT moKa3kIBaTh CTPEJIKY, HANPABJICHHYIO K IIPOKCHMAJIbHOMY KOHILy HHCTPYMEHTA, YKa3bIBas,
4TO HOK HAXOIHUTCS B peskuMe Bo3Bpara. IToHOCTBIO COKMHTE phIUar NpommBanus (2) Tax,

4TOObI OH YCTAHOBHJICS Ha pblyar 3aKkpbITust. VIHANKATOp cueTyrKa Xoza OyaeT noKa3sBaTh

“0”, 94TO CBHACTENBCTBYET O BO3BPATE HOXKA B HCXOJHOC IIOJIOXKCHHE. 3aTeM HAKMHTE KHOIIKY
BBICBOOOXK/ICHHSI HAKOBAJILHHU JUIsl BRICBOOOKICHNS OpaHiIeil H3 TkaHH. 3akpoiite Opanum
HHCTPYMCHTA, Ha)KaB Ha pbIYar 3aKpbITHA (1), M3BJICKUTEC HHCTPYMECHT W 3aMCHHUTE KacCeTy.
TIpommBaHue ¢ MPEOIOJICHNEM COMPOTHBIICHNS MeXaHH3Ma OJIOKMPOBKH NMPUBEIET K MOJIOMKE
HHCTPYMEHTa.

(IToBopoTHbIe nHCTPYMeHTH!) Ecin GpaHIly aBTOMATHYECKH HE OTKPBIBAIOTCS HOCIIE HAKATUS
KHOITKH EMCBOGO)K}ZLCHVU! HaKOBaJIbHW, CHa4alia y6€IlPlTCCl:, YTO HOK HAaXOJIMTCS BO BTSAHYTOM
TIOJIOKCHHH, IMPOBEPHUB, YTO HHAWKATOP CHETYHKA XO/1a ITOKA3bIBACT “0”, a MTHIWKATOp HANpaBJICHUA
HO’Ka yKa3pIBaCT HA MPOKCHMAIBbHYI CTOPOHY HHCTPYMEHTA, WJIH YTO HHAWKATOP JIE3BHA HOXKa
HAXOJMTCS B UCXOJHOM T10JI07KeHHMH. ECiiM MHIMKATOp CYETUHMKA XO/1a MJIH MHIMKATOP JIE3BHS HOKA
He HaXOJUTCS B HCXOHOM TI0JIOKEHHH, HA)KMHUTE Ha KPACHYIO KHOIKY Py4HOI0 BO3BpaTa HOXKa
JUIS U3MEHEHUS IBHYKCHHS HOMKA Ha 00pAaTHOE H IOJHOCTBIO COXKMUTE phlyar npoiusanus (2) 10
€ro pasMerieHns Ha poruare 3akpeiths (1). Hakmure KHONKY BbICBOOOKACHUS HaKoBaIbHI. Ecin
OpaHIIIHN TIPH STOM HE OTKPOIOTCS, OCTOPOXKHO MOTSHUTE 3a phIvar 3akpbiTus (1) BBepX (0T pyukn),
ToKa 0621 peIyara, npouIMBaHus M 3aKpPBITHA, HC BCPHYTCS B HCXO/HOC MOJI0KCHHUC.

TIpommuBaHKe NOBEPX YK YCTAHOBJICHHBIX CKOO MOXET COKPATHTh CPOK CITyKObI HHCTPYMEHTA.
(ITpsimble nuCTpYMeHTHI) Ecin GpaHIm He OTKPHIBAIOTCS aBTOMATHYECKH T10CIIe HAXKATHs Ha KHOIIKY
BBICBOOOXK/ICHHSI HAKOBAJILHH, B IIEPBYI0 O4epe/b yOeAUTECh, YTO HOK HAXOJUTCS B yOPaHHOM
TI0JIOKCHHH, YIOCTOBEPUBILINUCH, YTO MH/IUKATOP 3 UHMKJIOB JIBUKCHHUS pbluara IpolIMBaHus U
HHAUKATOP JIC3BHUA HOXKA HAXOIUTCA B MCXOAHOM IMOJIOKECHUH. Ecmmn HHAUKATOP 3 IUKJIOB IBUKCHUSA
peIvara npourMBaHus WIH HHIAUKATOP JIC3BUsA HOXKA HC HAXOJIUTCSA B UCXO/IHOM IMOJIOKCHHUH,
MOTSIHUTE 32 PhIYaAr PYYHOTO MPEKPANeH s IPOIINBAHMS, TI0KA HHIMKATOP 3 LMKJIOB JBUKEHHS
pblyara IpoMIMBAHUS WM HHIMKATOP JIE3BUs HOXKA HE BCTAHET B HCXOJIHOE Nonokenue. Eciun
OpaHLIN IPU ITOM HE OTKPOIOTCS, OCTOPOKHO IOTSAHUTE 32 3aKpbIBaroluii peryar (1) BBepx (ot
pyuKn), noka 00a peryara, HPOLINBAHMS U 3aKPHIBAIOIINIL, HE BEPHYTCS B HCXOJIHOE MOJIOKCHHE.
Ecnu Mexanusm TIPOLIMBAHUSA HE cpaﬁa'runae'r, nperaTuTe HCTIONIB30BAHUE MHCTPYMCHTA.

Perncrparist MU 8 Pocaapasrafsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

. Ecnu 3axuMHOl MexaHU3M 1epecTaéT padoTaTh U OpaHILK HE 3a)KUMAIOT TKaHb, HE BBIIOIHINTE
NpOIIMBAHKE. Y JAIHTE HHCTPYMEHT U IIPEKPATUTE €rO HCIIOIb30BAHUE.

. l'lepe)l TEM, KaK M3BJICYb HHCTPYMCHT, yﬁeﬂHTCCL, qTOo 6pal-n.uu HC 3aXBaTbIBAKOT TKaHb, & 3aTEM
COMKHHTEC 6paHlLlVl.

. Tlocne n3BIEUEHMS MHCTPYMEHTA OCMOTPUTE CKOOOUHbIE IBBI HA NPEaMET 00ecieYeH s reMocTasa/

ITHEBMOCTa3a 1 MPABHIILHOTO 3aKpPhITHs ckoO. HeGoubIoe kpoBoTedeHne MOKHO OCTAHOBUTH
9JIeKTPOKAYTePHU3ALIUEH, HAIOKEHHEM ILBOB BPYYHYIO HIIH APYTHMH HPHMEHHMBIMI METOIAMH.

. B xoze oHOI poLeypbl HHCTPYMEHT MOXKET ObITh Iepe3apsbkeH. He 3apskaiite HHCTpyMEHT
60HEE 12 pas, "IT06H MAaKCHUMaJIbHOC KOJIHYECTBO npomnsm—mﬁ OJAHUM HHCTPYMCHTOM HE
TPEBBICHIIO 12.

. (IToBopoTHbie HHCTPyMeHTHI) [Tociie TOro, Kak Jie3BUe HOXKa BEPHETCS B HCXOHOE MOJIOKEHHE
BPYHHYIO HJIM ABTOMATHYECKH, KACCETa CYMTACTCS HCIIONB30BAHHOMN M JI0JDKHA OBITh yJaJleHa
B 0TX0/b!. IIpy HOMBITKE OCYIECTBUTD MPOIIMBAHUE C UCIIOJIL30BAHHOI KacceToil cpaboTaeT
MEeXaHU3M OJIOKHPOBKM HHCTpyMeHTa. EC/n ollyIaeTcs conpoTHBIeHHE, 3HAYnT cpaboTai
MECXaHU3M 6HOKHPOBKH. Ecrm HWHCTPYMCHT 386ﬂ0KpreTCﬂ, HHIHUKATOP CYETYHKA X014 6y}JET
TOKa3pIBaTh CHMBOJI 6ﬂ0KHpOBaHI/Iﬂ. OCTaHOB"TCCB ¥ HaAXMHUTE Ha KPACHYHO KHOTIKY PyYHOTO
BO3BPATA HOKA JUIA M3MCHEHHSI JIBH/KCHHS HOKA Ha 00paTHO; MHMKATOP HAalpaBJICHUsA HOKA
GyzieT oKaskIBaTh CTPEJIKY, HANPABJICHHYIO K IIPOKCHMAJILHOMY KOHILy HHCTPYMEHTA, YKa3bIBas,
4TO HOXK HAXOJUTCS B PEKUME BO3BpaTa. I10JIHOCTBIO COKMUTE phlyar nporuBanus (2) Tak,
49TOOBI OH PACIOIOKMICS Ha pryare 3akpsrtus (1). Maaukarop cuerdnka xona OyaeT MOKa3bIBaTh
“0”, YTO CBUACTCIIBCTBYET O BO3BPATC HOXKA B HCXOTHOC MOJIOKEHHUE. 321TEM HaXMHUTE KHOTIKY
BBICBOOOXK/ICHHSI HAKOBAIBHU ISl BRICBOOOKACHNS OpaHIeil H3 TKaHH. 3aKkpoiiTe OpaHum
MHCTPYMEHTA, Ha)kaB Ha phIyar 3akpeiTHs (1), N3BICKHTE HHCTPYMEHT M 3aMEHHTE KACCeTy.
TIpommBaHKe ¢ MPEOIOICHHEM CONPOTHBIICHNS MeXaHH3Ma OJIOKMPOBKH MPUBEIET K MOJNOMKE

HHCTPYMEHTA. >
. (IIpsmeie nnctpymentst) Ilocne Toro, Kak jae3BHe HOKA BEPHETCS B HCXOIHOE MOJIOXKEHNE BpyuHyio =)
HJIK aBTOMATHYCCKH, KaCCCTa CUYUTACTCA HCIOIB30BAaHHOM 1 JA0JIKHA GHTB yAajicHa B OTXO/IbI. l'lpn §

=

TOTIBITKE OCYIIECTBUTH MPONIMBAHUE C HCTIOMB30BAHHOM KaCCeToif cpaboTaeT MeXaHH3M OJIOKHPOBKH
MHCTpyMeHTa. ECiv ollyImaercs conpoTuBIeHNe, 3HaYNT cpaboTan MeXxaHnu3M 610KknpoBkH. Eciu
cpaboTas MexaHn3M OJIIOKHPOBKH, OCTAHOBHTECh, YaIMTe HHCTPYMEHT H IIOTSHHUTE 32 phlyar
PYHHOrO NPEKpaIeHHUs MPOLIMBAHKS, @ 3aTEM HAKMHUTE HA KHOIKY BBICBOOOIK/IEHHUS HAKOBAJILHU

M 3aMeHHTe KacceTy. [IpoimBanue ¢ npeo1oIeHHeM CONPOTHBICHHS MEXaHH3Ma OIOKHPOBKHI
TIPUBEAET K MOJOMKE HHCTPYMEHTA.

. ITpu BeIGOpE KacceTsl HEOOXOAMMO MPUHUMATh BO BHUMAHHE CYIIECTBYIOIIYIO MATONOTHIO, a TAKKE
J00bIe METOJIbI JICUCHHS, HAPUME JTy4YeBYIO TeparHio, KOTOPhIE MALMEHT MOT TIOJIyYHTh JI0
onepary. HexoTopbie 3a0601eBaHis HIIH TIPEJOIEPALIHOHHBIE METO/IbI JISYEHHS MOTYT BbI3BaTh
M3MEHEHHMs! TONIIMHbI TKAHH, KOTOPbIE NPEBBICAT HOKA3AHHbII IIPH CTaHapTHOM BbIOOPE KacceThl
JIMAIIA30H TOJIIMHBI TKAHH.

. MHCTPYMEHTBI MIIN YCTPOHCTBA, HAXOAAMINECS B KOHTAKTE ¢ OMOTOrHYECKUMH KHIAKOCTIMH, MOTYT
MOTPeBOBATh CIIEIHANBHBIX METO/IOB yAJICHHS B OTXO/IbI, 4TOOBI H30EKaTh OHONOTHYECKOTO
3arpsA3HEHM.

M Hacrosimee yCTpOi’lCTBO 'YIIAKOBAHO U CTEPUIN30BAHO UCKITIOYUTEIBHO ISl OTHOKPATHOI'O IMPHUMEHEHHS.

He ucnons3yiite noBropHo, He nojBepraiite NOBTOpHOIT 06paboTke win crepumsaimu. [TosropHoe
HCIIONB30BaHKE, 00pabOTKa WM CTEPIIM3ALIMS MOTYT HapyIIHTh CTPYKTYPHYIO LIEJOCTHOCTD YCTPOICTBA
W/ TIPUBECTH K OTKasy ychoﬁcTBa, YTO B CBOIO OYEPEIb MOXKET MIPHUBECTH K TTOBPEKACHHIO,
3a007ICBaHMIO M CMEPTH MarieHTa. Kpome Toro, mosTopHas 06paboTka Wi CTCPUIIN3AINS OTHOPA30BBIX
YCTPOJHCTB MOXET CO3/1aTh PUCK 3arps3HEHHs 1/ TIPUBECTH K HH(MIIMPOBAHUIO I TIEPEKPECTHOMY
MHPUIHMPOBAHUIO MALMEHTA, B TOM YHCIIe, HO HE HCKIIIOYHTEIBHO, Tiepe/iade NHPEKIIHOHHOTO
3abonepanys (3a6071eBaHuit) OT OIHOrO NAUMEHTA K PYroMy. 3arpsi3HeHue yCTPOICTBA MOKET MPUBECTH
K IIOBPEK/ICHHIO, 3a00JICBAHHIO M CMEPTH [TALIMCHTA.

Qopma nocraBku

CMeHHbIe KacceThl 1715l 3H/I0CKOIHMYECKOr0 JIMHEHHOro cimBaromero anmapara ¢ Hoxxom ECHELON 60
TIOCTABJISIOTCS CTEPUIIBHBIMH JUIS MCTIONE30BAHMS HA OJJHOM ManuenTe. ITocie mpuMeHeHNs yIainTh

B OTXO/bI.




Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschddigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagdo.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved stréling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Mé ikke
gensteriliseres.

Steriloitu séteilyttamallé.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pe okTvoPolic.

H oteipomta eivon eyyonpévn epocov dev avorydei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
nd o€ vV, MV ETOVOTOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzgt sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarugena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢ena, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadigi ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

Crepuin3oBaHo paguanueii.

CTepI/IHLHOCTL TapaHTUPYETCs 10 MOMEHTA BCKPBITHS WIIA TTIOBPEKICHHUS YITAKOBKH.

TToBTOpHAs CTEpHIIM3ALINA 3aMpelIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chiéu xa.

San pham dugc dam bao v6 trung trir khi bao bi da duge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garant&ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

CrepHin3Hpa ce ¢ pajuars.

CTepHIIHOCTTA € TapaHTHPAHa, OCBESH [P OTBOPEHA WIIH [IOBPE/IeHa OMaKoBKa. [la
He Ce CTePHIIN3HPA IOBTOPHO.

Sterilizirano zracenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili o$te¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepHIIM3HPAHO CO 3paderbe.

CTepHIIHOCTA € TapaHTHPaHa JOKOJIKY [TaKyBameTO He € OTBOPEHO HMIIM OIITETEHO.
Jla He ce CTepHIH3Hpa TIOBTOPHO.

CTepHIIICAHO 3PaYCHHEM.

CTepHIIHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO TTAKOBAIbe Hifje OTBOPEHO MM omreheHo.
HemojTe MOHOBO /12 CTEpHITHIIETE.

CTepHIIN30BaHO 3pAYCHHEM.

CTepHIM30BaHOCT je 3arapaHTOBAHA, OCHM Y CIIydajy [ je MaKeT OTBOPCH I
ourrehen. Hemojte I0OHOBO Jja CTEpHIHIIETE.

FRATKIR
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See Instructions For Use Kullanma Talimatina Bakiniz

Voir notice d’utilisation CMOTPH HHCTPYKIHIO 110 IPUMEHEHHIO
Bitte Gebrauchsanweisung beachten Consultati instructiunile de utilizare
Vedere le istruzioni per I’uso Lihat Petunjuk Penggunaan

Ver Instrugdes de Uso Xem Hudng din st dung

Ver instrucciones de uso Vaadake kasutusjuhendit

Zie gebruiksaanwijzing Skatiet lietoSanas instrukciju

Se brugsvejledningen Zr. naudojimo instrukcija

Katso kayttoohjeet Bk “Mncrpykuuure 3a ynorpeba”
Awpdaote Tig Odnyieg Xpnoeng Vidi upute za uporabu

Se bruksanvisning Glejte Navodila za uporabo

Zobacz Instrukcja uzytkowania Buzere Bo YiarctBoto 3a ynorpeba
Lasd a hasznalati Gtmutatot Tlornenajre Yiyrersa 3a kopuiuheme

Prostudujte navod k pouzi Tlornexajre ynyrersa 3a ynorpedy
Precitajte si navod na pouzitie 2 WA T
Se bruksanvisningen

Lot Lot

N° de lot Cepus
Ch.-B. Lot

Lotto Lot

N°do lote L6 san xudt
N°de lote Partii
Lotnr. Partija
Parti Partija
Erén koodi Taptuna
Ap. moptidog Serija
Batchnummer Serija
Numer partii produkcyjnej Cepuja
Tétel TTapruja
Sarze Bpoj cepuje
Sarza s

Lot
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Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettavi viimeistadn
Xpnoonoteite uéypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitelné do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Hcnonb3opars 10

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Sir dung dén ngay
Kasutamise 16pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
HMsnonssaii 1o nara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Jla ce ynorpebu 10

JlatyMm HcTeka poKa Tpajama
Kopucrutu 0 naryma

AR

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’Amérique) n’autorise la vente de ce

dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder

eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo

solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengdo: A lei federal (dos Estados Unidos) so permite a venda deste dispositivo a

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Théng béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdosanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) istatymus §j prietaisg leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanne: ¢penepanuust 3axon Ha CAILLl orpannyasa npogaxobara Ha TO3H ypen 10
OT WIH 10 NPEAINUCAHUE HA JICKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Buumanne: Cojysuure 3akonu (CAJl) nocraByBaaT OrpaHniyBame 0BOj ypen a ce
NPOJIaBa Camo 110 HAJIOT Ha JIeKap.

Onmnpes: Casesuu (CAJl) 3akoH orpaHn4aBa Ipozajy oBor ypehaja tako 1a ce Bpun
0J1 CTPAHE HIIM 110 HAJIOTY JICKapa.

Onmnpes: @eaepannu 3akoH y CAJ] orpannuasa npoaajy oBor ypehaja camo oz
CTpaHe JbeKapa Uii 110 KErOBOM HAJIOTYy.

Bt SRR R BRI A AT

médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov méa denne anordning kun szlges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan timin tuotteen saa myydé vain ladkari tai
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opocmovdioko dikato tov HITA meplopilet v ndinon tov
£PYOAEIOV OVTOV POVOV 0T 10TPOVG 1] KOTOTLY EVTIOANG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast sljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.
Figyelem! Az USA szovetségi térvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zdkonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékatsky predpis.

Pozor: Podla federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbublii 3akon CIIA paspemaeT Ipoziaxy 3Toro ycrpoicrsa
TOJIBKO BpadaM WJIM I10 3aKa3y Bpa'{el‘fi,

Manufacturer Uretici
Fabricant TIpoussonurens
Hersteller Producator
Fabbricante Produsen
Fabricante Nha san xudt
Fabricante Tootja
Fabrikant Razotajs
Producent Gamintojas
Valmistaja TIpoussonuren
Kataokevaotg Proizvodad
Tillverkare Proizvajalec
Producent TIpoussonuren
Gyarto TIpoussohau
Vyrobece TIpoussohau
Vyrobca fiilbaa]
Produsent
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé¢ dans la Communauté européenne
Bevollmachtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europaeiske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovoiodompévog avumpdonnog oty Evponaikh Kowomta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘Vronnomouennslit npezcrasurens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

VYubanoMoueH npezcrasuren B EBponeiickara o0mHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost

OBJracTeH NpeTcTaBHUK Bo EBporickara 3aeaHuIa
Ognamhenn npescraBHuk y EBporickoj yHuji

Osnamhenn npesicraBHuK y EBponn

WK AL

Vieanomomnen npejcrasuten B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA
Osnacre npercraBHHK Bo CAJ]
Osnamhenn npencraBank y CAJT
Osnamhenn npencraBank y CAJT

SRR

Single Patient Use Kun til bruk pé én pasient

A utiliser sur un seul patient Tek Hastada Kullanilabilir

lors d’une seule et méme intervention J1nist MPUMEHCHNS Y OJIHOTO TIAIMEHTa
Einweg-Instrument, nur fiir den De unica utilizare

Einsatz bei einem Patienten Penggunaan Sekali Pakai

Per I’uso su un singolo paziente Str dung cho mdt bénh nhén duy nhét
Para ser utilizado num unico doente Kasutamiseks tihel patsiendil

Uso en un solo paciente LictoSanai vienam pacientam

Voor gebruik bij één patiént Skirta naudoti vieng karta vienam

Til anvendelse pa én patient pacientui

Potilaskohtainen 3a ynorpeba caMo MpH ¢/IMH TalMCHT
Xpnon og évay pdvov achevn Uporaba na jednome pacijentu
Endast for en patients bruk Za uporabo pri enem bolniku

Do uzytku u jednego pacjenta 3a ynorpeba caMo Ha €/ICH MalMeHT
Egyetlen betegnél hasznalhato fel 3a ynorpeby Ha jeTHOM NalmjeHTy
Nastroj je uréeny pouze pro Camo 3a jesIHOKpaTHY ynoTpedy
jednoho pacienta A BEEH]

Urcené iba pre jedného pacienta

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d’ Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovoodotnpévog avtimpoomnog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel§ az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHsIH ipesctaputens B CIIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Dai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

[galiotasis atstovas JAV

MR Conditional

Compatibilité avec I'IRM (Imagerie par Résonance Magnétique) sous certaines
conditions

Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

Compatibilita RM condizionata

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicional para Resonancia Magnética (RM)

MR-conditioneel (MR = magnetische resonantic)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

Ac@uAéc v MR (0mekdvion poyvnTikoh GUVIOVIGHOV), V1o Opovg

MR (magnetisk resonans)-siiker under vissa forutséttningar

‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddziatywania rezonansu magnetycznego
MR (mégneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas

Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR Kosullu

Bosmosxnocts nposenenns MPT npu onpeneneHHbIX yCIoBUsIX
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

Kondisional MR

Tuwong thich MR véi diéu kién (MR Conditional)

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR vide

Salyginis suderinamumas su MR

MP-cpBMEcTHM
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Uvjetna uporaba MR-a
Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR
Venosuo kommnarubuien npu MP

VenoBHO 103BOJBEHO 3a KopHihewe ca MP

Venosro kopumheme MP-a
MR HRGA ]

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kéyttdohjeet

Awpaote Tig Odnyieg Xprioemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati tmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouzitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKLIHIO 110 IPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng dan sur dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet liet as instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “Uuctpykunnte 3a ynorpeda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Bupere Bo Ynarcreoro 3a ynorpebda
Tlornenajre Ynyrerna 3a kopuinheme
TTornenajre ynmyrctna 3a ynorpedy
ZWAE Y]
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ETHICON - I:I|}=‘Gripping Surface
EchelonEndopath Technology

Endoscopic Linear Cutter Reload | |

with Gripping Surface Technology

Endoscopic Linear Cutter Reload with Gripping Surface Technology Kavrama Yiizeyi Teknolojisine Sahip Endoskopik Lineer Kesici Kartus
Chargeur avec logie de Surface pour Agrafes Kaccerac i Thlo AnA
Linéaire Coupante Endoscopique NMHEIIHOTO ALNBAlOLLETo annapaTa
Magazin fiir ische Linear Cutter mit i Rezerva pentru cutter liniar endoscopic
Oberflachen-Technologie cutehnologia cu suprafata de prindere
Ricarica per suturatrice taglia e cuci endoscopica Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik
on ia di superficie di presa (Gripping Surface) dengan Teknologi Bidang Pegangan
Recarga de ag i rte Bing ghim cho Dung cu khau cat néi thang ndi soi
com ia d de preensd vdi (ong nghé B& mat kep
(Carga para grapadora lineal endoscdpica ilise lineaarldikuri
con tecnologia de superficie de agarre taitekassett
i i i ische lineaire cutt iska lineara griezéjsuveja magazina
Magasin til i pl arsatversanas virsmas tehnologiju
med gribeoverflade Endoskopi 0 pjovéjo kaseté
varustettu vaihtokasetti n 3a NUHEeH Ct
f KagéTa vy 0 evbuoypapy parn pe 732
Texvohoyia empavetag Aapiig Punjenj lis I
Magasin med grepp ik til sk linjart stehnologijom mjesta za hvatanje
skarande stapler Polnilo za lineari endoskopski rezalnik
S i chwytnej do endos i tine 22 priiemani
liniowego noza tnacego Bnowka 3a eH/0CKONCKY NHeapeH cekay
doszképos, linedris, fogaskiképzés-technoldgiaval késziilt €O TeXHOMOTMja 32 HeNu3rayka noBpLUMHa
vago-utantoltd TMyk>erbe 3a eH/0CKONCKN NMHeapHU ceKay
Naplii pi ické linedrni noze i pro @ j 3aXBaTamwe
uchopeni napiné Ty pesaya
Naplii do endoskopického linedrneho rezaca CTEXHONOTUjOM MjecTa 3a XBaTakbe
stechnolégiou upinacej plochy AfHMFERANERELRYIVERTE
Magasin med grip: i for iske linezere
kutteinnretninger

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the
ECHELON ENDOPATH™ 45 mm Endoscopic Linear Cutter Reload with Gripping Surface Technology.
It is not a reference to surgical techniques.

ETHICON

PART OF THE Z f ; f FAMILY OF

Instructions, Instructions, Gebrauchsanweisung, Istruzioni, Instrugdes, Instrucciones, Instructies, Brugervejledning, Ohjeet,
08nyiec, Anvisningar, Instrukdje, Utasitasok, Navod k pouZiti, Navod na pouZitie, Instruksjoner, Talimatlar, UncTpykunm,

Instructiuni, Instruksi, Hugng dan, Kasutusjuhend, Instrukdijas, Instrukcija, Uncrpykumn, Upute, Navodila, Ynatcrea,
Ynyrcrea, Ynyrersa, {E Rl #5884
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EcHeton Enpopar™
Kaccera ¢ pudneHoii noBepXHOCTbI0 AN SHAOCKONMYECKOrO IMHEHOTO CLUIMBAIOLLEro annapara

BuuMaTe/IbHO NPOYHTAliTE BCIO MH(OPMALHIO.

Hecobutonenne HHCTPYKIHIT 10 IPUMEHEHHIO MOXKET HPHBECTH K CEPbe3HBIM XHPYPrHYeCKHM
OCJIOJKHEHHMSIM, HAITPUMEP K HECOCTOATEIbHOCTH WIIM PAa3phIBY LIBA.

Oo6parure BuuManue! JlaHHbII JIMCTOK-BKJIA/BIII COAEPIKUT HHCTPYKLIMH 110 IIPHMEHEHHIO KacceT
¢ puUIeHON IOBEPXHOCTBIO K 9HIOCKOIMYECKOMY JIMHEHHOMY clumBatowemy annapary ECHELON
ENDOPATH™ 45 mm. DT0 He pEeKOMEHIALHH [0 METOaM XHPYPrUYeCKOr0 BMEIIATEIbCTBA.

Haznauenue

Cepun 2HI0CKONMYECKUX JIMHelnbIX ciuuBatonmx annaparos ECHELON, ECHELON ENDOPATH™
u ECHELON FLEX™ y kacceT HpeHa3Ha4eHb! JIs epecedeHns, Pe3eKLNH U/HIH CO3MaHHs
AQHACTOMO30B. DTH HHCTPYMEHTBI IIPUMCHSIIOTCSI BO BPEMsI Pa3HOOOPA3HBIX OTKPBITHIX HIIH
MaJIONHBA3UBHBIX Oﬂepﬂuﬂﬁ B 'MHCKOJIOTHH, YPOJIOTHH, TOpaKaJTLHO!‘/'l u 06].[(6!7[ XHPYPruH, NeANaTPpHH.
X MOXHO HCTONIB30BaTh C MaTepHaaamMu U YKPEIUICHHUS IMHUH CKOGO‘{HOTO WM MEXaHUYECCKOIO
mBa. VIHCTpyMEHTBI MOXKHO TaKKe MCTIOJIb30BATh /ISl PACCEUEHHS WM PE3EKIIMH MapEHXHMBI TIEYEHH
(COCYMCTOl CHCTEMBI M XKETYHBIX CTPYKTYP TIEUEHH), MOJKENTYI0UHOM JKeNe3bl, HOUYKH U CElIe3eHKH.

MpoTusonokasanus

. 33HpClLlCHO HCTIONB30BaTh 3TH HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMH3HPOBAHHBIX WIIH HEKPOTH3MPOBAHHBIX
TKaHAX.

. 3anpenieHo HCrojb30BaTh 3TH HHCTPYMEHTBI Ha a0pTe.

. 3arperieHo UCIoib30BaTh Kakoi-11u00 JIMHEHHBIIT anapar Ha IABHBIX COCY/aX, €ClIU He o0ecredeH
KOHTPOJIb B IPOKCUMAJILHOM U IUCTAJIbHOM HAlpPaBJICHUH.

. l'lepe):[ HMCMOIB30BAHUCM CHIMBAOIICTO anmapara CiIeayCeT THIATCIbHO OLCHUTD TOJIIIHHY TKaHH.

TpeGoBanHs K KOMIPECCHN TKaHeH (BBICOTA 3aKPBITON CKOOKH) JUIsl KaXK/I0TO pazMepa CKOOKH
npusesieHbl B Tabanue ¢ KogaMu u3aemii isi KacceThl Hibke. Eciu TkaHb Hellb3s 6e3 Tpya cxath
M ee TOJIIMHA MPEBBIIIACT BBHICOTY 3aKPbITON CKOOKH, IIPHBEICHHYIO B TAOIMIIE, WM TKaHb JICTKO
C)KHIMACTCS M €€ TOJIIMHA MEHbIIE BLICOTBI 3aKPBITOI CKOOKH, PUBEIEHHOIT B Tadnue, pabota
C TaKOil TKaHbIO TNPOTUBOMNOKAa3aHa, MOCKOIbKY TKaHb MOXKET OBITh CIMIIKOM TOJICTON MU CIUIIKOM
TOHKO# T10 CPABHEHHIO C PA3MEPOM BBIOPAHHOH CKOOKH.

. )laHHbIC HMHCTPYMEHTBI HE TTPEIHA3HAYCHBI JUIA UCITOJIb30BAHUSA TIPH HATMYHH ﬂpOTVlBO]’IOKa3aHMﬁ
K HAJIOKEHHIO XUPYPIUUIECKUX CKOOOK.

HeenatenbHble no6ouHble 3¢deKTbi/ 0CTaToOUHbIE PUCKN

HexenarenbHblie 1000YHbBIE ?q)q)EKTl:l ¥ PHUCKH, CBA3AHHBIC C HAJTOKCHUEM MEXaHHYCCKOTO LIBA C TTOMOIIBIO
CHIMBAOIICTO armnapara, BKJIKYalT B CC6${ PHCK KPOBOTCUCHHSA, TPABMHUPOBAHHC TKaHCﬁ, BBCJICHHC
HECTEPHUIBHBIX HOBCpXHOCTeﬁ HJTH TIEPEHOC MaTOTCHOB, BOCTIAJICHHE UITH HEKEIATCIIBHY IO PCAKIIHIO

TKaHH, MOBPEKICHUE UMYIIIECTBA WX HAHECEHHUE Bpela ox(py)l(alomeﬁ cpejie, MopaxKeHue ICKTPUICCKUM
TOKOM ¥ MarHMTHO-PE30HAHCHY0 HECOBMECTUMOCTH C HHOPO/IHBIMH TEJIAMH. A Tak K€, HeXKEJIATEIIbHOS
NPUYUHEHHE BPEia, PACLIMPEHUE ONIEPATHBHOIO BMEIIATEILCTBA WIH H3MEHEHHE XHPYPIUUECKON METOMHKHI
MOTyT NPUBECTH K HAPYIICHUIO IMHHH CKOOO4HOTO 1IBa, HCBO3MOKHOCTH PACCCUCHHSA HITH TTOBPEKICHHIO
YCTpOHCTB.

OnucaHne HHCTpYMeHTa

Dujockonuyeckue JuHeinsle cumnsaouue annapars: cepuit ECHELON, ECHELON ENDOPATH™

n ECHELON FLEX™ 1 kacceTsl — 9TO CTEPUIIbHBIE HHCTPYMEHTBI, IPeIHA3HAYCHHBIC IS
MCTIONB30BAHMS Y OJHOTO MAIMEHTA, TO3BOMSIONINE OTHOBPEMEHHO PaccekaTh TKAHb M HAKIIA/IbIBATH HA HEe
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CKOGK". B kaccere B 11axMaTHOM TIOPAAKE PacioIOKCHBI IECTh PAI0B CKO60K, TI0 TpH € Ka)l(}:[()ﬁ CTOPOHBI
OT JIMHKH paspe3a. MHCTPyMEHTBI 45 MM MMEIOT JIHHIIO CKOOOYHOTO I11BA JTHHON OKOIO 45 MM M JIHHUIO
paspesa JutHOI 0Kos10 42 MM. CTBOJI MOKET BPAIIAThCs CBOOOIHO B OOOMX HANPABICHUSX, 2 MEXAHH3M
APTUKYJIALNK HA APTUKY/IALHOHHBIX HHCTPYMEHTaxX obecrednBaeT u3rud JMCTaIbHOM YacTu CTBOJIA, YTO
o0JierdaeT JarepanbHblil JOCTYII K OIIEPUPYEMOH CTPYKType.

MHCTPYMEHTBI PH MEPEBO3KE YNAKOBaHbI 0e3 KacceThl, e HeOOXOAMMO YCTAHOBHTH Tepe]l
HCIIONb30BaHMEM. 3alMTHAS KPBIIIKA JI/Isi CKOOOK Ha KacceTe NpeioXpaHseT KOHYHKH HOXKEK CKOOOK
1P TIEPEBO3KE M TPAHCIOPTUPOBKE. Mexann3m 6J10KMPOBAHUs HHCTPYMEHTA IIPeHA3HAYESH JUTs
HPEeOTBPAILEHHS TOBTOPHOIO NPUMEHEHHUs] UCIIONb30BAHHOM KACCEThI.

BHUMAHME! He 3apsokaiiTe KacceThl B HHCTPyMEHT Oonee 12 pas; T. e. He Gonee 12 npommBanmit
JUIsl OTHOTO MHCTPYMeHTa. KIcronb30Banme HHCTPYMEHTA ¢ MaTepHalaMi IS YKPETUICH s JTHHUI
MEXaHHYECKOTO 1IBA MOXKET CHU3HTh YHCIIO IPOIIHBAHHIA.

Ta6nuua c Kopamu uspenmit Ana Kaccet

OCTOPOXKHO! Kaccerst ECHELON ENDOPATH™ 45 MM MOKHO HCTIOIB30BaTh TOJIBKO BMECTE

€ SHJIOCKOIMYECKHMH JIMHEHHBIMH clMBaronmmy annaparamu 45 mm cepuit ECHELON u cemelicTBamu
ECHELON FLEX™.

Kop uzpenus Bbicota Bbicota Onuvnanuiun  UBer kaccetbl  KonuuectBo Konuuecreo

ANA KacceTbl PbITOI PbITOI « k060K papos
CKOGKM CKO6KM wBa Ko604Hor0

wBa

GST45W 2,6 MM 1,0Mm 45 MM benblit 70 6

GST45B 3,6 MM 1,5 Mm 45Mm Cuhmit 70 6

GST45D 3,8 Mm 1,8 Mm 45Mm 3onotoit 70 6

GST45G 41Mm 2,0Mm 45Mm 3eneHblit 70 6

@GST45T 42MM 2,3MM 45Mm YepHblit 70 6

Wndopmauma o 6esonacHoctn MPT

PCSyHBTaTBI BHCKIIMHUYECCKOIO UCCIICIOBAHMA MMOKa3aJIN, 4YTO CKO6KH, M3TOTOBJICHHBIC U3 TUTAHOBOI'O
crnaga (Ti3Al2.5V), mpenocTapisioT BO3MOXKHOCTB MpoBeieHns MPT mpy onpe/ie/ieHHbIX yCIOBHSIX.
TlanuenT ¢ UMIIAHTHPOBAHHBIMH CKOOKAaMK MOKET 6€3011acHO MPOXOIUTH CKaHupoBaHue B cucteme MPT
TIPH CIIEIYIOMIHX YCIOBHSIX:

*  MHIYKIHUs CTATHIECKOro MarHUTHOro monst 1,5 u 3,0 To;

*  MaKCHMaJbHBIH MPOCTpaHCTBEHHbII rpagueHT mons 8900 I'c/em (89 Tn/m);

*  MaKCHMaJIbHas CPEIHss y/eNbHas MOIIHOCTh MOMIONICHNS H3Ty4eH s OpraHu3MoM uesobeka (SAR),
perucrpupyemas cicremoit MPT, cocrasisier 4 Br/kr (pabounii pexxum ¢ KOHTPOJIEM [1ePBOTO YPOBHSI)

O)KH,C[&CTC”, 4TO B TedeHne 15 MHHYT HENPEPLIBHOTO CKAHMPOBAHHMSA ITPH BBIIICYKA3AHHBIX YCIOBHAX
TeMInepaTypa cKoOOK TOBBICHTCS MeHee ueM Ha 2 °C.

Bo BpeMsi BHEKIIMHHYECKOTO MCCleioBanus apTeakT H300paKeH s, BbI3bIBAEMbIH YCTPOHCTBOM,
pacLupsieTcst NPUOIU3UTENIBHO Ha 4 MM OT JIHHHH CKOOOYHOIO 1B, KOra H300paKeHNe MOIyqaeTCst
C IMMOMONIBIO MOCJICAOBATCIABHOCTH HMITYTIBCOB I'PAJTUCHT-3X0 B CHCTCMC MPT 3,0 Ta.
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PucyHKku v TepmuHonorus (puc. 1)

Ll ol ol

3aluuTHas KpbiLKa ANA Cko6oK

OnopHas bpaHLua

BpaHiua Ana CMeHHoil KacceTbl

0TBepCTe ANA BbIPABHUBAHNA KaCCeTbl
BbiCTynbl ANA BbIPaBHUBAHA CMEHHOIA KacceTb

WHcTpyKumm no npumeHenmio
ITepen HCMOTB30BAHHEM HHCTPYMEHTA yOEIHTECh B COBMECTUMOCTH BCEX HHCTPYMEHTOB
1 npuHaUIeKHOCTEH (cM. TTpeaynpeskaeHust 1 mpeIoCcTepeKeHns).

YcTaHoBKa KacceTbl B annapar

1

V3BeKHuTe HHCTPYMEHT H KaCCETy U3 YIIAKOBOK, COOIIIOast CTepIIIbHOCTE. Bo n3bexanne
TIOBPEKACHHUSA aKKYPATHO IMTOMECTUTE KaCCETy U HHCTPYMEHT B CTCPHUIIBHYIO 30HY.

Tlepen 3apsiakoil yoeanuTech, 4T0 HHCTPYMEHT HAXOANTCS B OTKPHITOM MONOKEHHH (pHcC. 2).
OcMOTpHTE KacCeTy Ha HaJIMuKe 3aMTHOI KPBIIIKH JIs CKOOOK. Ecin 3aimuTHas KpbIliKa JUtst
CKODOK OTCYTCTBYET, He UCTIOIb3YHTe Kaccery.

BHUMAHMUE! Bri6op coOTBeTCTBYIOLIEH KacCeTbl CO CKOOKAMH JOJIKEH OCHOBBIBATHCS Ha
COYCTAaHUH TOJILIMHBI TKAHU U Marepuana JJist yKpeIuICHUs IMHUY MEXaHUYECKOTO 111Ba.
OCTOPOXKHO! YcraHoBKa B anmapat CMEHHBIX KACCET, HE MOIXOSIIHNX [0 THITY WIIN pasMepy,
MOKET NMPUBECTH K NIEPECCYCHUIO TKAHN 603 CILIWBAHUA (Haﬂp"MCp, TIpH yCTaHOBKE CMEHHOI KaccCeThl
Ha 45 MM B HHCTPYMEHT Ha 60 MM).

BeraBbTe HOBYIO KacceTy, CIBHHYB €€ K HIKHEH 4acTi OpaHIn JUlsi CMEHHO# KacCeThl Tak, 4To0bl
BBICTYII J1JIs1 BBIpABHUBAHUS CMEHHO#1 KacceThl BOLIEI B OTBEPCTHUE /UUIs BbIDABHUBAHUS KaCCEThI.
3aleIKHUTE KACCeTy, YTOOBI OHA HA/IEXKHO BCTaa Ha MeCTO. CHUMUTE U yTIIH3HPYHTE 3aLIUTHYIO
KPBIIIKY JUTsl CKOOOK. Terneph HHCTPYMEHT 3apsKeH M TOTOB K HCTIONB30BaHUIO (puc. 3). 3ammTHas
KpBILIKa JUTS CK06OK 06CCI’IC‘H/IBaCT TIPaBHIIBHOE MOJIOKCHHUE CK06OK M NPEAoXpaHACT KOHYUKH HOKCK
CKOOOK TIPH TIEPEBO3KE U TPAHCTIOPTHPOBKE.

BHUMAHME! TTocie cHATUS 3aIUTHOH KPBIIKH JUIS CKOOOK OCMOTPHUTE OBEPXHOCTH HOBOI
KacceTbl. Ecii BUIHBI BETHBIE BBITAIKMBATEIIN, HEOOXOIMMO 3aMEHUTH KacceTy Ha apyryto. (Eciun
BHUJIHBI [IBETHBIC BbITAJIKMBATCIIM, BO3MOXKHO, B KACCETEC HET CK060K.)

[ocne nomxo# 3arpysku ychoﬁcTBa O3HAaKOMBTECH C I/IHCprKuMEﬁ TI0 MPUMEHCHHUIO, WM3II0KEHHON
Ha BKJIAJbIIIC, KOT()pLIﬁ TIpHJIAracTCs K SHI0CKOMUYECCKOMY ﬂ“HCﬁHOMy CINMBAKOIIEMY anmapary.

Tlepe3apaaKa MHCTPYMeHTa

1

H3BrekuTe KacceTy U3 yIakoBKHU, COONIIONAst CTEPUIBHOCTE. Bo H30eKaHue MOBPEKICHHS aKKyPATHO
TIOMECTHUTE KaCCETY B CTEPUIILHYIO 30HY.

ITepen nepe3apsiikoit yOeanTech, 4TO HHCTPYMEHT HAXOAHTCS B OTKPBITOM TTONOKEHHH (pHC. 2).
Haxmure Ha KacceTy B HanpaBJICHUN OﬂOpHOﬁ 6paHlLlVl, ‘ITOGBI CHATH KacceTy ¢ 6paHlUVl Juis
CMEHHOIH KacceThl. BRIOPOChTE HCTIOIB30BaHHYIO KacceTy (puc. 4).

OCTOPOKHO! Ilepe nepe3apsiikoii HHCTPYMEHTa POMOFiTe ONOPHYIO OpaHiry u OpaHiy juist
CMEHHOM KacCeTbl B CTEPHILHOM PAcTBOPE, a 3aTeM BBITPHTE ONOPHYIO OpaHIy U OpaHIy s
CMEHHOM KacCeTsl U yfanuTe chopMUPOBAHHBIC, HO HE HCIIOJIb30BAHHBIC CKOOKH U3 HHCTpymeHTa. He
I/ICHOHB3yﬁTC MHCTPYMCHT, ITOKa BU3YaJIbHO HE y6e}1HTECB B OTCYTCTBHH CKO60K B OHOPHOﬁ 6pa|—n.ue
H 6paHLUC I CMEHHOIT KacCeThI.

OcMOTpHTE HOBYIO KACCETY HA HaJIMYME 3aIMTHOI KPBIIIKH 1T CKOOOK. Ecin 3ammTHas Kphliika
JUIst CKOOOK OTCYTCTBYET, HE MCIIOJIb3yiiTe KacceTy.

BHUMAHMUE! Bri6op coOTBeTCTBYIOLIEH KacceTbl CO CKOOKAMH JOJIKEH OCHOBBIBATHCS Ha
COYCTAaHUH TOJILIMHBI TKAHU U MaTepuana Jist yKpeIuICHUs: IMHUY MEXaHUYECKOTO 111Ba.
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OCTOPOKHO! YcraHoBKa B anmapaT CMEHHBIX KACCET, HE MOAXOIIHNX MO THITY WIN pa3Mepy,
MOJKET IPUBECTH K TIEPECEUCHHMIO TKAaHN 63 CIMBaHUs (HanpuMep, MPH yCTAHOBKE CMEHHOM KacceThl
Ha 45 MM B HHCTPYMEHT Ha 60 MM).

BceraBbre HOBYIO KacceTy, CABHHYB €€ K HIDKHEH 4acTH OpaHLIN 171 CMEHHOU KacCeThl TaK, YTOObL
BBICTYII /1J151 BBIDABHUBAHUS CMEHHO#1 KacCeThl BOLIEI B OTBEPCTHUE /IS BbIDABHUBAHUS KAaCCEThI.
3aLl.leJ'lKHI/IT€ Kaccery, "ITO6BI OHa HA/ICKHO BCTajla HA MECTO. CHHM"TC n yTHJTH'ijyﬁTC 3AIUTHYHO
KpBIIIKY JUTs CKOOOK. Terneph HHCTPYMEHT 3apsiKeH 1 TOTOB K HCMONBb30BaHHI0 (pHC. 3).
BHUMAHME! TTociie CHATHS 3aIHTHON KPBIIIKHU JUIs CKOGOK OCMOTPHTE OBEPXHOCTh HOBOHM
KacceTbl. Ec/in BHIIHBI {BETHBIE BBITAJIKHBATENH, HEOOXOAMMO 3aMEHHUTh KacceTy Ha apyryio. (Ecim
BHUJIHBI [IBETHBIC BLITAJIKMBATEIIM, BO3MOXKHO, B KACCETEC HET CKO60K.)

Tlocne nomHO#t 3arpy3ku yCTPOiCTBA 03HAKOMBTECH C HHCTPYKLHUEH 110 IPHMEHEHUIO, H3TI0KCHHOI
Ha BKJIAJIbIIIC, KOTOleﬁ TIPHJIAracTCA K SH/IOCKOIMUYCCKOMY ﬂHHEﬁHOMy CIIMBAIOIIEMY armapary.

I/Iud)opmauuﬂ, OTHOCAIIAACA K 6330[13C110My W TIIATEJIbHOMY BBIIIOJIHEHHUIO 3a/1a41, CIEAYET 3a
coobienneM co cnoBoM «OcTopoxHo!» win «Bunmanue!». TH coobLIeHNs BCTPEUAIOTCs BO Beeit
JIOKYMCHTAalUH. Ux CICAYCT IPOYECTh, MPEIKAC YEM MCPEXOIUTH K CICAYIOLIEMY HeﬁCTBHIO B TEKyLLlEl‘/’l
npoueaype.

OCTOPOKHO! Coobuienne co cioBoM «OCTOpOKHO!) yKa3bIBaCT HA HPOLEAYPbI [0 SKCILIYaTALUH
i 06cny>1<nsaumo, METO/IbI UJIH YCII0BUs, HEBHUMATEIbHOE BBIIIOJIHEHUE KOTOPLIX MOXKET MIPUBECTH
K TPABMHPOBAHHIO MITH JIETAJIbBHOMY HCXOIY.

BHUMAHME! ®opmynuposka «Baumanue!», yka3biBaeT Ha IIPOLELYPhI IO SKCILTyaTalluy WK
00CITyKMBAHHIO, METOJIBI HIIN YCIIOBUSI, HeBHUMATEIIBHOE BBIITOIHEHHE KOTOPBIX MOKET IPUBECTH
K IIOBPEXKICHUIO WIIH YHHYTOKCHHIO 000PYI0BAHUS.

ynp 1 npepoc
MasonHBa3HBHbIC TIPOIIEYPhI T0JKHBI BHITOIHATHCS TOJTBKO TEMH JIMIIAMH, KOTOPbIE HMEIOT
COOTBETCTBYIONIYIO OATOTOBKY H 3HAKOMBI ¢ MaJIOMHBa3HBHBIMH METOJAMH OIEPATHBHbIX
BMEIIATEIIbCTB. Hepe).l BBINOJIHEHHEM MaJIOMHBA3HBHOM TIpoLEeaypbl 03HAKOMBTECH C
NPEIOCTABICHHOM B MEUIIMHCKOI IMTEpaType HH(OpMaLHeil 0 METoax, TPYAHOCTIX U PUCKAX.
):luaMeTpH MaJTOMHBA3UBHBIX HHCTPYMEHTOB Pa3HBIX HM3TOTOBHUTENEH MOTYT pa3In4aTbCs. Ecmn

B XO/I€ MPONEAYPhI MPEACTONT HCIIOJIB30BAaTh BMCCTE HHCTPYMCHTBI U MPHHAUICKHOCTH IS
MaJIOMHBA3MBHBIX MPOLEIYP OT Pa3sHBIX H3TOTOBHTENIEH, IPOBEPHTE HX COBMECTUMOCTD IEPe]l
HAYaJoM IPOLETyPbI.

Ilpu ucnonp30BaHNM APYrUX METOIMK (HAIIpUMep, IEKTPOKayTePU3aLliH) BO BpeMs OepaLii
03HAKOMBTECh C MPEIOCTEPEIKCHHISIMI IIPOU3BOAUTEST IPUMEHAEMOr0 000pyI0BaHHs BO N30eKaHHE
OnaCHOCTEﬁ, CBA3AHHBIX C MX IPUMCHCHUEM.

l'lpn Blﬂﬁopc HMHCTPYMCHTA M KacCCCThI HCO6X0}]MMO BHHUMATCJIbHO OIICHUBATH CYIIICCTBYIOIIHC
TaTOIOrUYECKHE COCTOSHHS M JIedeH e, NPOiiIeHHOe MAllMEeHTOM JI0 OTepallkH, HapUMep JIyueByio
Tepanuio. ITpu onpesenenHbIX COCTOSHUIX MM BUIAX NPEIONEPalHOHHOIO JIeYeH s BO3SMOXKHO
H3MCHEHHUE TOJIIHUHBI TKAHU C BBIXOJIOM 3a IPE/IC/Ibl YKa3aHHOTO JIMalia30Ha TOJMLIWHbBI TKAHU JUIsS
CTaHIAaPTHON KaCCETHL.

BBI60P CDOTBC’FCTBnyerﬁ KaccCeTel CO CKOGKHMH JIOJKCH OCHOBBIBATHCA HA COYCTAHUM TOJIIIHHBI
TKaHW U MaTepHasa i YKpCIuICHUA JIMHUKH MEXaHWYCCKOro 1Ba. np"MCHCHMC Marepuana

JUISL YKPETUICHNS JIMHHA MEXaHHYeCKOTO 1IIBa ¢ HHCTPYMEHTOM MOXeT TpeOOoBaTh MPHIIOKEHHS
TOBBINIEHHOM CHIIBI /I IPOIIMBAHMS M YMEHBIIATH KOJHYECTBO BO3MOKHBIX HPOIIMBAHUI

¢ nOMoILbI0 yeTpoiicTsa. [Ipy ucronb30BaHnK MaTepyaa JUisl YKPEILICHUs IMHUH MEXaHH4eCKOro
Ba HEOGXOHI/IMO CJIE/10BaTh MHCTPYKLMSAM 110 IPUMEHECHHIO OT U3TOTOBUTEIIA.

4

S ]



OCMOTpMTC YNMaKOBKY Ha HaJIH4He l'[OBpC)K;[CHHﬁ TIpA TPAHCTIOPTHPOBKE. He "CﬂOﬂB3yﬁTC
MHCTPYMEHT, aKKyMYJIITOPHbIii OIIOK HIIM KacceTy, KOTOpbie ObLIN MOBPEKICHBI BO BpeMs
TPAHCIIOPTUPOBKH.

HHeTpyMeHT MOKHO TepesapsikaTh BO BpeMs ojHoii onepauun. He 3apsbkaiite nHCTpyMeHT Golnee
12 pas; T. e. He Gonee 12 npoiuBaHUil UL OJHOIO HHCTPYMCHTA.

Kaccerst ECHELON ENDOPATH™ 45 MM MOKHO HCIIONB30BaTh TOJIBKO BMECTE C
9H/IOCKOMMYECKHMHU JINHEHHBIMH CIIMBAIOIMMH anmaparamu 45 My cepuit ECHELON u cemeiictBamu
ECHELON FLEX™,

VeraHoBKa B armapar CMEHHBIX KACCET, He MOJXOSIINX [0 THITY WM Pa3sMepy, MOKET PUBECTH

K IEPEeCcedeHHIO TKaHU Oe3 CLIMBaHus (HApUMep, IIPU YCTAaHOBKE CMEHHOI KacceThl Ha 45 MM

B HHCTPYMEHT Ha 60 MM).

Iepest nepesaps kot MHCTPYMEHTA NPOMOFITE OMOPHYIO OpaHITy U GpaHIIy /IS CMEHHOI KacCeThl
B CTCPUIIBHOM pAaCTBOPE, a 3aTEM BBITPUTE OMOPHYIO 6paHLﬂy n 6paHLHy piuiiy CMEHHO#1 KacceThl

M ynanute copMUpOBaHHbIE, HO HE HCTIOJIb30BAHHbIC CKOOKH 3 HHCTpyMeHTa. He nenonb3yiite
MHCTPYMEHT, 110Ka BU3yallbHO He yOe[uTech B OTCYTCTBUM CKOOOK B ONOpHOIi Gpaniie 1 Gpaniie st
CMEHHOM KacCeThl.

Ilepen ncnonb3oBaHNEM CHUMHUTE 3AIIHTHYIO KPBILIKY JUIsi CKOOOK H OCMOTPHTE HOBEPXHOCTD
kaccetsl. Kaccera TIO/IC)KUT 3aMCHE, €CJIM BU/IHBI LIBCTHBIC BBITAJIKUBATCITH (EC.TH/I OHHM BH/IHBI,

B KacceTe MOKET He OBITh CKOOOK).

TIpu pasieieHun KPYIHBIX COCYMCTBIX CTPYKTYP 00S3aTeNIbHO IIPUJICPKUBATECh OCHOBHOIO
XHUPYPrUY€CKOro MPHHIMIIA IPOKCUMAIIBHOTO U IMCTAILHOIO KOHTPOJIS.

Voeaurecs, 4TO TKaHb JICKHT POBHO M MPABIJILHO PACIONOKEHA MeK Ly OpaHiuamu. Jlroobie
«CKJIaJIKW» TKAHHU BJ10JIb KaCCEThI, 0COOEHHO B TOUKE COC/IMHCHUS 6pauu.lei/], MOrYT PUBECTH

K TIOABJICHUIO MPOITYCKOB B JINHUHA CKOOOYHOTO 111Ba.

Bo BpEMs TTO3UIIHOHUPOBAHKS CITHBAOIICTO anmnapara B MECTE UCITOJIb30BaHUsA yGCllnTCCB

B OTCYTCTBMH MEX/Iy OpaHIIaMH HHCTPYMEHTA TaKHX NPENATCTBHUIA, KaK KIUIIChI, CTCHTI,
TPOBOJHUKH U T. JI. HaioxkeH#e cKoGOK uepes NpernsTCTBHE MOKET IPUBECTH K HETIOIHOMY paspesy,
HEpaBHIbHOMY (POPMHUPOBAHUIO CKOOOK H/MIIH HEBO3MOKHOCTH PA30MKHYTh OPAHIIN HHCTPYMEHTA.
Pabounit xox nomken ObITh 3aBepiueH. He pomyckaiite HEMOIHOrO HAOKCHUS HHCTPYMEHTA.
HenonHoe HanoxeHne MOKET TIPUBECTH K }Z[CCI)OpMﬂL"/"/I CK060K, TIpommyCKaM B JIMHUM pa3pesa,
KPOBOTCUYCHHIO U HECOCTOATCIIBHOCTH JINHUH CKOOOYHOTO I1Ba W/WIIH TPYAHOCTAM IPH U3BJICYCHUN
MHCTPYMEHTA.

OcMOTpHTE JIMHAH CKOGOYHOTO 1B HA TIPEMET THEBMOCTA3a/TeMOCTa3a U IPABUIILHOTO
(opmuposanus ckobok. HesHauuTensHoe KPOBOTEYEHUE MOKET KOHTPOIMPOBATLCS € HOMOLIBIO
BbINOJIHCHHBIX BPY4HYIO LIBOB WM JIPYIHX COOTBETCTBYIOLIMX METOJ0B.

):lﬂﬂ YTHIN3ALNMHA HHCTPYMEHTOB HITH yCTpOl‘/'lCTB, HaXO/IUBIUIUXCSA B KOHTAKTC C TCIICCHBIMH
KHAKOCTAMH, MOTYT ﬂOTpCGOBaTbCﬂ CNeUHaIbHBIC MEPBI, MPEAYNPEKIAAIOIIHE Ouomornyeckoe
3apaKeHHe.

Vrunusupyiite Bce HCIIOIb30BaHHbIE H HEHCIIOIb30BAHHbIE HHCTPYMEHTbI, YITAKOBKA KOTOPHIX Oblia
BCKpbITa. JJaHHOE yCTPOUCTBO YIAKOBAHO U CTEPHIIM30BAHO HCKIIIOUHTEIBHO Ul OAHOKPATHOIO
TIPUMCHCHHUS.

nOBTOpHOE HCTIONB30BAHUE U HEMIPABUIIbHASA TTOBTOPHAA 06p360TKa WJIA TIOBTOPHASA CTCPUIN3ALIASA
MOTYT HApYIIHUTh CTPYKTYPHYIO IETOCTHOCTh yCTpOﬁCTBa W/ TIPUBECTH K €ro MOJIOMKE H, KaK
CIIe/ICTBHE, K IPUUMHEHHUIO BPEJIa NAIMCHTY, BOSHUKHOBEHMIO 3a00/ICBaHMIT M JICTAJTLHOMY MCXOTTY.
TToBropHOE HCIIOIB30BAaHKE M HENPABHIIbHAS TOBTOPHAs 00paboTKa MJIH MOBTOPHAS CTEPHIN3ALIS
YCTPOHCTB OIHOPA30BOI0 UCHOIB30BAHUS MOTYT IPUBECTH K PUCKY KOHTAMUHALMH H/HIN
MHOULIHUPOBAHUIO THO0 MEPEKPECTHOMY HH(UIHPOBAHHIO, B TOM YHCIC (HO HE OrPAHHYUBASICH ITUM)
TIEPeHOCY HHCIJCKLU/IOHHLIX 3a00J1eBaHMI. KOHTaM"HauHS{ MOXKET IIPUBECTH K NPUYHMHCHHUIO BpEa,
BO3HHKHOBEHHIO 3a00I€BaHNH MM JICTATEHOMY HCXOTTY.
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. Denepanpuemv 3akoHoM CILIA mpoazka 3TOro yCTpoiCTBa pa3penicHa TOMBKO JTHICH3HPOBAHHOMY
NPAKTHKYIOIIEMY MepabOTHHKY HIIH 110 €ro 3aKasy.

MocraBka
KaCCETLI C pM(‘bHEHOﬁ TIOBCPXHOCTBIO IS S3HA0CKOITMYECKOro JINHEHHOTO CIIMBAIOMICTO anmnapara

ECHELON ENDOPATH™ 45 MM NOCTaBIISIOTCS CTEPHIBHBIME IS HCTIONB30BAHHS Y OJHOTO MAIMCHTA.

YTI/IHPISHPOBEITL TIOCI€ MPUMEHCHMSA.
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MR Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

Ac@arés yia MR (Amekovion payviTikon GOVTOVIGHOD), VIO 6POVG
MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsiattningar
‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpecné pro MR (MR Conditional)

Podmienec¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

VYenosHo GesonacHo npu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM MCCIIEIOBAHHH)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

Kondisional MR

Tuong thich MR véi didu kign (MR Conditional)

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR videé

Salyginis suderinamumas su MR

MP-cpBMECTHM

Uvjetna uporaba MR-a

Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR

YenoBHo kommatubuieH npu MP

YenoBHO 103B0JbeHO 3a kopuitherme ca MP

Yenoso kopumihewe MP-a

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I’uso

Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kiyttoohjeet

AwBaote Tig Odnyieg Xpioewg

Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti
Precitajte si navod na pouzitie
Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH MHCTPYKIIMIO 1O IPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Huéng dan st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietosanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Busx “Unctpykuuute 3a ynorpeda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Buzere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
Tlornenajre Ynyrersa 3a kopuniherme
Tlornenajre ynyrcrna 3a ynorpedy
Z LB

MRS

Sterilized by Irradiation. Sterilisert ved straling.

Stérilisé par irradiation. Radyasyonla Sterilize Edilmistir.
Strahlensterilisiert. Creprn30BaHO paguaLueii.
Sterilizzato con radiazioni. Sterilizate prin iradiere.
Esterilizado por irradiagao. Disterilkan dengan cara Iradiasi.
Estéril por radiacion. Tiét trung bfmg chiéu xa.

Gesteriliseerd met straling.
Steriliseret ved strali

Steriliseeritud kiirgusega.
Steriliz&ts ar starojumu.

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num Gnico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één pati

Til anvendelse pé én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevi
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhat6 fel
Nastroj je uréeny pouze pro

Jjednoho pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JL1s1 IpUMEHEHHS Y OIHOIO MaleHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mot bénh nhén duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpeda camo Ipu eIMH NalUeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha e/IeH MalHeHT
3a ynorpedy Ha je(HOM HaLHjeHTy
Camo 3a jeJIHOKpaTHy yrorpedy

B

Steriloitu séteilyttamalld.
ATOGTEPOUEVOL PE oKTIVOPOA{aL.
Steriliserad med bestrélning.
Urzadzenie/sprzgt sterylizowane
promieniowaniem.
Besugarzassal sterilizalva.
Sterilizace se provadi ozafenim.
Sterilizované ozarovanim.

Sterilizuota spinduliuote.
Crepunnsupa ce ¢ pananms.
Sterilizirano zra¢enjem.
Sterilizirano z uporabo sevanja.
CTepUIM3HPAHO CO 3pauerbe.
CTepuIncaHo 3paycmbeM.
CTepHIn30BaHO 3pauCHEM.

b K o
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Do not re-sterilize

Ne pas restériliser

Nicht resterilisieren

Non risterilizzare

Nao reesterilizar

No reesterilizar

Niet opnieuw steriliseren
Ma ikke gensteriliseres

Ei saa steriloida uudestaan
Mnyv enavanootelpdvete
Far ej omsteriliseras

Nie sterylizowa¢ ponownie
Tilos Gjra sterilizalni!
Nastroj znovu nesterilizujte
Neresterilizujte

Skal ikke resteriliseres

Tekrar Sterilize Etmeyin
TloBropHast cTepuIN3aLs 3aMpelieHa
A nu se resteriliza

Jangan Steri Ulang

Khong dugc tiét tring lai

Mitte resteriliseerida
Nesterilizgjiet atkartoti
Pakartotinai nesterilizuoti

Jla He ce cTepuIM3Mpa MOBTOPHO
Nemojte ponovo sterilizirati

Ne sterilizirajte znova

Jla He ce cTepuIu3upa MOBTOPHO
Hemojre monoo na crepunnmiere
Hemojre monoo na crepunnmiere

AR

Do not use if the product sterile barrier is compromised.

Ne pas utiliser si I’emballage stérile du produit est endommagée.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung des Produkts beschidigt ist.
Non usare se la barriera di sterilizzazione del prodotto o il suo imbalaggio
¢ compromessa.

Naio utilizar se a barreira de esterilidade do produto tiver sido comprometida.
No utilizar si se ha puesto en peligro la barrera estéril del producto.
Niet gebruiken als de steriele barri¢re van het product beschadigd is.
Ma ikke bruges, hvis produktets sterile barriere er brudt.

Al kiiyti tuotetta, jos steriili suojus on vauroitunut.

Na punv gpnoyonombet av Exet mapapractei o oteipog ppayunoc.

Far inte anvindas om produktens sterila barridr har brutits.

Nie uzywac, jesli opakowanie sterylne jest uszkodzone.

Ne hasznalja a terméket, ha a steril csomagolas megsériilt.

Vyrobek nepouzivejte, pokud je narusena jeho sterilni bariéra.
Nepouzivajte, ak je poskodena sterilna bariéra produktu.

Ma ikke brukes hvis produktets sterile barriere er brutt.

Steril kaplama zarar gérmiisse tirtinii kullanmayn.

He HCTIONB30BaTh, CCJIM HAPYIICHA 3alMTa CTCPHIIBHOCTH.

A nu se utiliza daca bariera sterila a produsului este compromisa.
Jangan gunakan jika pembungkus steril produk rusak.

Khéng sir dung néu san phim bao bi vé tring bi hu hong.

Mitte kasutada, kui toote steriilne kaitse on kahjustunud.

Nelietot izstradajumu, ja sterila barjera ir bojata.

Nenaudoti, jei paZeistas gaminio sterilumo barjeras.

He usnonsBaiite, ako cTepuiiHaTa nperpajia Ha IpoIyKTa e HapylIeHa.
Nemojte upotrebljavati ako je sterilna barijera proizvoda ugroZena.

Ne uporabljajte, ¢e je sterilna pregrada izdelka poskodovana.

Jla He ce KOPHCTH aKo € OIITCTCHA CTEPHIHATA TIperpaja.

He kopHCTHTH aKo je cTepiiHa Gapujepa Mpou3BoIa yrpokeHa.
Hemojre 1a KOpHCTATE aKo je CTepHIIHA GapHjepa IPOM3BOIA YIPOKEHA.
HIME WAL, .

Lot Parti

N de lot Cepus

Ch.-B. Lot

Lotto Lot

N°do lote L6 san xudt

Ne°de lote Partii

Lotnr. Partija

Parti Partija

Erin koodi Tapruma

Ap. moptidag Serija

Batchnummer Serija

Numer partii produkcyjnej Cepuja

Tétel IMapruja

Sarze Bpoj cepuje

Sarza fiias

Lot

Use by Date Son Kullanma Tarihi
A utiliser avant CpOK rofHOCTH
Verw. bis A se utiliza inainte de data
Utilizzare entro Digunakan Hingga Tanggal
Validade Sur dung dén ngay

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettiva viimeistddn
Xpnowonoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnoéci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitelné do

Brukes for-dato

Kasutamise 16pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
WU3non3gaii 10 1ara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Ja ce ynorpebu 10

Jlarym ncTeka poka Tpajamba
Kopucruru 1o naryma

17300
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Manufacturer/Date of Manufacture
Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum
Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdat
Valmistaja/Valmistus
Kataokevaotig/Huepounvia
KOTAGKEVNG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji
Gyarto/Gyartas ideje
Vyrobee/Datum vyroby
Vyrobca/Datum vyroby

Produsent/Produksjonsdato
Uretici/Uretim Tarihi
IIpoussoautens/[laTa n3rotoeieHus
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xuét/Ngay san xut
Tootja/tootmiskuupdev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
IIpoussoautesn//lata Ha MPOU3BOACTBO
Proizvodac¢/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
IIpoussoauten//laTyMm Ha IPOU3BOACTBO
TIpounssohau/Jlatym npousBomame
TIpownssohau/matym npounsBosmme

it /it H 9

Catalogue Number
Référence du produit
Best.-Nr.

Numero di catalogo
Nuamero do catalogo
Numero del catalogo
Catalogusnummer
Katalognummer
Tuotenumero
ApOpog katoddyon
Katalognummer
Numer katalogowy
Katalogusszam
Katalogové ¢islo
Katalogové ¢islo
Katalognummer

Katalog Numarast
Howmep 1o karasory
Numar de catalog
Nomor Katalog
S6 catalogue
Katalooginumber
Kataloga numurs
Numeris kataloge
Karanoxen Homep
Kataloski broj
Kataloska Stevilka
Karanomku 6poj
Karanomku 6poj
Bpoj y karaznory

EES 5]

Authorized Representative in the United States
Représentant autorisé aux Etats-Unis d’ Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget reprasentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovasiodotuévog avtimpdownog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zéastupce v USA

Autorizovany zéastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D.’de Yetkili Temsilci

‘VnonHomouenHslit npeactaBurens B CIIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Dai dién iy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Jgaliotasis atstovas JAV

VYrnbnuomomen npeacrasuten B CAILL

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblasceni zastopnik za ZDA

Ognacren npercraBuuk Bo CAJ|

Ognamhenn npencrapunk y CAJ{

Ognamhenu npencrapunk y CAJ{

SEEAVEEA
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Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europaiske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovsiodompévog avimpocmnog oty Evponaiki Kowvomra
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU




Autorisert representant i Det europeiske fellesskap
Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci
‘VnonHomoueHHbIit npecTaButens B EBponeiickom Coobiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VibnaoMoleH npezacrasuten B EBpomneiickara o0uHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici
Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

OBracTeH npercraBHUK Bo EBporickara 3aeaHuma
Ognamhenn npencraBuuk y Espornickoj yuuju
Ognamhenu npeacrasruk y Esporu

BR AR

Unit Quantity (QTY) Birim Miktar1 (QTY)
Quantité par unité (QTY) Komnnuectso anementos (QTY)
Stiick pro Verpackungseinheit (QTY) Cantitate unitara (QTY)

Quantita (QTY) Jumlah Unit (QTY)

Quantidade de unidades (QTY) Don vi dong goi (QTY)

Cantidad unitaria (QTY) Komplekti kuuluvate seadmete arv (QTY)
Dosering (QTY) Vienibu skaits (QTY)
Enhedsmengde (QTY) Vienety skai¢ius pakuotéje (QTY)
Yksikkomaard (QTY) Bpoii usnenns B onaxoskara (QTY)
Tosotnta povados (QTY) Koli¢ina (QTY)

Antal enheter (QTY) Koli¢ina enot (QTY)

Tlo$¢ sztuk w opakowaniu (QTY) Konnunna (QTY)

Egységek szama csomagonként (QTY) Komuuna (QTY)

Pocet jednotek v baleni (QTY) Konmunna (QTY)

Pocet jednotick v baleni (QTY) HAEE (QTY)

Enhetsmengde (QTY)

Caution: Federal law restricts this device to sale by or on the order of a licensed
healthcare practitioner.

Attention : la loi fédérale nautorise la vente de ce dispositif que par un
professionnel de santé agréé ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen lizenzierten
Arzt oder eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: La legge federale limita la vendita del presente dispositivo ai medici
autorizzati oppure dietro prescrizione medica.

Atencio: A lei federal s6 permite a venda deste dispositivo a profissionais de satide
devidamente autorizados ou por receita destes.

Atencién: La ley federal impone que este producto solo puede ser vendido por un
profesional de atencion sanitaria con licencia o bajo prescripcion médica.

Let op: De federale wetgeving in de VS eist dat dit apparaat vitsluitend wordt
verkocht door of in opdracht van een bevoegde zorgverlener.
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Forsigtig: I henhold til geldende amerikansk lovgivning ma denne anordning kun
salges af eller pa ordination af en praktiserende leege.

Varoitus: Yhdysvaltain liittovaltion lain mukaan timén laitteen saa myyda
ainoastaan lisensoitu terveydenhoidon ammattilainen tai lisensoidun
terveydenhoidon ammattilaisen maarayksesta.

Mpocoyn: H opoomovdiakn vopoesio emtpénet v THOANGT TG GUGKEVNG

VTG HOVoV amd eEovatodotnpévo enayyehpatio tepiboaiyng 1 KoTOTY EVIOANG
££0V01000TNHEVOL EmaryyeELpaTio mepiBodymg.

Forsiktighet: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast séljas av eller pa
anmodan av legitimerad hilso- och sjukvérdspersonal.

Przestroga: Prawo federalne (w USA) dopuszcza sprzedaz niniejszego urzadzenia
jedynie przez uprawnionego pracownika stuzby zdrowia lub na jego zlecenie.
Figyelmeztetés: A szovetségi torvény értelmében ez az eszkoz kizarolag megfeleld
engedéllyel rendelkez egészségiigyi szakember altal vagy annak megrendelésére
értekesitheto.

Upozornéni: Federalni zakony USA omezuji prodej tohoto zafizeni pouze na I¢kaie
nebo na pedpis od lékate.

Upozornenie: Federalne zakony obmedzuji predaj tohto zariadenia lekarom alebo
na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning skal denne enheten kun selges av eller
etter instrukser fra medisinsk fagpersonell.

Dikkat: Federal yasalar geregi bu cihaz yalnizca lisansh bir saglk ¢aligant
tarafindan ya da lisanli saglik ¢alisaninin onay1 tizerine satilabilir.

Bunmanne! ®enepansubiv 3akoHoM CIIIA npogaska 9TOro ycTpoiicTsa pasperieHa
TOJIBKO JTHHCH3UPOBAHHOMY IPAKTHKYIOLIEMY Me}Jpﬂ60THHKy HIJIH 110 €ro 3aKasy.
Atentie: Conform legislatiei federale (SUA), acest dispozitiv poate fi comercializat
numai de catre sau la recomandarea personalului medical autorizat.

Perhatian: Hukum Federal membatasi penjualan alat ini oleh atau atas perintah
praktisi kesehatan berizin. L

Than trong: Dao luat Lién bang han ché thiét bi nay chi dugc ban bdi hodc theo
yéu cau cua chuyén vién cham soc strc khoe co gidy phép hanh nghe.

Ettevaatust! Foderaalseadus lubab seda seadet miitia litsentsitud
tervishoiuspetsialistil voi tervishoiuspetsialisti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdosanu o ierici drikst pardot tikai
licenc&tam veselibas apriipes darbiniekam vai péc licencéta veselibas apriipes
darbinieka rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius jstatymus §j jtaisa leidziama parduoti tik
licencijuotam sveikatos priezifiros specialistui arba jo uzsakymu.

Bunmanne: ®esiepananst 3akon Ha CAILl orpannuasa npojax6ara Ha TO3H ypes
710 OT WJIK MO NIPEANUCAHNE Ha JTHICH3UPaH npod)ccnoHanncT TIO 3IpaBHU TPHIKH.
Oprez: Savezni zakon ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino licenciranim
zdravstvenim djelatnicima ili po njihovu nalogu.

Pozor: V skladu z zveznimi zakoni je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike z licenco oziroma po naro¢ilu zdravnika z licenco.

Bunmanue: Cojy3HuTe 3aKOHH I10CTaByBaaT OrpaHH4YyBabe 0BOj ypel [a ro
POJIaBa caMo JIMLIEHIIUPAH JIeKap WIIK Ja ¢e MPOJABa 110 HEroB HAJIOT.

Omnpe3: CaBe3Hu 3aKOH J103B0JbaBa MPoiajy oBor ypehaja Tako Ja ce BpILIM 01
CTpaHE WIIH 10 HAJIOTY JIMLEHIUPAHOT 3/IPaBCTBEHOT PaIHUKA.

Onpe3s: CaBe3HH 3aK0H J103B0JbaBa IIpojajy oBor ypehaja Tako 1a ce BpIIH O
CTPaHE JIMICHIMPAHOT 3IpABCTBCHOT PA/IHUKA WIIH 110 F’-E€rOBOM HAJIOTY.
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GST45W, GST45B, GST45D, GSTA45G, GST45T

£C | REP :Elthicon Ifl?({o-Su‘rge:y (Eu‘rope) 311an

22851 Norderstedt, GERMANY

Ethicon Endo-Surgery, Inc.

4545 Creek Road
Cincinnati, OH 45242-2839 USA

1-877-ETHICON
+1-513-337-8901 (English)

ETHICON C€

(o (o
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0 0
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Ethicon Endo-Surgery, LLC ~ ©Ethicon Endo-Surgery, Inc. 2016

475 Calle C
M Guaynaho, PR 00969 USA Rev. 2016-09-30 P000143P01
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ETHICON

Echelon Endopath

™

Endoscopic Linear Cutter Reload
with Gripping Surface Technology

Chargeur avec Technologie de Surface Agrippante pour Agrafeuse
Linéaire Coupante Endoscopique

Magazin fi Linear Cutter mit
Oberflachen-Technologie
Ricarica per taglia e cuci ica con jia di
superficie di presa (Gripping Surface)

Recarga de agrafador linear endoscépico com corte com tecnologia de
superficie de preensao

Carga para grapadora lineal endoscdpica con tecnologia de superficie
de agarre

'=||}=' Gripping Surface
Technology

]

Kaccera c punenoit
CwwBaloulero annapata

Rezervé pentru cutter liniar endoscopic cu tehnologia cu suprafatd
de prindere

Pengisi Ulang Pemotong Linear Endoskopik dengan Teknologi
Bidang Pegangan

Bang ghim cho Dung cu khau cit ndi thing néi soi véi (ong nghé
B& mat kep

Tbi0 ANA

iska lineara

ja magazina ar (3 virsmas

Vulling met gri ie voor
Magasin til endoskopisk linezert skarende stapler med gribeoverflade

Endoskopiﬂio linijinio pjovéjo kaseté su suémimo pavirsiaus

varustettu vaihtokasetti

| KaoéTa U £uBY amn pe
texvohoyia emgaveiac Aapri
Magasin med greppytteknik till endoskopis|

art skirande stapler

z i chwytnej d
liniowego noza tnacego

épos, linedris, fogaskiképzé dgidval késziilt
vagé-utantolts
Naplii pi ické linedrni noze s jii plochy pro
uchopeni napiné
Naplii d ického lined @as

upinacej plochy

Magasin med gripeoverflateteknologi for endoskopiske lineaere
kutteinnretninger

Kavrama Yiizeyi Teknolojisine Sahip Endoskopik Lineer Kesici Kartug

Monuuten NMHeeH CbluMBaTen ¢ 3a
T3a

Punjenj linearnog rezaca ijom mjesta

za hvatanje

Polnilo za linearni i rezalnik s ijo povrsi

za prijemanje

Browka NMHeapeH ceKkau co jasa

HeAU3rauKa noBpLIMHA

"ylbelbe 32 eH/0CKONCKU NMHeapHK ceKay ca lexunnom]om noBplmHe
3aXxBarame

Mywere
3axBatabe

ARMBARAMREERRRYERTE

pesava ¢ jom mjecta

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage

or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the ECHELON ENDOPATH™
60 mm Endoscopic Linear Cutter Reloads with Gripping Surface Technology. It is not a reference to surgical

techniques.
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Ecueon Enpoat™
Kacceta ¢ pu¢pneHoit noBepXHOCTbIO ANA SHAOCKONMYECKOTO NNHEITHOTO CLUMBAIOLLEro annapaTa

BuuMaTe/IbHO NPOYHTAliTE BCIO MH(OPMALHIO.

Hecobutonenne HHCTPYKIHIT 10 IPUMEHEHHIO MOXKET HPHBECTH K CEPbe3HBIM XHPYPrHYeCKHM
OCJIOJKHEHHMSIM, HAITPUMEP K HECOCTOATEIbHOCTH WIIM PAa3phIBY LIBA.

Oo6parure BuuManue! JlaHHbII JIMCTOK-BKJIA/BIII COAEPIKUT HHCTPYKLIMH 110 IIPHMEHEHHIO KacceT
¢ puUIeHON IOBEPXHOCTBIO K 9HIOCKOIMYECKOMY JIMHEHHOMY clumBatowemy annapary ECHELON
ENDOPATH™ 60 MM. DT0 HE PEKOMEHIALHH [0 METOaM XHPYPrUYeCKOr0 BMEIIATEIbCTBA.

Haznauenue

Cepun 2HI0CKONMYECKUX JIMHelnbIX ciuuBatonmx annaparos ECHELON, ECHELON ENDOPATH™
u ECHELON FLEX™ y kacceT HpeHa3Ha4eHb! JIs epecedeHns, Pe3eKLNH U/HIH CO3MaHHs
AQHACTOMO30B. DTH HHCTPYMEHTBI IIPUMCHSIIOTCSI BO BPEMsI Pa3HOOOPA3HBIX OTKPBITHIX HIIH
MaJIONHBA3UBHBIX Oﬂepﬂuﬂﬁ B 'MHCKOJIOTHH, YPOJIOTHH, TOpaKaJTLHO!‘/'l u 06].[(6!7[ XHPYPruH, NeANaTPpHH.
X MOXHO HCTONIB30BaTh C MaTepHaaamMu U YKPEIUICHHUS IMHUH CKOGO‘{HOTO WM MEXaHUYECCKOIO
mBa. VIHCTpyMEHTBI MOXKHO TaKKe MCTIOJIb30BATh /ISl PACCEUEHHS WM PE3EKIIMH MapEHXHMBI TIEYEHH
(COCYMCTOl CHCTEMBI M XKETYHBIX CTPYKTYP TIEUEHH), MOJKENTYI0UHOM JKeNe3bl, HOUYKH U CElIe3eHKH.

MpoTusonokasanus

. 33HpClLlCHO HCTIONB30BaTh 3TH HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMH3HPOBAHHBIX WIIH HEKPOTH3MPOBAHHBIX
TKaHAX.

. 3anpenieHo HCrojb30BaTh 3TH HHCTPYMEHTBI Ha a0pTe.

. 3arperieHo UCIoib30BaTh Kakoi-11u00 JIMHEHHBIIT anapar Ha IABHBIX COCY/aX, €ClIU He o0ecredeH
KOHTPOJIb B IPOKCUMAJILHOM U IUCTAJIbHOM HAlpPaBJICHUH.

. l'lepe):[ HMCMOIB30BAHUCM CHIMBAOIICTO anmapara CiIeayCeT THIATCIbHO OLCHUTD TOJIIIHHY TKaHH.

TpeGoBanHs K KOMIPECCHN TKaHeH (BBICOTA 3aKPBITON CKOOKH) JUIsl KaXK/I0TO pazMepa CKOOKH
npusesieHbl B Tabamue ¢ KogaMu u3aemii st KacceThl Hibke. Eciu TkaHb Hellb3s 6e3 Tpya cxath
M ee TOJIIMHA MPEBBIIIACT BBHICOTY 3aKPbITON CKOOKH, IIPHBEICHHYIO B TAOIMIIE, WM TKaHb JICTKO
C)KHIMACTCS M €€ TOJIIMHA MEHbIIE BLICOTBI 3aKPBITOI CKOOKH, PUBEIEHHOIT B Tadnue, pabota
C TaKOil TKaHbIO TNPOTUBOMNOKAa3aHa, MOCKOIbKY TKaHb MOXKET OBITh CIMIIKOM TOJICTON MU CIUIIKOM
TOHKO# T10 CPABHEHHIO C PA3MEPOM BBIOPAHHOH CKOOKH.

. )laHHbIC HMHCTPYMEHTBI HE TTPEIHA3HAYCHBI JUIA UCITOJIb30BAHUSA TIPH HATMYHH ﬂpOTVlBO]’IOKa3aHMﬁ
K HAJIOKEHHIO XUPYPIUUIECKUX CKOOOK.

HeenatenbHble no604Hble 3deKTbI/ 0CTaTOUHbIE PUCKN:

HexenarenbHblie 1000YHbBIE ?q)q)CKTl:l ¥ PHUCKH, CBA3AHHBIC C HAJTOKCHUEM MEXaHHYCCKOTO LIBA C TTOMOIIBIO
CHIMBAOIICTO armnapara, BKJIKYalT B CC6${ PHCK KPOBOTCUCHHSA, TPABMHUPOBAHHC TKaHCﬁ, BBCJICHHC
HECTEPHUIBHBIX HOBCpXHOCTeﬁ HJTH TIEPEHOC MaTOTCHOB, BOCTIAJICHHE UITH HEKEIATCIIBHY IO PCAKIIHIO

TKaHH, MOBPEKICHUE UMYIIIECTBA WX HAHECEHHUE Bpela ox(py)l(alomeﬁ cpejie, MopaxKeHue ICKTPUICCKUM
TOKOM ¥ MarHMTHO-PE30HAHCHY0 HECOBMECTUMOCTH C HHOPO/IHBIMH TEJIAMH. A Tak K€, HeXKEJIATEIIbHOS
NPUYUHEHHE BPEia, PACLIMPEHUE ONIEPATHBHOIO BMEIIATEILCTBA WIH H3MEHEHHE XHPYPIUUECKON METOMHKHI
MOTyT NPUBECTH K HAPYIICHUIO IMHHH CKOOO4HOTO 1IBa, HCBO3MOKHOCTH PACCCUCHHSA HITH TTOBPEKICHHIO
YCTpOHCTB.

Onucanmne HHCTPpYMeHTa

Dujockonuyeckue JuHeinsle cumnsaouue annapars: cepuit ECHELON, ECHELON ENDOPATH™

n ECHELON FLEX™ 1 kacceTsl — 9TO CTEPUIIbHBIE HHCTPYMEHTBI, IPeIHA3HAYCHHBIC IS
MCTIONB30BAHMS Y OJHOTO MAIMEHTA, TO3BOMSIONINE OTHOBPEMEHHO PaccekaTh TKAHb M HAKIIA/IbIBATH HA HEe
cKkoOKH. B KacceTe B IIaXMaTHOM MOPS/IKE PACIONOKEHBI MIECTh PSI0B CKOOOK, MO TPH € KaX/10i CTOPOHBI

1
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OT JIMHHH paspe3a. MHCTPyMEeHThI 60 MM MMEIOT JTHHHIO CKOOOYHOTO 1IBA JTHHOM 0KOIIO 60 MM M THHUIO
paspesa JUIMHOM 0K0s10 57 MM. CTBOJI MOKET BPAIaThCsi CBOOOIHO B OOOMX HANPABICHUSX, @ MEXAHU3M
APTUKYJIAIMH HA aPTHKYJISIIMOHHBIX HHCTPyMEHTaX o0ecIiediBaeT H3rub JUCTabHOI YacT! CTBOJA, YTO
o0Jieryaer JaTepaibHblil JOCTYI K OIEPUPYEMOH CTPYKType.

HCTPYMEHTBI IPH MEPEBO3KE YIMAaKOBaHbI 0€3 KaCCeThl, €¢ HEOOXOMMO YCTaHOBHTH MEpe
MCTIONb30BaHHEM. 3allMTHAs KPBIIIKA /IS CKOOOK Ha KacceTe NpeloXpaHseT KOHYMKH HOXKEK CKOOOK
IIPH [IEPEBO3KE M TPAHCIIOPTHPOBKE. MexaHn3M 6I0KHPOBaHHMs HHCTPYMEHTA NPEIHA3HAYCH JUI
HPE/IOTBPALIEHHS TIOBTOPHOTO MPUMEHEHHUs HCIIONb30BAHHON KaCCEThI.

Buumanue! He 3apsokaiite kacceTsl B HHCTpyMEHT Gonee 12 pas; 7. ¢. He Gonee 12 npommsanmit
JUIS OJTHOTO MHCTPyMeHTA. MICTonb30BaHNe MHCTPYMEHTA C MaTephaiaMi JUTsl YKPETIeHHs JIHHHI
MEXaHHYECKOTO IIBA MOXKET CHU3HTh YHCIIO MPOIIHBAHHIA.

Tabnuua c kopamu uspenuii Ana Kaccet

OCTOPOKHO! Kaccerst ECHELON ENDOPATH™ 60 MM MOHO HCIIOTB30BaTh TOBKO BMECTE

C 9H/I0CKOTTMYECKMMH JIMHCHHBIMH CIIMBaroIuMu anmaparamu 60 mm cepun ECHELON 1 cemelictBamu
ECHELON FLEX™,

Kaccera (kog) Bbicota Bbicota Onuna nuuun  LBet Kaccetbl  Konuuecto KonuuecrBo
PbITOM PbITOI [¢ k060K papos
CKOOKM CKOOKU wBa ko6ouHoro
wea

GSTEOW 2,6 MM 1,0mm 60 MM benblit 88 6

GST60B 3,6 MM 1,5Mm 60 MM Cuhmii 88 6

GST60D 3,8MM 1,8 MM 60 MM 3onoroit 88 6

GST60G 41Mm 2,0Mm 60 MM 3eneblit 88 6

GST60T 42Mm 2,3MM 60 MM YepHblit 88 6

Wudopmauma o 6esonacHoct MPT

PesyibraTel BHEKTHHUYECKOTO HCCIIEIOBAHMS OKA3aIIM, YTO CKOOKH, H3TOTOBJICHHBIC H3 THTAHOBOTO
crnaga (Ti3Al2.5V), mpenocTapisioT BO3MOXKHOCTB MpoBeieHns MPT nmpy onpeieieHHbIX yCIOBHSX.
TTaIMeHT ¢ MMIIAHTHPOBAHHBIMU CKOOKaM# MOKET 6E301acHO MPOXOIUTh CKaHMPOBaHUE B cucteme MPT
TIPH CIEYIOMIHX YCIOBHSIX:

*  MHIYKLHS CTaTHYeCKOro MaruutHoro mosst 1,5 u 3,0 T

*  MaKCHMaJbHBIH MPOCTpaHCTBEHHbII rpagueHT mons 8900 I'c/em (89 Tn/m);

* MakCHMallbHas CPCAHAA YACIbHAS MOIITHOCTE MOMIOMICHHA U3JTYUYCHHUS OPraHu3MOM YCIOBCKa (SAR),
perucrpupyemast cicremoit MPT, cocrasisier 4 Br/kr (pabouii pexxum ¢ KOHTPOJIEM TIePBOTO YPOBHSI)

OsKiIaeTcst, YTO B TEUCHHE 15 MHHYT HEIPEPLIBHOIO CKAHMPOBAHUS IIPU BBIIICYKA3AHHBIX YCIOBHSX
Temnepatypa ckoOOK TOBBICHTCS MeHee eM Ha 2 °C.

Bo Bpemsi BHEKIIMHMYECKOTO HCCIIeI0BaHUs apTe(akT H300pakeHH !, BBI3BIBAEMBII YCTPOICTBOM,
pacumpsiercs llpMGJlM’Bl/lTeJlbllO Ha 4 MM OT JINHUH CKOOOYHOTO 1iBa, Korja 14306]13.)!(311146 Tojryqaercs
€ MOMOILBIO OC/IEA0BATEIBHOCTH HMITYIbCOB IPagneHT-3X0 B cucteme MPT 3,0 Ti.
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PucyHKku v Tepmuxonorus (puc. 1)

Ll ol i

3aluuTHas KpbiLKa ANA Cko6oK

OnopHas bpaHLua

BpaHwa ana cMexHoif KacceTb

OTBepCTMe ANA BbIPABHUBAHNA KaCCeTbl
BbiCTynbl AN BbIPaBHUBAHA CMEHHOIA KacceTb

WHcTpyKumm no npumeHenmio
ITepen HCMOTB30BAHHEM HHCTPYMEHTA yOEIHTECh B COBMECTUMOCTH BCEX HHCTPYMEHTOB
1 npuHaUIeKHOCTEH (cM. TTpeaynpeskaeHust 1 mpeIoCcTepeKeHns).

YcTaHoBKa KacceTbl B annapar

1

V3BeKHuTe HHCTPYMEHT H KaCCETy U3 YIIAKOBOK, COOIIIOast CTepIIIbHOCTE. Bo n3bexanne
TIOBPEKACHHUSA aKKYPATHO IMTOMECTUTE KaCCETy U HHCTPYMEHT B CTCPHUIIBHYIO 30HY.

Tlepen 3apsiakoil yoeanuTech, 4T0 HHCTPYMEHT HAXOANTCS B OTKPHITOM MONOKEHHH (pHcC. 2).
OcMOTpHTE KacCeTy Ha HaJIMuKe 3aMTHOI KPBIIIKH JIs CKOOOK. Ecin 3aimuTHas KpbIliKa JUtst
CKOGOK OTCYTCTBYET, HE HCIIONb3yiiTe KacceTy.

OCTOPOJKHO! YcraHoBKa B anmapar CMEHHbIX KacCeT, He MOIXOLIINX 110 THILY WIIH pa3Mepy,
MOJKET IPUBECTH K IIEPECEUCHHIO TKaHU Oe3 ClIMBaHus (HAIPUMEP, IPH YCTAHOBKE CMECHHOM KacCeThl
Ha 60 MM B MHCTPYMEHT Ha 45 MM).

BH"MaHHe! Blﬂﬁop COOTBCTCTByIOLl[Cﬁ KacceTsl CO CK06KaMH JOJIKCH OCHOBBIBATHCA HA COYCTAHUH
TOJIIMHBI TKAHU ¥ MaTepyala Julsl yKperIeH s TIMHHA MEXaHHYECKOro IBa.

BeraBbTe HOBYIO KacceTy, CIBHHYB €€ K HIKHEH 4acTi OpaHIn JUlsi CMEHHO# KacCeThl Tak, 4To0bl
BBICTYII J1JIs1 BBIpABHUBAHUS CMEHHO#1 KacceThl BOLIEI B OTBEPCTHUE /UUIs BbIDABHUBAHUS KaCCEThI.
3aleIKHUTE KACCeTy, YTOOBI OHA HA/IEXKHO BCTaa Ha MeCTO. CHUMUTE U yTIIH3HPYHTE 3aLIUTHYIO
KPBIIIKY JUTsl CKOOOK. Terneph HHCTPYMEHT 3apsKeH M TOTOB K HCTIONB30BaHUIO (puc. 3). 3ammTHas
KpBILIKa JUTS CK06OK 06CCI’IC‘H/IBaCT TIPaBHIIBHOE MOJIOKCHHUE CK060K M NPEAoXpaHACT KOHYUKH HOKCK
CKOOOK TIPH TIEPEBO3KE U TPAHCTIOPTHPOBKE.

Buumanue! TTociie CHATHS 3aIMTHOM KPBILIKK 115l CKOOOK OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTH HOBOH KACCEThI.
Eciu BUIHBI IBeTHBIE BBITAIKHBATEIH, HEOOXOAUMO 3aMEHHTD KacceTy Ha apyrylo. (Eciu Bujus
LBETHBIC BBITAJIKMBATCIIH, BO3MOKHO, B KACCETE HET CKOGOK.)

[ocne nomxo# 3arpysku ychoﬁcTBa O3HAaKOMBTECH C I/IHCprKuMEﬁ TI0 MPUMEHCHHUIO, WM3II0KEHHON
Ha BKJIAJbIIIC, KOT()pLIﬁ TIpHJIAracTCs K SHI0CKOMUYECCKOMY ﬂ“HCﬁHOMy CINMBAIOIIEMY anmapary.

Tlepe3apaaKa MHCTPYMeHTa

1

H3BrekuTe KacceTy U3 yIakoBKHU, COONIIONAst CTEPUIBHOCTE. Bo H30eKaHue MOBPEKICHHS aKKyPATHO
TIOMECTHUTE KaCCETY B CTEPUIILHYIO 30HY.

ITepen nepe3apsiikoit yOeanTech, 4TO HHCTPYMEHT HAXOAHTCS B OTKPBITOM TTONOKEHHH (pHC. 2).
Haxmure Ha KacceTy B HanpaBJICHUN Ol'lOpH()ﬁ 6paHlLlVl, ‘!TOGBI CHATH KacceTy ¢ 6paHHJVl Juis
CMEHHOIH KacceThl. BRIOPOChTE HCTIOIB30BaHHYIO KacceTy (puc. 4).

OCTOPOKHO! Ilepe nepe3apsiikoii HHCTPYMEHTa POMOFiTe ONOPHYIO OpaHiry u OpaHiy juis
CMEHHOM KacCeTbl B CTEPHILHOM PACTBOPE, a 3aTeM BBITPHTE ONOPHYIO OpaHIy U OpaHIy s
CMEHHOM KacCeTsl U yfanuTe chopMUPOBAHHBIC, HO HE HCIIOJIb30BAHHBIC CKOOKH U3 HHCTpymeHTa. He
ncnonwyﬁ're MHCTPYMCHT, IIOKa BU3YaJIbHO HE y6e}1HTECB B OTCYTCTBHH CKO60K B OHOPHOﬁ 6pa|—n.ue
H 6paHLUC I CMEHHOIT KacCeThI.

OcMOTpHTE HOBYIO KACCETY HA HaJIMYME 3aIMTHOI KPBIIIKH 1T CKOOOK. Ecin 3ammTHas Kphliika
JUIst CKOOOK OTCYTCTBYET, HE MCIIOJIb3yiiTe KacceTy.

OCTOPOJKHO! YcraHoBKa B anmapar CMEHHbIX KacCeT, He MOIXOUIIHX 110 THILY WIIH pa3Mepy,
MOJKET IPUBECTH K IIEPECEUCHHIO TKAaHU Oe3 CLIMBaHus (HAIPUMEP, IPH YCTAHOBKE CMECHHOM KacCeThl
Ha 60 MM B MHCTPYMEHT Ha 45 MM).
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BH"MaH“e! BBIGOP COOTBCTCTByIOLl[Cﬁ KacceTsl CO CKOﬁKaM" JOJIKCH OCHOBBIBATHCA HA COYCTAHUH
TOJIIMHBI TKAHU ¥ MaTepyaa Julsl yKperIeH s TIMHUU MEXaHHYECKOro IBa.

BeraBbre HOBYIO KacceTy, CIBHHYB €€ K HIKHEH 4acTi OPaHII JUisi CMEHHO# KacCeThl Tak, 4To0bl
BBICTYII /1151 BBIpABHUBAHHUS CMEHHOI1 KacceThl BOLIeI B OTBEPCTHE /UUIsl BbIDABHUBAHUS KaCCEThI.
3alleKHUTE KACCETy, YTOOBI OHA HA/IEXKHO BCTaa Ha MeCTO. CHUMUTE U yTIIH3UPYHTE 3aLIUTHYIO
KPBILIKY JUTIS CKOGOK. Tel'[eplz MHCTPYMCHT 3apSKCH U FOTOB K MCIOJIb30BAHHIO (leC. 3)
BH"MaH“e! Tlocne cusaTHS SaUIVITHOﬁ KPBIIIKH [T CK06OK OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTH HOBOI KacCeThl.
Ecnu BHIHBI LIBETHBIC BBITAIKHBATEIIN, HEOOXOIMMO 3aMEHHTH KacceTy Ha apyryto. (Ecim BumHb
LIBETHBIC BBITAJIKHBATEH, BO3MOXKHO, B KacCeTe HeT CKOOOK.)

Tocne nosmHolt 3arpy3ku yCTpOiicTBa 03HAKOMBTECH ¢ HHCTPYKLHUEH 110 IPUMEHEHUIO, H3I0KEHHO
Ha BKJIAJIBILIIE, KOTOPBII IIPUIAracTCsl K 9HI0CKOMMYECKOMY JIMHEHHOMY CIIMBAIOLIEMY alllapary.

W

C ii co cnoamm «Oc:

I/IHCIJOPM&LU/IZ, OTHOCALIAACA K 6e30nacHuMy H TINATC/IbHOMY BBIMOJIHCHHUIO 3a1a4H, CICIYET 3a
coobmennem co cosom «OcTopokHO!» i «Baumanue!». DTH coOOImEHNS BCTPEUaroTCs BO Beeit
JIOKyMEHTaIuu. VX ciieyeT mpodecTs, Mpexkie YeM NMepexoanTh K CleayoneMy JeHCTBHIIO B TeKyIei
Tpouesype.

OCTOPOXKHO! Coobienne co cioBoM «OCTOPOKHO!» yKa3bIBAET HA MPOLELYPBI IO IKCILTyaTallnn
WM 06CITY/KHBAHMIO, METO/TbI MITH YCIIOBHS, HeBHUMATEIBHOE BBITIONTHEHNHE KOTOPBIX MOMKET MPHBECTH
K TPABMHUPOBAHHUIO HJIH JICTATLHOMY HCXOJTY.

Bunmanne! @opmynuposka « BHumanue!», ykassiBaeT Ha IPOLELYPbI 110 YKCIUTyaTalluH MK
OGCJ'ly)KHBaHl/llO, METO/1bl UJIN YCJIOBMS, HEBHUMATEJILHOC BBINIOJTHEHUE KOTOPBIX MOKET IPUBECTH
K MOBPCKIACHUIO MITH YHUYTOXKCHHIO OGOPYHOBHHVU{.

p nnpenoc
MaionHBa3uBHbIE TpOLEAYPHI JOKHbBI BBIMOJIHATHCS TOJIBKO TEMH JIMUAMHU, KOTOPBIE HMEIOT
COOTBETCTBYIOILYIO ITOATOTOBKY M 3HAKOMbI C MAJIOMHBA3UBHBIMU METOIAMH ONEPATUBHBIX
BMCIIATCIILCTB. l'lepe}J BBITIOJIHCHUEM MaJIOMHBA3UBHO# TIPOLICAYPBI 03HAKOMBTECH C
ﬂpC}lOCTaBﬂCHHOﬁ B MC}Z[ML“/IHCK()ﬁ JINTEpaType HHq)OpMal[VlCﬁ 0 METOJIaX, TPYAHOCTAX U PHCKaX.
JlnameTphl MaJIONHBA3UBHBIX HHCTPYMEHTOB Pa3HbIX H3rOTOBHTENICH MOTYT pasnnyarses. Ecin

B XOJIe MPOLEyPbI PEICTOMT UCIIOIB30BATh BMECTE HHCTPYMEHTBI M PHHAUIEKHOCTH JUIs
MaJIOMHBA3UBHBIX IIPOLELYP OT Pa3HbIX H3TOTOBUTENIECH, IPOBEPLTE HX COBMECTUMOCTD HEpe]
Ha4aja0M IPOLEAYPBIL.

l_lpl/l HCIIONIB30BAHUH JIPYTHX METOJIHK (HanpuMep, 3ﬂ€KTp0KﬂyT€p"3aL\H") BO BpeMs Oonepannu
03HAKOMBTECH C MPEAOCTEPEIKCHUAMH MPOU3BOAUTEIISA TPUMEHACMOTO 060py}]083HI/I${ BO H36C)K8HI/IC
OIACHOCTEH, CBA3AHHBIX C MX NPHMEHCHHEM.

TIpu BEIGOpE HHCTPYMEHTA M KACCEThl HEOOXOMMMO BHUMATEILHO OLEHHBATH CyIIECTBYIONIHE
NATOJIOrHYECKHE COCTOSHUS U JIeYEHHE, NPOIiIeHHOE MALMEHTOM JI0 ONepaLlkH, HAPUMED JIyYeByIo
TEpanuio. le/l ONPE/ICICHHBIX COCTOSIHUAX WK BH/1aX MPEAONEPALUOHHOIO JICYECHUS BO3MOKHO
H3MCHCHHC TOJIIHHBI TKAHHU C BBIXOJIOM 34 TMPEJIC/IBI YKAa3aHHOTO INAITa30Ha TOJIIIMHBI TKAHW JUTS
CTaHJapTHON KacCeThI.

BrI60p COOTBETCTBYIOIIMX KACCET CO CKOOKAMH JIOTKCH OCHOBBIBATHCS HA COYCTAHHMH TOJIIHHbI
TKaHHW M MaTepuaa Juis yKperleHus JMHUM MeXaHHdeckoro msa. ITpumenenue Matepuana

JUISL YKPEIUICHUs! IMHUKM MEXaHHYECKOTO I1IBA ¢ HHCTPYMEHTOM MOJKET TPeOOBaTh IPUIIOKEHHS
TIOBBILICHHOM CHJIbI JUIS TIPOLIMBAHUSA U YMEHBIIATh KOJIMYECTBO BO3MOKHBIX npomuaaﬂnﬁ

P
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C MOMOIIBH yCTpOﬁCTBa. l'lpn HCTIONB30BAaHWH MaTepHala Uil YKPEIUICHHUs JIMHUH MEXaHU4YECKOro
1Ba HEOOXOJIMMO CJIeI0BaTh HHCTPYKIIMSAM 1O PUMEHCHHIO OT H3TOTOBHTEIIS.

OcMoTpHTE YNIAKOBKY Ha HaJIM4HMe MOBPEsKIeH I npu TpancropTiposke. He ucronb3yiite
MHCTPYMEHT, aKKYMYJISATOPHBIN OJI0K MIIH KAacCeTy, KOTOpbIe ObLIN HOBPEKICHbI BO BpEMs
TPaHCIOPTUPOBKU.

MHCprMCHT MOKHO TIepe3apsKaTb BO BpEMs O}Z[H()ﬁ onepanuu. He 3ap5m<al7rre HHCTPYMEHT Oonee
12 pa3; T. e. He Goree 12 mpommMBaHMii T OTHOTO HHCTPYMEHTA.

Kaccerst ECHELON ENDOPATH™ 60 MM MOXHO MCHIOJIb30BaTh TOJILKO BMECTE C
9HJIOCKOITMYECKHMH JIMHEHHBIMH cluBatonimy anmaparamu 60 mv cepurt ECHELON u cemeiictamu
ECHELON FLEX™.

YeTaHOBKA B annapaT CMEHHbIX KACCET, HE MOAXOISIINX [0 THITY MIIH Pa3Mepy, MOMKET IPHBECTH

K IIEPECCYCHHUIO TKAHN 0e3 ciMBaHus (HanpuMep, TIpA yCTaHOBKE CMEHHOI KacceTbl Ha 60 MM

B MHCTPYMEHT Ha 45 MM).

Tlepen nepesaps/Koii HHCTPyMEHTa IPOMOMTE ONOPHYO OpaHITy M GpaHIy J1jisi CMGHHOMN KacceThl
B CTEPUIILHOM PAacTBOpE, a 3aTeM BHITPUTE OMOPHYIO OpaHIIy ¥ GpaHIry JUIs CMEHHOI KacCeTh

U yfaauTe copMUPOBAHHbIE, HO HE HCIIOIb30BaHHbIE CKOOKU 13 HHCTpyMeHTa. He ucnonb3yiite
HMHCTPYMEHT, 10K BU3YaJIbHO HE YOEAUTECh B OTCYTCTBHHI CKOOOK B ONMOPHOII OpaHie u OpaHIue st
CMEHHOI KaCCeThI.

l'lcpc):( HMCMO/IB30BAHUCM CHUMHTE 3AIUTHYIO KPBIIKY TS CKOOOK 1 OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH
KacceThl. Kaccera nojuiekuT 3aMeHe, eclii BUJIHbI LIBETHBIC BBITAJKMBATENH (€C/IM OHM BUJIHBI,

B KacceTe MOKET He ObITh CKOOOK).

Tlpu pasneneHny KpyHMHBIX COCYAUCTBIX CTPYKTYP 0053aTeIbHO IPUIECPKUBAUTECH OCHOBHOIO
XUPYPru4eCKOro MpUHIMIA MPOKCUMANIBHOIO U IUCTAIbHOTO KOHTPOJIS.

y6€)1PITCCL, YTO TKaHB JICKHUT POBHO M IPABHIIBHO PACMOJIOKCHA MEKIY 6paHLuaMu. JTrobsie
«CKJIaIKW» TKaHHW BIOJIb KaCCECThI, 0COOEHHO B TOYKE COCIMHCHMSA 6paHlLlCl7], MOTYT NPHUBECTH

K MOSIBJICHHUIO TIPOITYCKOB B JIMHHH CKOOOYHOTO 1IBA.

Bo BpeMmst 1103MIHOHMPOBAHHS CLIMBAIOIIETO AlapaTa B MECTe HCIIOIb30BaHUs yoenuTech

B OTCYTCTBHUH Me K1y OpaHIIAMU HHCTPYMEHTA TAKUX IPEMSATCTBUIL, KaK KIIUICHI, CTEHTbI,
NPOBOAHUKY U T. 1. HanoxxeHue ckoOOK depe3 MpernsiTcTBUE MOJKET IPUBECTH K HEMIOIHOMY pa3pesy,
HETIPABHIILHOMY (pOpMPIpOBaHHIO CKOOOK M/MJTH HEBO3MOKHOCTH Pa3’OMKHYThb GpaHmn HMHCTPYMEHTA.
Pa6ounii XOJ 10JIKCH OBITH 3aBCPIICH. He ]Z[Ol'[yCKaﬁTC HETIOJTHOTO HAJIOKCHHUS WHCTPYMCEHTA.
HenonHoe HaokeHHe MOKET IPUBECTH K JieopMalii cKoGOK, MPOIyCKaM B JIMHHH pa3pesa,
KPOBOTEUYEHHMIO M HECOCTOATENILHOCTH JIMHHH CKOOOYHOTO 1IBA W/MJIM TPYJAHOCTSM IPU H3BJICYEHHI
MHCTPYMEHTA.

OcmoTpuTe IMHUHE CKOOOYHOTO IIBA HA PEAMET ITHEBMOCTA3a/TeMOCTa3a U IIPABUILHOTO
cbopanoBava ckoOok. HesnaunrensHoe KPOBOTCYCHHE MOKET KOHTPOJIHMPOBATHCSA C ITOMOIIBIO
BBITTOJTHCHHBIX BPYYHYHO IIIBOB HJIM APYTHX COOTBETCTBYIOIIUX METOIOB.

JUnst yTHITM3AIMM HHCTPYMEHTOB HIJIM YCTPOHCTB, HAXOIMBILINXCS B KOHTAKTE C TEICCHBIMH
JKHJIKOCTSMH, MOTYT MOTPeOOBAThCsS ClIEHMAIBHbIE MEPBI, IIPEyPeXK/IaloNnHe GHOIOrHIeckoe
3apakeHHe.

Vrunusupyiite Bce HCIOIB30BAHHBIC M HEUCIIOIb30BAHHBIC HHCTPYMEHTBI, YIIAKOBKA KOTOPBIX ObLI1a
BCKPBITA. ):lﬂHHOE yCTpOﬁCTBO YIAKOBAHO M CTCPHUIIM30BAHO MCKITIOYUTEIIBHO U OJHOKPATHOTO
TIPUMCHCHHS.

TIoBTOpHOE MCIIOIB30BaHUE M HEMPABHIIbHAS TOBTOPHAsA 00pabOTKa MM MOBTOPHAS CTEPHIN3ALIS
MOTYT HAPYIIHTh CTPYKTYPHYIO IEIOCTHOCTh YCTPOHCTBA H/MIIM IIPHBECTH K €r0 TOJIOMKE H, Kak
CIIE/ICTBUE, K MPUYUHEHHUIO BPEJa MAlUEHTY, BOSHUKHOBEHUIO 3a0oieBaHuil 1 JIETAJILHOMY HCXOY.
TloBTOpHOE HCIIOIB30BAHKE U HENPABUIbHAS OBTOPHAs 00pab0TKa WIIH IIOBTOPHASI CTEPHIIN3ALINS
yCTpOﬁCTB OAHOPA30BOTO MCITOJIIL30BAHUSA MOTYT IIPUBECTH K PUCKY KOHTAMHHALIMH /i
HMHOUIMPOBAHMIO TGO MEePEKPECTHOMY MH(HIIMPOBAHHIO, B TOM YHCIe (HO HE OTPAaHNYHMBAsACH ITHM)
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TIEpeHOCY "HCPCKLU/IOHHLIX SaGOJTCBaHMﬁ. KOHTaM"Hal[Mﬂ MOXET IPUBECTH K MPUYHMHCHHIO BpEaa,
BO3HUKHOBEHHIO 3a00JICBaHHi1 NI JIETAILHOMY HCXOJLY.

. DenepanbhbiM 3akoHoM CIITA mpojaska 3Toro yeTpoiicTsa paspelieHa ToJIbKO JIHIEeH3HPOBAHHOMY
MPAKTHKYIOLIEMY MepabOTHUKY HIIM 110 ero 3aKasy.

MocraBka

KacceTsl ¢ preHoit TOBEPXHOCTBIO ISl SHAOCKOIMYECKOT0 JINHEHHOTO CIIMBAIONIETO annapara
ECHELON ENDOPATH™ 60 MM 10CTaBJISIOTCS CTEPUIBHBIMU [UIsl MCIIOJIB30BAHUS Y OHOTO IALUEHTA.
Y‘rmmmposa’m TI0CIe MPUMEHEHMS.

S ]



MR Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -ehdollinen

Ac@arés yia MR (Amekovion payviTikon GOVTOVIGHOD), VIO 6POVG
MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsattningar
‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpecné pro MR (MR Conditional)

Podmienec¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

VYenosHo GesonacHo npu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM MCCIIEIOBAHHH)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

Kondisional MR

Tuong thich MR véi didu kién (MR Conditional)

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR videé

Salyginis suderinamumas su MR

MP-cpBMECTHM

Uvjetna uporaba MR-a

Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR

YenoBHo kommatubuieH npu MP

YenoBHO 103B0JbeHO 3a kopuitherme ca MP

Yenoso kopumihewe MP-a

Consult Instructions for Use
Consulter le mode d’emploi
Gebrauchsanweisung beachten
Consultare le Istruzioni per I’uso
Consulte as instrugdes de utilizagao
Consultar las instrucciones de uso
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing
Laes brugsanvisningen

Lue kéyttéohjeet

Xvppovhevteite Tig Odnyieg ypriong
Se bruksanvisningen

Zapozna¢ si¢ z Instrukcja uzycia
Olvassa el a Hasznalati utasitast
Prostudujte navod k pouz
Pozrite si pokyny na pouzivanie
Se bruksanvisningen

Kullanim Talimatlarina Bakin

CM. HHCTPYKIMIO 10 NPUMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Tham khao Huéng dan sir dung
Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietosanas instrukciju
Skaityti naudojimo instrukcijg
Koncynrupaiite ce ¢ Mnctpykiuu 3a
ynorpeba

Progitajte upute za uporabu

Glejte navodila za uporabo

Buzere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
Tlornenajre Ynyrcrsa 3a kopuniheme
Tlornenajre ynyrcrna 3a ynorpedy
12 ]

MRS

Sterilized Using Irradiation Sterilisert ved straling.

Stérilisé par irradiation. Radyasyonla Sterilize Edilmistir.
Strahlensterilisiert. Creprn30BaHO paguaLueii.
Sterilizzato con radiazioni. Sterilizate prin iradiere.
Esterilizado por irradiagao. Disterilkan dengan cara Iradiasi.
Estéril por radiacion. Tiét trung bfmg chiéu xa.

Gesteriliseerd met straling.
Steriliseret ved strali

Steriliseeritud kiirgusega.
Steriliz&ts ar starojumu.

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num Gnico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pé én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevi
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhat6 fel
Nastroj je uréeny pouze pro

Jjednoho pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JL1s1 IpUMEHEHHS Y OIHOIO MaleHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mot bénh nhén duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpeda camo Ipu eIMH NalUeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha e/IeH MalHeHT
3a ynorpedy Ha je(HOM HaLHjeHTy
Camo 3a jeJIHOKpaTHy yrorpedy

B

Steriloitu séteilyttamalld.

ATOGTEPOUEVOL PE oKTIVOPOA{aL.

Steriliserad med bestrélning.
Urzadzenie/sprzgt sterylizowane
promieniowaniem.
Besugarzassal sterilizalva.
Sterilizace se provadi ozafenim.
Sterilizované ozarovanim.

Sterilizuota spinduliuote.
Crepunnsupa ce ¢ pananms.
Sterilizirano zra¢enjem.
Sterilizirano z uporabo sevanja.
CTepUIM3HPAHO CO 3pauerbe.
CTepuIncaHo 3paycmbeM.
CTepHIn30BaHO 3pauCHEM.

b K o
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Lot Lot

N de lot Cepust

Ch.-B. Lot

Lotto Lot

N do lote L6 san xudt

Ne°de lote Partii

Lotnr. Partija

Parti Partija

Erdn koodi Iapruma

Ap. maptidog Serija

Batchnummer Serija

Numer partii produkcyjnej Cepuja

Tétel TTapruja

Sarze bpoj cepuje

Sarza fiins

Lot

Use Until Date Son Kullanma Tarihi
A utiliser avant CpoK rofHOCTH
Verw. bis A se utiliza inainte de data
Utilizzare entro Digunakan Hingga Tanggal
Validade Sir dung dén ngay

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettdvd viimeistadn
Xpnowonoteite uéypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitelné do

Brukes for-dato

Kasutamise 16pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
Usnonsgaii 1o para

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Ja ce ynorpebu 10

Jlarym ucTeka poka Tpajamba
Kopucruru 10 naryma

173800

Manufacturer/Date of Manufacture

Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum

Fabbricante/Data di fabbricazione

Fabricante/Data de Fabrico

Fabricante/Fecha de fabricacion

Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivim
Katackevaotg/Huepounvia
KOTAGKEVNG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji
Gyarto/Gyartas ideje
Vyrobee/Datum vyroby
Vyrobca/Datum vyroby

Produsent/Produksjonsdato
Uretici/Uretim Tarihi
IIpoussoautens/[laTa n3rotopieHus
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xuét/Ngay san xuét
Tootja/tootmiskuupdev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
IIpoussoauten//lata Ha MPOU3BOACTBO
Proizvodac/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
TIponssoauren//latyM Ha IPOM3BOACTBO
TTIpownssohau//larym npounsBoame
Tpomussohau/atym npousBome

il /s 30
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Catalogue Number
Référence du produit
Best.-Nr.

Numero di catalogo
Nuamero do catalogo
Nuamero del catalogo
Catalogusnummer
Katalognummer
Tuotenumero
ApBpdg kotordyon
Katalognummer
Numer katalogowy
Katalogusszam
Katalogové ¢islo
Katalogové ¢islo
Katalognummer

Katalog Numarast
Howmep 1o karasory
Numar de catalog
Nomor Katalog
Sé catalogue
Katalooginumber
Kataloga numurs
Numeris kataloge
Karasnoxen Homep
Kataloski broj
Kataloska $tevilka
Karanowku 6poj
Karanowku 6poj
Bpoj y karaznory
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Authorized Representative in the USA

Représentant autorisé aux Etats-Unis d’ Amérique.

Bevollméchtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovctodompévos avtimpécwnog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel6 az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA




Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci
‘YnonHomoueHHsli npeacrasutens B CLLIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS

Dai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Igaliotasis atstovas JAV

VYearomomen npeacrasuten B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblaséeni zastopnik za ZDA

Osgnacren npercraBuuk Bo CA/J|
Osgnamthenn npencraBuuk y CAJ|
Osnamthenn npencraBuuk y CAJ|

SRR

VYnbnuomomieH npeacrasuten B EBponeiickara obumocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici
Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost

OBracTeH npeTcTaBHUK Bo EBporickara 3aeHuIa
Osnamheny npeacTaBHUK y EBporickoj yHHjH
Osnamhenu npecTaBHuK y EBpornu

WAL

Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé¢ dans la Communauté européenne
Bevollméchtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret reprasentant i det europaeiske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovsiodompévog avimpocmnog oty Evponaikh Kowomra
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHBIH TipesicTaBuTenbk B EBponeiickom Coobmectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Jgaliotasis atstovas Europos Bendrijoje
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Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengdo: A lei federal (dos Estados Unidos) so permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Let op: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend door of in
opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov ma denne anordning kun szlges til eller bruges
afen lege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan timan tuotteen saa myydé vain ladkari tai
laakarin madrayksest.

IIpocoyi: To opocmovdiakd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£PYOAEIOL AVTOD LOVOV OO 10TPOVG 1) KATOTLY EVIOANG 10TPOV.

Forsiktighet: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast séljas till liakare eller
pa ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szovetségi térvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zdkonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v 1ékarnach nebo na lékaisky predpis.

Pozor: Podla federalnych zdkonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifalge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarma gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Bunmanne! ®enepanbhbiii 3akon CILIA paspeniaet mpoiaxy 3Toro ycTpoicTsa
TOJIBKO BpayaM MIIH 110 3aKa3y Bpauci.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.




Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas

perintah dokter.

Than trong: Pao ludt Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc ban boi

hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil

voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdoSanu $o ierici drikst pardot tikai

a

stam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidziama parduoti tik

gydytojui arba jo uzsakymu.

Bunmanne: penepanuust 3akon na CAILl orpannuaa nponax6ata Ha TO3M ypen 10

OT WJIM 110 NIPEANNCAHNE Ha JIEKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ogranicava prodaju ovog uredaja jedino lijecnicima ili

po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem narocilu.
Bunmanne: Cojysunte 3axonn (CAJl) nocraByBaar orpaHHuyBambe 0BOj ype Ja ce

MpojaBa caMo 110 HajIor Ha JIeKap.

Omnpes: Casesnn (CAJI) 3axoH orpannyaBa pojajy oBor ypehaja tako 1a ce Bpuin

0J1 CTpaHe WJIM 10 HAJIOTY JIeKapa.

Omnpes: ®enepanun 3axon y CAJ] orpanuuasa npozajy osor ypehaja camo o

CTpaHe JbeKapa UIH 0 BErOBOM HAJIOTy.

et LR R A AT T DRI Sl A R

Unit Quantity (QTY)

Quantité par unité (QTY)

Stiick pro Verpackungseinheit (QTY)
Quantita (QTY)

Quantidade de unidades (QTY)
Cantidad unitaria (QTY)

Dosering (QTY)

Enhedsmengde (QTY)
Yksikkomiidrd (QTY)

Tosotnta povados (QTY)

Antal enheter (QTY)

Tlo$¢ sztuk w opakowaniu (QTY)
Egységek szama csomagonként (QTY)
Pocet jednotek v baleni (QTY)

Pocet jednotiek v baleni (QTY)
Enhetsmengde (QTY)

Birim Miktar1 (QTY)

Kommuecrso anemenros (QTY)
Cantitate unitara (QTY)

Jumlah Unit (QTY)

Don vi dong goi (QTY)

Komplekti kuuluvate seadmete arv (QTY)
Vienibu skaits (QTY)

Vienety skai¢ius pakuotéje (QTY)
Bpoit uznenus B onaxoskara (QTY)
Koli¢ina (QTY)

Koli¢ina enot (QTY)

Komuuna (QTY)

Komuuna (QTY)

Komuuna (QTY)

A (QTY)

Do not use if the product sterile barrier is compromised.

Ne pas utiliser si I’emballage stérile du produit est endommaggée.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung des Produkts beschadigt ist.
Non usare se la barriera di sterilizzazione del prodotto o il suo imbalaggio
€ compromessa.
Nao utilizar se a barreira de esterilidade do produto tiver sido comprometida.
No utilizar si se ha puesto en peligro la barrera estéril del producto.

Niet gebruiken als de steriele barriére van het product beschadigd is.

Ma ikke bruges, hvis produktets sterile barriere er brudt.

Ali kitytd tuotetta, jos steriili suojus on vauroitunut.

No unyv gpnowomombei av £xet mapapractei o 6Teipog poyuos.

Far inte anvindas om produktens sterila barridr har brutits.

Nie uzywac, jesli opakowanie sterylne jest uszkodzone.

Ne hasznalja a terméket, ha a steril csomagolas megsériilt.

Vyrobek nepouzivejte, pokud je narusena jeho sterilni bariéra.
Nepouzivajte, ak je poskodena sterilna bariéra produktu.

Ma ikke brukes hvis produktets sterile barriere er brutt.

Steril kaplama zarar gormiigse iiriinii kullanmay1n.

He ncnons308ath, €CiTH HAPYIICHA 3AIIHTA CTEPHIBHOCTH.

A nu se utiliza daca bariera sterild a produsului este compromisa.

Jangan gunakan jika pembungkus steril produk rusak.

Khéng sir dung néu san phim bao bi vo tring bj hu hong.

Mitte kasutada, kui toote steriilne kaitse on kahjustunud.

Nelietot izstradajumu, ja sterila barjera ir bojata.

Nenaudoti, jei pazeistas gaminio sterilumo barjeras.

He n3non3gaiirte, ako CTepuyIHATA IIPErpaja Ha MPOAYKTA € HAPYIICHA.
Nemojte upotrebljavati ako je sterilna barijera proizvoda ugrozena.

Ne uporabljajte, Ce je sterilna pregrada izdelka poskodovana.

Jla He ce KOPHCTH aKo € OIITETCHA CTEPHIIHATA TIPerpaja.

He xopuctuty ako je crepuina 6apujepa mpon3Boaa yrpoxkeHa.

Hemojte 1a kopuctuTe ako je crepunna 6apujepa mponu3Boa yrpoxkeHa.

EPE IR G, W
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Do Not Resterilize

Ne pas restériliser

Nicht resterilisieren

Non risterilizzare

Nio reesterilizar

No reesterilizar

Niet opnieuw steriliseren
Ma ikke gensteriliseres

Ei saa steriloida uudestaan
Mnyv enavanoctelpdvete
Far ej omsteriliseras

Nie sterylizowa¢ ponownie
Tilos Gjra sterilizalni!
Nastroj znovu nesterilizujte
Neresterilizujte

Skal ikke resteriliseres

Tekrar Steril Etmeyin

TloBropHas cTepuiIn3aLys 3anperieHa
A nu se resteriliza

Jangan Sterilisasi Ulang

Khong duge tiét tring lai

Mitte resteriliseerida
Nesterilizgjiet atkartoti
Pakartotinai nesterilizuoti

Jla He ce cTepuiIu3npa OBTOPHO
Nemojte ponovo sterilizirati

Ne sterilizirajte znova

Jla He ce cTepuiIu3npa OBTOPHO
Hemojre noHoBo 1a crepuiniere
Hemojre noHoBo 1a crepuiniere
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ETHICON Advanced

Endopath Echelon™ Placement Tip

ENDOPATH ECHELON™ Vascular White Reload for Advanced Placement Tip (35mm, 4 Row)
Chargeur Vasculaire Blanc ENDOPATH ECHELON™ pour Extrémité de Positionnement Evoluée (35 mm, 4 rangs)
ENDOPATH ECHELON™ weiBes vaskulires Magazin fiir gebogene Prizisi itzen (35 mm, 4 i
Ricarica vascolare bianca ENDOPATH ECHELON™ per suturatrice vascolare a batteria ECHELON FLEX con punta per posizionamento avanzato
(35 mm, 4file di punti)
Recarga branca vascular para ponta de colocagao avancada (35 mm, 4 Linhas)
ENDOPATH ECHELON™ ij 1;5 =
(Carga blanca vascular para punta de colocacién avanzada (35 mm, 4filas)
ENDOPATH ECHELON™
ENDOPATH ECHELON™ Vasculaire Witte Vulling voor naar voren komende plaatsingstip (35 mm, 4 rijen)
Vaskulart, hvidt ENDOPATH ECHELON™ magasin til avanceret anbringelsesspids (35 mm, 4 raekker)

ikoi (35 mm, 4 rivi) tarkoi inen valkoinen ENDOPATH ECHELON™ -vaihtokasetti
Aevki ayyetaxn aveaAhaktiki kaoéva ENDOPATH ECHELON™ yia dxpo mpowBnpévng tomoBétnong, (35 mm, 4 o€ipéc)
ENDOPATH ECHELON™ vaskulért vitt magasin for avancerad placeringsspets (35 mm, 4 rader)
Biaty magazynek ENDOPATH ECHELON™ do j koricowki liniowego staplera tnacego (35 mm, 4 rzedy)
Specilis elhelyezé hegyhez valé ENDOPATH ECHELON™ érrendszeri fehér utantdltd (35 mm, 4 sor)
Cévni bila néplii pro pokrocily aplikaéni hrot ENDOPATH ECHELON™ (35 mm, 4 fady)

arna biela naplii d él ieho hrotu ENDOPATH ECHELON™ (35-milimetrova, 4-radova)

ENDOPATH ECHELON™ vaskulzert hvitt magasin for avansert posisjoneringstupp (35 mm, 4 rader)
ENDOPATH ECHELON™ Geligmis Yerlestirme Ucu icin Vaskiiler Beyaz Kartus (35 mm, 4 Sira)
benan kaccera ENDOPATH ECHELON™ ana annapata ¢ i it Gpanweit ana cocynoB (35 mm, 4 pana)
Rezerva vascularé alba ENDOPATH ECHELON™ pentru varful de precizie (35 mm, 4 randuri)
Pengisi Ulang Vaskular Putih ENDOPATH ECHELON™ untuk Ujung Penempatan yang Disempurnakan (35mm, 4 Baris)
Béng nap mau tring cho mach méu ENDOPATH ECHELON™ cho déu dét dung cu tién tién (35mm, 4 hang)
Taiustatud pai (35 mm, 4 rida) valge téi ENDOPATH ECHELON™
ENDOPATH ECHELON™ vaskulara balta magazina uzlabotajam ievieto3anas uzgalim (35 mm, 4 rindas)
ENDOPATH ECHELON™ balta kraujagysliy keiciamoji kaseté, skirta patobulintam uzdéjimo galiukui (35 mm, 4 eiliy)
ENDOPATH ECHELON 6ano 3ayce WHUK 32 (35 mm, 4 pepa)
Bijela nadopuna za vaskularnu primjenu u pobolj$anom radnom vrhu ENDOPATH ECHELON™ (35 mm, 4 reda)
Vaskularno belo polnilo ENDOPATH ECHELON™ za napredno vstavljalno konico (35 mm, 4 vrstice)
BackynapHa 6ena BnowKa co BPB 3a npeyusHo nocrapysatbe ENDOPATH ECHELON™ (35 mm, 4 pepa)
BackynapHo 6eno nywerbe ENDOPATH ECHELON™ 3a Hanpepiu BpX 3a nosuuuoupatbe (35 mm, 4 pepa)

& P F 7 4R 5E 45 SK #) ENDOPATH ECHELON™ I B & 4T & (35 BBk, 4 )

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage or
disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of ENDOPATH ECHELON™
Vascular White Reload for Advanced Placement Tip (35mm, 4 Row). It is not a reference to surgical
techniques.

ENDOPATH, ECHELON, and ECHELON FLEX are trademarks of Ethicon Endo-Surgery.

ETHICON
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Benas kaccera ENDOPATH ECHELON™ pna annapara € ycoBepLIeHCTBOBaHHOIi KNIOBOBUAHOI
GpaHuweit Ana npowmMBaHua cocyaos (35 mm, 4 papa)

BuumartebHo npouynTaiite BCio HHPOPMALMIO.

Hecob6mnronenne HHCTPYKIHIT O PUMEHEHHIO MOXKET NPHBECTH K CEPhE3HBIM XHPYPrHUECKHM
OCJIOKHEHHSM, HalIPUMep K HECOCTOATENBHOCTH WM PA3phiBY IIBa.

OGpaTuTe BHUMaHHe! DTOT JINCTOK-BKIIAIBIII COAEPIKUT HHCTPYKLMH 110 IIPUMEHEHUIO Oenoit
Kaccetst ENDOPATH ECHELON™ p151 annapara ¢ ycOBEpIICHCTBOBAHHOM KIIOBOBUIHOI OpaHieit
JUISL IPOIIMBAHHS COCYZI0B (35 MM, 4 psina). ITO He PEKOMEH/IAIHH 110 METOJIaM XHPYPIHUYECKOTO
BMCUIATCIbCTBA.

ENDOPATH, ECHELON, u ECHELON FLEX siBistioTCst TOpropeiMi Mapkamu Kommanuu Ethicon Endo-
Surgery.

Hasnauenve

Ilepesapsbxaemstii onekrposnepreruyeckuit annapar ECHELON FLEX ¢ ycoBepiieHCTBOBaHHO
KITIOBOBH/THOM OpaHieii (35 MM, 4 psjia) M KacCeThl K HEMy MPETHA3HAYCHBI JUTA NIEPECCYCHUS 1
PE3CKIIHH TKaHEH 1 COCyI0B. ST" HHCTPYMCHTBI IPUMEHAKOTCS BO BPEMS pa3H006p53HHX OTKPBITBIX HITH
MaJIONHBA3MBHbIX ONEpallHii B, THHEKOJIOTHH, YPOIOTHH, TOPAKaIbHON 1 00IIeil XUpYpriH 1 TeIMaTPUH.

MpoTuBonokasaxua

. 3anpenieHo KCrojb30BaTh YTOT HHCTPYMEHT Ha aopTe.

. 3anpereHo UCIoIb30BaTh ITOT HHCTPYMEHT Ha UIIEMH3UPOBAHHBIX WIH HEKPOTH3HPOBAHHBIX
TKaHsIX.

. 3aﬂpClL(CHO WCTIONb30BaTh JTMHEHHBIH anmnapar Ha INIaBHBIX COCyaax, €CJIM HE obecrieueH KOHTpPOITb B
TIPOKCHMAJIbHOM M IHCTAJILHOM HallpaBJICHUH.

. Hepeﬂ HMCIIONIb30BAaHUEM CLIMBAKOIICIO arrapara Ciae/yeT TIareJaIbHO OUEHUTh TOMIIHHY TKaHHU.

CM. pacrionokenHyo Hiske TaGuuiy ¢ KoXoM H3/ielust JUIsl KacceThl JUIs epe3apsikaeMoro
anekrposnepreruyeckoro annapara ECHELON FLEX ycoBepiieHCTBOBaHHOM KIIOBOBUJHOI
Opantreit st IpoMMBaHus COCyN0B (35 MM, 4 psijia), 4TOObI 03HAKOMUTCS € TPEOOBAHMAMH 11O
KOMITPECCHH TKaHeit (BBICOTa3aKpbITOH ckoOKH). Eciin TkaHb Henmb3st 6e3 Tpyaa CxKaTh 10 BHICOTHI
3aKPHITOH CKOOKH MIIM OHa JIETKO CKMMAETCsl Ha YPOBEHb, YCTYNAIOIIMI BBICOTE 3aKPBITOi CKOOKH,
paboTa ¢ TKaHbIO IPOTHBOIIOKA3aHA, IIOCKOJIKY OHA MOKET OBITh CIIMIIKOM TOJICTON HIIM CITHIIIKOM
TOHKO# Juist cKoOKH, ykazanHoi B Tabimue ¢ KoxoM u3aeust 1Uist KacceThl.

. JlaHHBIH MHCTPYMEHT He IpEJHA3HAYCH I UCIIONb30BAHUS IPU HATMYUH IPOTHBOIOKA3aHUH
K HAJIOKCHUIO XUPYPIHYECKHX CKOOOK.

. 33"}')01[(0!-]0 HCMOIB30BaTh 3TOT HHCTPYMEHT MPH HAJTHYUH TOKa3aHuit K TIPUMCHCHHIO MaTEpHAJIOB,
YKPETUIAIONIHX IMHHIO CKOGOYHOTO IIBa.

. 3anpelieHo UCIoJb30BaTh TOT HHCTPYMEHT, €CIIM TI0CIIe 3aKPBITHS TKaHb BBICTYIIACT 32 OTMETKY
JIMHHHM pa3pesa, KOTopasi 0003Ha4aeT MHHHMAJIBHOE PACCTOSHUE Paspesa (HanpuMmep, IIPH CO3IaHUH
aHaCTOMO3a).

. 3anpeu.(eHo HCTIOMB30BATh 3TOT HHCTPYMCHT Ha IMMAPCHXUMC IICYCHH, l'[O}Zl)KEJTy}JO'“IHOﬁ JKCJIC3bI, MTOYCK
HIJIA CCJIC3CHKH, a TAKKC Ha APYTUX TKAaHAX, KOTOPBIC HE/Ib35 603 TpyZa CKaTb J10 BBICOTBI 3aKpBITOﬁ
CKOOKH.

Onucanue NHCTpYMeHTa

Tlepesapsbxaemsiii anexkrposnepreruyeckuii annapar ECHELON FLEX ¢ ycoBepiieHCTBOBaHHOM
KIIOBOBUHOM Opanueit u 6enbie kaccetst ENDOPATH ECHELON c cocynucTsiMu CKOOKaMu 1UIst
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YCOBEPIICHCTBOBAHHOI KITIOBOBH/IHOM OpaHIn (35 MM, 4 psia) — 5TO CTEPUIIbHBIC YCTPOHCTBA,
MCIOJIb3yeMBbI€ JUISl OTHOTO MAIlMEHTa, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MOXKHO OJHOBPEMEHHO OCYIIECTBIIATh
paccekaHHe U MPOLIMBAaHHE TKaHeil. B kaccere B aXMaTHOM MOPSIKE PACIIONIOKEHBI YeThIPe psina

CKOOOK, 10 [1Ba ¢ KaXI0i CTOPOHBI OT JIMHUH pa3pe3a. [lepesapsiKaeMblil 31eKTpOIHEePreTHYECKUA

anmapar ECHELON FLEX ¢ ycoBepIeHCTBOBAaHHO# KJIFOBOBUAHON OpaHILEH 1 KACCETaMH HMEET

JIMHHIO CKOOOYHOTO MIBA JUTHHOI OKOJIO 35 MM M JIMHHIO pa3pe3a JInHo# okono 30 Mm. CTBOM MOKET
BpAIAThCs CBOOOHO B 000MX HAMPABICHHUAX, @ MEXaHH3M BPAILCHHS TTO3BOJISICT AMCTAIBHON YaCTH CTBONA
TIOBOPAYMBaThCA ISl YIIPOLICHHUS JIaTEPAIbHOTO JI0CTYTa K MECTY TIPOBEJICHHS ONepaluH.

B ynakoBKy ¢ HHCTPYMEHTOM BXOJMT II€PBUYHBII JINTHEBBI aKKYMYJIATOPHBII GJ10K, KOTOPBIi
HEo0XOIMMO YCTaHOBUTS Iepe]l UCIoNIb30BaHueM. K yTuimsanu akkyMyIIsSTOPHOTO OJ10Ka IIPeIbBISIOTCS
crenuanpHeie TpeboBanmst. CM. pasaen «Y THIH3ALHS AKKYMYJ/ISTOPHOIO GJI0KaY.

KacceTa HE BXOIUT B YITAKOBKY C HHCTPYMCHTOM: €€ HCOﬁXO}JHMO YCTAHOBHUTH NEPEI UCITOIB30BAHHEM.
321H.["TH215{ KpBIIIKa 171t CKOGOK Ha KacCeTe 3alHIIacT KOHYMKH HOXKCK CK06 TIpH TPAHCTIOPTHPOBKE

M YCTaHOBKE KacceThl. MexaHn3M GIIOKMPOBaHMSA HHCTPYMEHTA NPEIHA3HAYCH JUIA TIPEIOTBPAILCHUS
TIOBTOPHOTO NPHMEHEHHS MCIIOIB30BAHHOI WM HENPABHIIHO YCTAHOBJICHHOM KacCeThl HIIH CpadaThIBaHUs
HMHCTPyMEHTa 0e3 3apsKeHHOU KacCeThl.

Buumanue! He 3apsokaiite uacrpyment 6onee 12 pas; T. e. He 6onee 12 npomruBaHuii [uist O1HOTro
MHCTPYyMEHTA.

Ta6nuua ¢ Koom u3penus ANA KacceTbl

OCTOPOKHO! Ilepe3sapsixaeMslii anekrposnepretuueckuii annapar ECHELON FLEX ¢
YCOBEPIICHCTBOBAHHOI KIIFOBOBUIHOH OpaHIIIeil MOXXHO HCTIONBb30BATh TONBKO ¢ €10l KacceToit
ENDOPATH ECHELON, cozepikatieii cocyaucTble CKOOKH, 17151 yCOBEPIICHCTBOBAHHOM KIIOBOBUIHOM
Opanmm, (35 MM, 4 psina).

d

A

Bbicota Bbicota CKo6ouHbII Cko60uHbIi
. . Kaccera Konuuecreo
Kacceta (kop)  oTkpbITOi 3aKpbITOi wWoB (AnMHa woB (Kon-Bo
(yBer) KoboK
CKOOKM CKO6KM NMHNK) panoB)
VASECR35 2,5mMm 1,0 Mm 35mm benblit 36 4
B Tb Np MPT npu onp yCnoBuAx

Pe3ynbTaThl BHEKIHHUYECKOTO HCCIIEIOBAHHS TOKA3AIH, YTO HATMYHE HMILTAHTAPYEMOIl COCYUCTOI
KJMICHI 13 THTaHoBoro ciuiasa (Ti3Al2.5V), ncnons3yemoii B 6erbix kaccerax ENDOPATH ECHELON,
Jonyckaet npoezierre MPT npu coGmoieHiH ONpe/IeIeHHBIX YCIOBHUiA. [TallneHT ¢ HMIIaHTHPOBAHHBIMI
CKOOKaMH MOKET MPOXOAUTH TOMOTPA(HIO MPH CIIEAYIONHX YCIOBUSX:

¢ MHayKius cTaTHYECKOro MarHUTHOro nojist cocrasiuser 3,0 T win Menee.

«  HauGonpimuit IpoCTPaHCTBEHHbIH MPAJHEHT MArHUTHOTO MOJIst cocTasiset 7,5 To/m.

¢ MaxkcumanbHas CpeHss y/elbHas MOIIHOCTb MOTTIONICHHS 3Ty YeHHs OpraHu3MoM uesioBeka (SAR),
peructpupyemas ciuctemoit MPT, cocrasmster 2,99 BT/Kr npn CKaHHPOBaHHH B TeueHne 15 MuHyT (3a
OJIHY MOCIEIOBATENbHOCTh UMITYJIBCOB).



Harpesatue npu MPT

Pe3syibTaThl BHEKIMHHYECKOTO HCCIICOBAHUS [IOKA3AJIH, YTO IMHUH CKOOOYHOT'O 1IBA IPHBOAT K

HOBBILICHUIO TEMIIEPATyphl MeHee ueM Ha 2 °C npu coOMIOIeHHH CIIEYIOIINX YCIOBHIA:

*  Mupykuus marauTHOTO nons pasrsercs 3 T (MP-tomorpad) Signa Hdxt nponssozcrsa General
Electric Medical Systems, Bepcust nporpammioro obecriedenus 15.0_M4_910.a), MakcumanbHas
CcpelHss y/enbHas MOIIHOCTb MOIIONICH)S H3Ily4eHHs OpraHu3MoM denoBeka (SAR), peructpupyemas
cucremoit MPT, cocrasisier 2,99 Br/kr.

« HenpepsiBHoe MP-ckannpoBanue (3a OHY [OCIIEI0BATEIbHOCTh UMITY/ILCOB) B TedeHHE 15 MUHYT ¢
HCTIONIb30BaHHEM NpuemMonepenatomeii PU-karyuiku s Tena.

Wupopmauna 06 apredakrax

KauectBo MP-1300pakeHns MOXKET yXyIIIMThCA, €CIIM IMHKS ckobounoro mBa VASECR35 okaxercs
B 0071aCTH HCCIIEIOBAHHS I PAIOM ¢ Heil. [T09ToMy MOKET MOTpeGOoBaThCs ONTHMHU3AIIHS TAPAaMETPOB
MP-u306pakenus, 4T00bl KOMIICHCHPOBATH MPUCYTCTBUE ITHX CKOOOK.

Haunb6osnbiast 0611acTh OTCYTCTBHS CHTHAIA IIPU CaMOM JUTMHHOMN JIMHUU CKOOOYHOro 1iBa (35 Mm):

MocnepoBaTenbHOCT SE SE GRE GRE
MMNYNbCoB

OpveRTaLya nnoCKoCTi I n I I
06nacTb 0TCYTCTBUA CUTHaNa 292 53 395 93
(M)

PucyHku v TepmuHonorus (puc. 1)
3alunTHas KpblLuKa AnA Ckobok
OnopHas 6paHLua

KaxanbHas 6paHiwa

OTBEpCTUE [NA BbIDABHUBAHNA KacCeTbl
BbicTyn ANA BbIPaBHUBAHNA KaCceTbl

A wN s

WHCTpyKUuM no npumeHenmio

Mepen ncnonbzoBannem KacceTbl

1 V6eaunrech, 4To pasMep KacceThl COOTBETCTBYET pa3Mepy HHCTPYMEHTa, KOTOPHIit Oyaer
HCIIONB30BATHCS (HApUMEp, C Tepe3apskaeMbIM AIeKTposHepreTHuecknM ammapatom ECHELON
FLEX ucnoss3yiite 6exsie kaccersi ENDOPATH ECHELON, coziepskaliie CoCcyaucTbie CKOOKH,
JUIsS yCOBEPIIEHCTBOBAHHOM KIIIOBOBU/IHOM Opaniy (35 MM, 4 psina)).

2 Tlepen npuMeHeHHEM HHCTPYMEHTA IPOBEPLTE COBMECTUMOCTD BCEX YCTPOUCTB M MPHHAUICKHOCTEH

(cm. paszen «IIpeaynpexaeHus U IPeI0CTEPEKCHUS).

YcTaHoBKa KacceTbl B annapar

1 H3BNeKuTE KacceTy U3 yNakoBKH, COOMONAs CTePHIBHOCTh. Bo H30ekaHne NOBpekICHH He
JIONyCKaiiTe HapyIIeHHs! CTEPUIILHOCTH KaCCEThl.

2 Tlepen ycranoBkoii kacceTbl yOeHTECh, YTO MHCTPYMEHT HAXOIHUTCS B OTPLITOM HOJIOKEHUH
(puc. 2).

3 OcMOTpHTE HOBYIO KAaCCETy Ha IPEIMET 3alIMTHON KPBIIIKU U1 CKOOOK. ECIi KpbIIlKa OTCYTCTBYET,

HE UCTIONb3YHTE KacCeTy.
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BHI/IMaH"e! I'lcpc}l HMCMOIB30BAHUCM HHCTPYMEHTA CICAYET TIIATCIBHO ONCHUTE TOIIIWHY TKaHH.
CwM. Tabaumy ¢ KoA0M H3eTHsl A5 KacceThl.

OCTOPOKHO! YcraHoBKa B anmapar CMEHHbIX KacCeT, HeNOIXOAMIMX 110 THITY HIIM pa3Mepy,
MOJKET IIPUBECTH K PACCEYCHUIO TKAHU Oe3 CIIMBAHUs (HAIIPpHMep, IPH YCTAaHOBKE CMEHHOMN KacCeThl
Ha 35 MM B HHCTPYMEHT Ha 45 MM).

BcraBsre HOBYIO KacCeTy, CIBHHYB €€ K HIDKHEH YacTH KaHAJIBHON 6par—n.uu Tak, qTO6L[ BBICTYTIBI
KacCeThbl BOLIIN B y]‘ﬂyﬁﬂCH"ﬁ JUTs BBIpDABHUBAHMA. 3aU.lCJ'IKH"TC Kaccery, ‘lTOGH OHa HaJCkKHO
BCTaJa Ha MecTo. CHUMHTE M yTHIIM3UPYHTE 3aIMTHYIO KPBIIIKY JUIs CKOOOK. Terneph HHCTPYMEHT
3apsiKEH M FOTOB K HCIIONB30BaHuIO (pHC. 3).

OCTOPOXKHO! Eciu 3a1uTHYIO KPBIIIKY A CKOOOK He YAAI0Ch CHATh Hepes
TIO3UIIMOHUPOBAHUEM MHCTPYMECHTA BOKPYT TKaHHU, KOTOPasi MOVICKHUT CIIMBAHUIO, 3TO MOKET
TIPUBECTH K HETPABHIILHOMY (HOPMHUPOBAHHMIO CKOOOK.

BHI/IMaH"e! Tlocne cusaTHS SalllHTHOﬁ KPBIIIKH JUTs CK060K OCMOTPHTE MOBEPXHOCTH HOBOM
KacceThl. Ec/i BHIHBI CHHHE BBITAJIKMBATE)H, HEOOXOIMMO 3aMEHUTH KacceTy Ha apyryio. (Eciu
BHUJIHbI CHHHE BBITAJIKHUBATENIH, BO3MOKHO, B KACCETE HET KIIHIIC.)

CMOTpHTE IMCTOK-BKJIAIBILI IIEpe3apsKaeMOro apTHKYIISLMOHHOIO MIEKTPOIHEPIeTUYECKOrO
armmapara ETHICON ECHELON FLEX pu1st 03HaKOMIICHHS ¢ HHCTPYKIIHSIMH IIO HCIIOJIB30BAHHIO
HHCTPYMEHTA MOCJIE YCTAHOBKH KaCCETHI.

MNepe3apApKa UHCTPYMeHTa

1

M3BrnekuTe KacceTy U3 yHaKoBKH, COOMIONas CTePHIIBHOCTh. Bo n30ekaHne NOBPEX/ICHNS He
JIONyCKaiiTe HapyIIeHHs CTEPUILHOCTH KaCCEThl.

Ilepen nepesapsiakoii yoeaurech, YT0 HHCTPYMEHT HAXOJUTCS B OTPBITOM HOIOKEHHH (pHUC. 2).
Haxxmute BBepx (B HalpaBIeHHN OMOPHOIT OpaHIIN), YTOOBI CHATH KACCETy C KaHAIBHOW OpaHIIIH.
BrIGpockTe HCMoB30BaHHYI0 KacceTy (puc. 4).

OCTOPOIKHO! Ilepen nepe3apsiakoii ICPKUTE HHCTPYMEHT B BEPTHKAIBHOM TOJIOKCHHH, YTOOBI
OTOpHas U KaHaJIbHAsi GPaHIIN ObLIN TIOJTHOCTBIO TIOTPYKEHBI B CTEPUIBHEIH PacTBOP. DHEPTHYHO
BCTPSIXHHTE U BBITPUTE BHYTPEHHIOIO H BHELIHIOKO IOBEPXHOCTH OIIOPHOI! M KaHAIbHOI OpaHILeid,
4TOObI YIAIUTh U3 HHCTPYMEHTA BCE HEUCIIO/b30BaHHbIe ckoOKH. He ncnosp3yiite HHCTPYMEHT,
MOKa BU3yaJIbHAsl HE yOIUTECh B OTCYTCTBHE CKOOOK Ha OMOPHOI M KaHAIBHOM OpaHie.
OCM(YTPHTC HOBYHIO KacCeTy Ha NMpeaMeT BHmHTHOﬁ KPBIIIKHA TS CKO60K. Ecnn KpBIIIKA OTCYTCTBYET,
He MCTIONB3YHTe KacceTy.

B ! Tlepen ncnombsc MHCTPYMEHTA CJIe/lyeT TIIATeIbHO OLEHHTh TOJIIMHY TKaHH.
Cwm. Tabnumy ¢ Ko1oM M3/1eIHsl Il KACCeThl.

OCTOPOIXKHO! YcraHoBka B anmapar CMEHHbIX KacCeT, HSMOAXOAAIIMX 110 THITY HJIH pasMepy,
MOJKET IPUBECTH K PACCEYCHUIO TKAHU 0€3 CIIMBAHMUS (HAIIPHMEp, [IPH yCTAHOBKE CMEHHOMN KacCEThI
Ha 35 MM B MHCTPYMEHT Ha 45 MM).

BcraBsre HOBYHO KacceTy, C/IBHHYB €€ K HIDKHEH YacTH KaHaJIbHON 6paHHH/I Tak, ‘IT06H BBICTYTIbI
KacceThl BOILIA B yrTyOJeHHs U BRIPAaBHMBAHMs. 3alleNIKHUTE KACCeTy, YTOOBI OHA HAIeKHO
BCTaJa Ha MecTo. CHUMHTE M yTHIM3UPYHTE 3aIUTHYIO KPBIIIKY JUIs CKOOOK. Terneph HHCTPyMEHT
3apsKEH M FOTOB K HCIIONB30BaHuIO (pUC. 3).

OCTOPOXKHO! Ecnu 3aimuTHY0 KpBIIKY s CKOOOK HE YAAIOCh CHATh HEPe
TIO3UIIHOHUPOBAHHEM HHCTPYMCHTA BOKPYT TKaHH, KOTOpas MOUICKHUT CIIMBAHHIO, 3TO MOXKET
TPUBECTH K HEMPABUILHOMY (POPMHPOBAHHIO CKOOOK.

Buumanmne! ITociie CHATHS 3aIMTHOM KPBIIIKK 1151 CKOOOK OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTH HOBOH
KkacceThl. Ecin BUIHBI CHHHE BBITAJIKHBATENH, HEOOXOIMMO 3aMEHUTh KacceTy Ha apyryio. (Eciu
BHJ/IHbI CHHUE BbITAJIKMBATEIIH, BO3MOXKHO, B KACCETE HET KJ'IMHCA)
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6 CMOTpHTE JIMCTOK-BKJIA/IBILI II€pe3apshkaeMoro aj1ekrposHepreruyeckoro anmapara ECHELON
FLEX c¢ ycoBepLIeHCTBOBaHHON KIIIOBOBUIHOIT OpaHLIeil /Ul 03HAKOMIICHHS! ¢ HHCTPYKLUSAMU 110
HCMOJIB30BAHUIO HHCTPYMEHTA I10CJIE€ YCTAHOBKH KAaCCEThI.

Ua [

”HCPOpMaIH/ISI, OTHOCALIAACA K 6E3OHaCHOMy ¥ TIIATEJIbHOMY BBITIOJTHCHHUIO 3a/1a4H, CIICTYEeT 3a
coobmenusmu ¢ Gpopmynuposkoit «KOCTOPOKHO!», «Buumanne!» u «IIpumedanue». ITH cOOOIIEHHs
BCTPEYAKOTCsS BO Beeit JIOKYMEHTalUH.

Ux cnemyer npoyecTs, Mpexae 4eM NepexoiuTh K CISAYIOIeMy AeiCTBHIO B TeKyleil IpoLenype.

OCTOPOXKHO! ®opmymuposka «OCTOPOJKHO!», ykaspiBaeT Ha NPOLETYPHI 110 SKCILTyaTalHl
HITH 00CITYKMBAHHIO, METO/IBI HITH YCIIOBHS, HEBHUMATETLHOE BBIMOJTHEHHE KOTOPBIX MOKET MPUBECTH K
TIOJTYIEHHIO TPABMbI WJIH JICTATBHOMY HCXOJY.

Buumanne! @opmynuposka « BHuMaHHe!», yka3biBaeT Ha MPOIELYPHI 110 SKCILTyaTally WK
00CITY)KHBAHUIO, METOJIBI HIJIH YCIIOBHS, HBHUMATEJILHOE BBIIIONTHEHHE KOTOPBIX MOXKET [PHBECTH K
MOBPEKICHHIO I YHUYTOXCHUIO 000Py10BaHHUSL.

Ipumeuanne. opmynupoka «IIpumMedanue» ykas3plBaeT Ha MpOOIEMy IKCILUTYaTaLHN WX 00CITYKHBAHUS,
METOZBI UJIM YCIIOBHA, HA KOTOPBIC HEOGXOHHMO 06pa‘rm‘L BHHUMAaHUEC 111 3quICK’TVIBHOFO BBITIOJIHCHUSA
3a/1auM.

nnpepoc

. MasnonHBa3HBHBIE IIPOLE/TYPbl JOJIKHBI BBITONHATHCS TONBKO TEMH JIMIAMH, KOTOPbIE HMEIOT
COOTBETCTBYIOULYIO IMOJArOTOBKY M 3HAKOMbI ¢ MaJIOMHBA3UBHBIMU METO/IAMH ONIEPATHBHBIX
BMearenseTs. [lepes BBIMOIHEHHEM MaIOHHBA3HBHON MPOLETy Pl 03HAKOMBTECH C
ITpE}JOCTaBJ'ICHHOﬁ B Me}:["Ll“HCKOﬁ JATEepaType HHCI)OpMaL“/IEﬁ 0 METOJaX, TPYAHOCTAX M PHCKaX.

. ﬂMaMCTpH MaJIOMHBA3WBHBIX HHCTPYMCHTOB Pa3sHbIX HM3TOTOBUTENCH MOTYT pa3an4yaThCs. Ecnu
B XOJI€ TIPOIE/IyPbl MPEICTOMT UCTIOIb30BATh BMECTE MHCTPYMEHTBI M IIPHHAIUICKHOCTH VISt
MaJIOMHBA3UBHbIX IIPOLEJlyp OT Pa3HBIX H3rOTOBHUTEINEH, IPOBEPHTE HX COBMECTHMOCTD ITepes
Ha4ajaoM IpoUeIypbl.

. Tlpu ucnonp30BaHUK APYTHX METOMK (HAIPUMED, HIEKTPOKAYTEPH3aLMK) BO BPEMs ONEPaLiuy
03HAKOMBTECH C NMPEAOCTCPEIKCHUAMH MTPOU3BOAUTEIIA IPUMEHACMOTO OGOPYHOBEHHSI BO HZﬁE)KaHPIe
OnaCHOCTCﬁ, CBSI3aHHBIX C €TI0 MPUMCHCHHUEM.

. ITpu BEIGOPE HHCTPYMEHTA M KACCEThl HEOOX0IMMO BHUMATENHHO OEHHBAT CYMIECTBYIOIINE
MaTOJIOrMYECKHE COCTOSHHS U JIeYeHHe, POHIEHHOE NAlMEHTOM JI0 ONepaluy, HalpUMep JIyYeByIo
Teparnuio. le/l ONPE/ICTICHHBIX COCTOAHUAX WIIM BUAAX MMPEAOINEPALIMOHHOIO JICYEHHUSI BO3MOKHO
H3MCHECHHUE TOJILLIMHBI TKAHHU, KOTOPasi MOKET BBIXOAUTDH 3a yKaﬂaHHHﬁ JidarasoH s CTaH}lapTHOﬁ
KacCeThl.

. }lj'lﬂ YTHIH3AIUA HHCTPYMCHTOB HITH yCTp()ﬁCTB, HaxXOJMBIIMXCSA B KOHTAKTC C TCJICCHBIMH
JKHIKOCTAMH, MOTYT TIOTPe6OBAThCS CreIHaIbHbIE MEPHI, IPeIyNpekIaolme GHoIornieckoe
3apakeHHe.

. DepepanbubiM 3akoHoM CILIA npojaa 3TOro ycTpoiicTsa paspelieHa TOJIbKO [0 PACHOPHKCHHUIO
HIIM 3aKasy Bpada.

. VcraHoBka B anmapaTt CMEHHBIX KaCCeT, HEMOAXOAANINX 10 THITY WIH Pa3sMepy, MOKET IPUBECTH
K pacCCUYCHHUIO TKaHH 603 CUIUBAHUSA (Hal’lpVIMCp, TIpH yCTaHOBKC CMEHHO# KacceThl Ha 35 MM B
HMHCTPYMEHT Ha 45 MM).
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. OCMOTpVITC YIaKOBKY Ha HaJTH4HE I'IOBpC)K}lCHVIﬁ TIpA TPAHCTIOPTHPOBKE. He PICHOJTLSyﬁTC
MHCTPYMEHT, aKKyMYJISTOPHBIH OJIOK MIIM KacceTy, KOTOPbIe ObLIH MOBPEKICHBI BO BPeMs

TPaHCIIOPTHPOBKH.
. He 3apsokaiite uacTpyMeHT Gonee 12 pas; T. e. He Gonee 12 npoIMBaHMii JUIS OJHOTO HHCTPYMEHTA.
. Tlepesapsixaemsrii anexrposnepreruyeckuit anmapar ECHELON FLEX ¢ ycoBepiieHCTBOBaHHO#

KJTIOBOBH/IHOM GpaHIIeii MOXKHO HCIONB30BaTh TONBKO ¢ Oenoit kacceroit ENDOPATH ECHELON,
cofepyKarieit CoCyMCTbIe CKOOKH, [Tl yCOBEPIICHCTBOBAHHON KIIIOBOBHAHOM OpaHmiH, (35 MM,

4 psina).

. Tlepen ncnonb3oBaHKeM HHCTPYMEHTA CIIEYeT TIIATEbHO OLEHHUTH TONIKMHY Tkahu. Cum. Tadaumy
€ KOIOM H3/1eJIHs I/Isl KACCeThbI.

. ‘VceranoBka B arnmnapar CMEHHbBIX KaCCET, HENOAXOAAIHUX 110 TUITY WIIM pasMEpy, MOKET MPUBECTH

K pacCCYCHHUIO TKaHN 0e3 ciMBaHus (HanpuMep, TIpH yCTaHOBKE CMEHHO#1 KacceThl Ha 35 MM B
HHCTPYMEHT Ha 45 MM).

. Ecnu 3alMTHY0 KPBIIIKY JUIA CKOOOK HE Y/IaloCh CHATH Mepel MO3HIIMOHUPOBAHHEM HHCTPYMEHTA
BOKPYT' TKaHH, KOTOPasi MOUIEKHUT CHIMBAHHIO, 3TO MOXKET IIPUBECTH K HENPABHIIBHOMY
(opmupoBanuio ckoGoK.

. Tlocne cusiThs 3aUTHON KPBILKH JUIs CKOOOK OCMOTPHUTE MOBEPXHOCTh HOBOH KacceTsl. Eciu
BU/IHbI CHHUEC BBITAJIKUBATECIIH, HCO6XOH"M0 3aMCHHTB KaCCETy Ha JPYTyro. (ECJ’II/I BUJIHbI CHHHEC
BBITAJIKMBATECIIN, BO3MOKHO, B KACCETC HET KJ'W"'IC.)

. Tlepen nepesapsKoii IepKUTe HHCTPYMEHT B BEPTHKAJIBHOM MOJIOKEHHH, YTOOBI ONOPHAS 1
KaHaJIbHasi OpaHIK ObUIM MOJHOCTBIO MOTPYKEHBI B CTEPUIBHBIH PacTBOP. DHEPrHYHO BCTPSXHHTE U
BBITPUTE BHYTPEHHIOIO ¥ BHELIHIOIO IIOBEPXHOCTH ONOPHOI U KaHANIBHOI OpaHLIeii, 4To0bl y1aIuTh
M3 HHCTPYMEHTA BCE HEUCIIOIb30BaHHbIC CKOOKH. He HCIoMb3yiiTe HHCTPYMEHT, I0KA BU3YaIbHO HE
yOeauTech B OTCYTCTBHH CKOOOK Ha OIIOPHO# M KaHATBHOH OpaHmIax.

. yTVIJ’IVBleyﬁTC BCC HCTIOJIb30BAHHBIC W HCHCTIOIB30BAHHBIC HHCTPYMCHTBI, YITAKOBKA KOTOPBIX Obla
BCKPBITA. JlaHHOE yCTPOHCTBO yNAaKOBaHO M CTEPHIN30BAHO UCKIIFOUUTENBHO JUIS OTHOKPATHOrO
npuMeHeHns. Ficronb3oBaHue JaHHONO yCTpoicTBa Gosiee 4eM JUIs OJHOTO NAlHeHTa MOXKeT CTaTh
NPUYUHOI OBPEKICHUS YCTPOHCTBA WM 3apaXKEHHsl, 4TO, B CBOIO OYepe/ib, MOXKET IIPUBECTH K
TPaBMHUPOBAHUIO UITH 3a00JICBAaHUIO TIAIIUCHTOB.

Mocraska

benas kaccera ENDOPATH ECHELON™ nist anmapara ¢ yCOBEpIICHCTBOBAHHO# KITFOBOBUIHO#H Opanmeit
JUISL IPOIIMBAHHS cOCY0B (35 MM, 4 psia) MOCTaBIISETCS CTEPUILHOM M A0JDKHA OBITh HCIIONB30BAHA JUTS
OJIHOTO NalHenTa. Y THIH3HPOBATh N0CIe IPUMEHEHHS.

kg



See Instructions For Use Se bruksanvisningen

Voir notice d’utilisation Kullanma Talimatina Bakimz

Bitte Gebrauchsanweisung beachten CMOTpH MHCTPYKIHIO IO IPUMEHEHHIO
Vedere le istruzioni per I’uso Consultati instructiunile de utilizare
Ver Instrugdes de Uso Lihat Petunjuk Penggunaan

Ver instrucciones de uso Xem Huéng dan st dung

Zie gebruiksaanwijzing Vaadake kasutusjuhendit

Se brugsvejledningen Skatiet lietosanas instrukciju

Katso kiyttoohjeet 7Zr. naudojimo instrukcija

AwBaote Tig Odnyieg Xpnoemg Bk “Unctpykuunte 3a ynorpeba”

Se bruksanvisning Vidi upute za uporabu

Zobacz Instrukcja uzytkowania Glejte Navodila za uporabo

Lasd a hasznalati atmutatot Buzere Bo YnarctBoTo 3a ynorpeba
Prostudujte navod k pouziti Tornenajre Ynyrcrpa 3a kopuinherme
Pregitajte si ndvod na pouzitie 2 WA ]

MR Conditional

Compatibilité avec 'IRM (Imagerie par Résonance Magnétique) sous certaines
conditions

Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

Compatibilita RM condizionata

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonancia magnética)
Condicional para Resonancia Magnética (RM)

MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -chdollinen

Acparéc yia MR (ametkdvion poyvnTikod GuvTovicpov), vtd 6povg
MR (magnetisk resonans)-siker under vissa férutsittningar
Warunkowo bezpieczny w obszarze oddziatywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgalatra feltételesen alkalmas
Podminéné bezpecné pro MR (MR Conditional)

Podmienec¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie
MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR Kosullu

Bosmoxuocts nposenennss MPT npu onpeseIeHHbIX YCIOBUAX
Compatibilitate MR (rezonantd magnetica) conditionata
Kondisional MR

Tuong thich MR vai didu kién (MR Conditional)

Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dross MR vidé

Salyginis suderinamumas su MR

MP-cbBMECTHM

Uvjetna uporaba MR-a

Pogojno zdruzljiv s slikanjem z MR

VYenoHO kommatHOHIeH npi MP

Vei10BHO 103B0JbeHO 3a Kopumthere ca MP

MRFHRS

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één patiént

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xprion o€ évav povov achevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nistroj je urCeny pouze pro

jednoho pacienta

Urcené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullamilabilir

JUnst NpUMEHEHH sl Y OZIHOTO NalHEeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

St dung cho mdt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
Lietosanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng kartg vienam
pacientui

3a ynorpeba caMo NpH €IUH MALHEHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeba caMo Ha €JIeH MalHEeHT
3a ynorpely Ha jeTHOM NalujeHTy

B

Manufacturer/Date of Manufacture
Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum
Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivaméaara
Kataokevaotie/Huepounvia
KOTAOKEVTG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji
Gyarto/Gyartas ideje
Vyrobee/Datum vyroby
Vyrobca/Datum vyroby

Produsent/Produksjonsdato
Uretici/Uretim Tarihi
TIpoussoauress/[lata H3rOTOBICHHS
Producitor/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xudt/Ngay san xuét
Tootja/tootmiskuupiev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
IIpoussoaures//lara Ha NPOU3BOIACTBO
Proizvoda&/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
TIpoussoaures/JlaTym Ha IIPOU3BOICTBO
TIpounssohau//larym npousBoxme

il /il H 30

Peructpanus MU B PocanpaBragsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru




Lot Lot

N° de lot Lot

Ch.-B. Cepus

Lotto Lot

N°do lote Lot

N°de lote L6 san xudt

Lotnr. Partii

Parti Partija

Erén koodi Partija

Ap. maptidag Tapruma

Batchnummer Serija

Numer partii produkcyjnej Serija

Tétel Cepuja

Sarze TMapruja

Sarza fiias

Use Until Date Brukes for-dato

A utiliser avant Son Kullanma Tarihi
Verw. bis WUcnonb30Barh 10
Utilizzare entro A se utiliza inainte de data
Validade Diguna.kaq Hingga Tanggal

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kéytettdva viimeistaan
Xpnoylonoteite puéypt tnv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitel'né do

Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptihtaeg
Deriguma termin§

Tinka naudoti iki
W3non3gaii 10 1ara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Ja ce ynorpebu 10

Jlarym ucreka poka Tpajama

173800

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé¢ aux Etats-Unis d’ Amérique
Bevollméchtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovciodotnpévog avrimposwmog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képviselé az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D.’de Yetkili Temsilci

‘YnonxHomouenHslit npexacrasurens B CLIA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Dai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

]galiotasis atstovas JAV

VYearomomen npeacrasuten B CALLL

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblasceni zastopnik za ZDA

Ognacren npercraBuuk Bo CAJ|

Ognamtheny npeacraBauk y CAJL

SEIRALELA
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Catalogue Number
Référence du produit
Best.-Nr.

Numero di catalogo
Numero do catalogo
Numero del catalogo
Catalogusnummer
Katalognummer
Tuotenumero
ApBpdg koturdyov
Katalognummer
Numer katalogowy
Katalogusszam
Katalogové ¢islo
Katalogové ¢islo

Katalognummer
Katalog Numarast
Howmep no karanory
Numir de catalog
Nomor Katalog
S6 catalogue
Katalooginumber
Kataloga numurs
Numeris kataloge
Karanoxen Homep
Kataloski broj
Kataloska Stevilka
Karanowku 6poj
Karanowku 6poj
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilis¢ par irradiation.

Stérilité garantie si I’emballage n’a pas ét¢ ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist. Nicht
resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non sia aperta o danneggiata. Non
risterilizzare.

Esterilizado por irradiagdo.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada. Ndo
reesterilize.

Esterilizado por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet opnieuw
steriliseren.

Stralesteriliseret.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. M4 ikke resteriliseres.

Steriloitu siteilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjé. Ei saa steriloida uudelleen.
Amootepopévo pe aktivofolio.

H anooteipoon givar eyyonpévn epdcov dev avorydei n cuokevaosio 1} dev mpokindel
é oe avtiy. My ET0VATOGTEIPOVETE.

Steriliserad med bestralning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte dr 6ppnad eller
skadad. Fér ej omsteriliseras.

Sterylizacja promieniowaniem.

Sterylno$¢ zapewniona, jezeli opakowanie nie zostato otwarte/uszkodzone. Nie
sterylizuj ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhat6, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni.

Sterilizovano ozafenim.

Sterilita je zaru¢ena, pokud baleni neni otevieno ani poskozeno. Neresterilizujte.
Sterilizované oziarenim.

Sterilita je zarucena, kym balenie nie je otvorené ani poskodené. Nesterilizujte
opakovane.

Sterilisert med stréling.

Garantert steril med mindre pakken er apnet eller skadet. M4 ikke steriliseres pa nytt.
Isinlama ile Sterilize Edilmistir.

Agilmadigi ya da Hasar Gormedigi Siirece Paketin Sterilligi Garanti Edilmistir.
Yeniden Sterilize Etmeyin.

CrepHIn30BaHO OOTyYeHHEM.

CrepiIbHOCTb FApaHTHPYETCs, €CIIN YIIAKOBKA He OTKPBITA U He noBpeskaeHa. He
MOJBEPraifTe NOBTOPHON CTEPUIIH3ALIHN.

Sterilizat prin iradiere.

Sterilizare garantata cat timp ambalajul nu este deschis sau deteriorat. A nu se
resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét triing bang chicu xa.

San pham dugc dam bao vo trung trir khi bao bi da duge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tick garantéta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar paZeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

CTepuinsupa ce ¢ paananms.

CTepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH IIPH OTBOPEHA MJIH MOBPE/IeHa ONaKoBKa. Jla He
ce CTepPUITH3HPA TIOBTOPHO.

Sterilizirano zra¢enjem.

Sterilnost zajamé&ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili o$te¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepHIH3HPAHO CO 3pavckhe.

CrepHITHOCTa € rapaHTHpaHa TOKOJIKY MaKyBarbeTo He ¢ OTBOPEHO MK omTeTero. Jla
HE C¢ CTEPHITH3UPA IIOBTOPHO.

CTepHINCaHO 3paueHheM.

CTepHITHOCT je TapaHTOBaHa OCHM aKO MTAKOBam€ HHje OTBOPEHO MIIM omTeheHo.
HemojTe moHoBO j1a cTepuiHIIETE.

FRST K
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Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician. i

Attention : la Loi Fédérale (Etats-Unis d’Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner
oder eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
esclusivamente a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos da América) s permite a venda deste
dispositivo a médicos ou por receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

Let op: de federale wetgeving in de VS eist dat dit apparaat uitsluitend wordt
verkocht door of in opdracht van een arts.

Forsigtig! I henhold til geeldende amerikansk lovgivning mé denne anordning kun
selges af eller pd ordination af en laege.




Varoitus: Yhdysvaltain liittovaltion lain mukaan timén laitteen saa myyda ainoastaan
ladkari tai ladkarin madrdyksestd.

TIpocoyn: H opocmovdiokn vopobesia (tov H.ITA.) emtpénet vy mdinon mg
GUGKELNG VTG HOVOV 0O 10TPO 1] KATOTY EVIOMG 10TPOD.

Viktigt! Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas av ldkare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (w USA) ogranicza sprzedaz niniejszego urzadzenia
jedynie przez lub na zlecenie lekarza.

Figyelmeztetés: Az Amerikai Egyesiilt Allamok szovetségi torvényei értelmében ez
az eszkoz kizéardlag orvos éltal vagy orvos rendelésére értékesitheto.

Upozornéni: Federalni zakony USA omezuji prodej tohoto zafizeni pouze na lékate
nebo na piedpis od lékate.

Upozornenie: Podl'a federalnych zakonov (USA) je toto zariadenie mozné kupit” iba
od lekara alebo na lekarsky predpis.

Viktig: Ifelge amerikansk lovgivning skal denne enheten kun selges av eller etter
instrukser fra lege.

Dikkat: (ABD) Federal yasalari uyarinca bu cihaz yalmzca bir doktor tarafindan ya
da bir doktorun istegi ile satilabilir.

Buumanue! ®enepanbupiv 3akonom CIIIA mponaska 3Toro ycrpoiicTsa paspeniena
TOJILKO Bpady WJIM 110 3aKa3y Bpaya.

Atentie: Conform legislatiei federale (SUA), acest dispozitiv poate fi comercializat
numai de catre sau la recomandarea unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter. i

Thong bao than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
bén bdi hodc theo yéu cau cua bic si.

Ettevaatust: Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil voi
arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federdlo (ASV) likumdo$anu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanne: ®enepannusar 3akon Ha CAIL orpannyaBa nponax6ara Ha TO3U ypel 10
OT WJIM 110 MPEANUCAHNE HaA JIeKap.

Oprez: Savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: V skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem narocilu.

Buumanne: Cojysuute 3akoun (CAJl) moctaByBaat orpaHidyBare OBOj ypes aa ce
TIpoJiaBa CaMo I10 HAJIOT Ha JICKap.

Omnpe3: Casesnn (CAJ]) 3ak0H orpaHnyaBa Ipojajy oBor ypehaja Tako a ce BpIIm o
CTpaHC WJIH 110 HAJIOTy JICKapa.
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Authorized Representative in the European Community
Mandataire Européen

Bevollméchtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europziske fallesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovcrodotnuévog aviimposwnog oty Evponaiki Kowotnta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurépai K6z6sség meghatalmazott képvisel6je
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonnomoueHnHslii npeacrasutens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién ty quyén tai Cong ddng Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VmeaHOMOLIEH npeacTaBuTen B EBpomneiickara o0mHoCT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblas¢eni zastopnik za Evropsko skupnost

OBJIacTeH NPeTCTaBHUK Bo EBporckara 3aeqHuIa
Ognamhenn npescTaBHUK y EBpoIickoj yHHjH
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Manufacturer financially contributes to the cost of recovery and recycling

Le fabricant contribue financiérement au cofit de la récupération et du recyclage.
(Selon réglementation nationale locale, le cas échéant)

Griiner Punkt

11 fabbricante contribuisce finanziariamente al costo del recupero e del riciclo

O fabricante contribui financeiramente para o custo de recuperagao e reciclagem

El fabricante contribuye econémicamente al coste de recuperacion y reciclaje

De fabrikant draagt financieel bij in de kosten van ophaling en recycling
Producenten dackker omkostningerne til genvinding og genbrug

Valmistaja osallistuu palautus- ja kierrityskulujen rahoitukseen

O KOTOCKEVOOTIG CUVEIGPEPEL OIKOVOLLKE GTO KOGTOG AVAKTNONG KAl AVUKVKAWMGONG
Tillverkaren ger finansiellt bidrag till kostnaden for atervinning och ateranvindning
Wytworca finansowo przyczynia si¢ do pokrycia kosztu odzyskania i

recyklingu produktu

A gyarto6 pénziigyileg hozzajarul a regeneralasi és ujrahasznositasi koltségekhez
Vyrobce finanéné prispiva k nakladiim na obnovu a recyklaci

Vyrobca finanéne prispieva na naklady na vratenie a recyklaciu

Produsenten bidrar gkonomisk til kostnadene ved innsamling og gjenvinning
Uretici geri kazanim ve geri doniisiim maliyetine finansal katkida bulunmaktadir
M3rotoBuTENb YACTHYHO (YHHAHCHPYET HEPEePabOTKY U YTHIH3ALHIO

Producatorul contribuie financiar la costul recuperarii si reciclarii

Produsen secara finansial memberikan kontribusi untuk pembiayaan pemulihan dan
daur ulang

Nha san xuét dong gop tai chinh cho chi phi phuc hdi va tai ché

Tootja kompenseerib taaskasutuse ja ringlussevotu kulusid

rade un otrreizgja izmantoSana
Gamintojas finansiskai prisideda prie utilizavimo ir perdirbimo

TIpousBoxuTensT moamoMara pHHAHCOBO Pa3XOIUTE 3a BH3CTAHOBSIBAHE

M pELMKIHpaHe

Proizvodac financijski sudjeluje u trosku obnove i recikliranja

Proizvajalec finan¢no prispeva k stro§kom za rekuperacijo in recikliranje
TIpo3BOAUTENIOT IPHIOHECYBa (PHHAHCHCKH 3 TPOIIOKOT HAa OOHOBYBAH:E

M PELUKINpare

TIpousohau puHaHCHjCKM TONPHHOCH y HAJOKHAIH TPOLIKOBA OOHOBE M PELMKIAKE

i P AE 220 SR I SRR

Peructpanus MU B PocanpaBragsope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

This Electronic Information Product (EIP) complies with the China RoHS standard
for environmental protection. Applicable in the People’s Republic of China.

Ce produit d’information électronique (EIP) est conforme a la norme chinoise RoHS
de protection de I’environnement. En vigueur dans la République populaire de Chine.
Dieses elektronische Informationsprodukt (Electronic Information Product,

EIP) entspricht der chinesischen RoHS-Norm fiir Umweltschutz. Giiltig fiir die
Volksrepublik China.

Questo prodotto informatico elettronico (EIP) ¢ conforme allo standard cinese RoHS
per la tutela dell’ambiente. Applicabile nella Repubblica Popolare Cinese.

Este Produto de Informagdes Electronicas (EIP) estd em conformidade com a norma
RoHS da China relativamente a protec¢do do ambiente. Aplicavel na Repiblica
Popular da China.

Este producto de informacion electronica (PEI) cumple la normativa china

sobre limitacion de sustancias peligrosas en lo que se refiere a la proteccion
medioambiental. Aplicable en la Republica Popular China.

Dit EIP-product (Electronic Information Product, elektronisch gegevensproduct)
voldoet aan de milieubepalingen van de China RoHS. Van toepassing in de
Volksrepubliek China.

Disse elektroniske produktoplysninger (EIP) overholder den kinesiske RoHS-
standard for miljebeskyttelse. Geeldende i Kina.

Téamad elektroninen tietotuote (EIP) tdyttid Kiinan RoHS-standardin
ympiristonsuojeluvaatimukset. Sovellettavissa Kiinan kansantasavallassa.

To napdv [poiév Hrektpovikng Eviuépoong (EIP) cvuppopedverat pe to tpdtomo
China RoHS oyetikd pe mv npootacio tov meppdriovtog. loydet yu ) Adikn
Anpoxpartio g Kivog.

Denna Electronic Information Product (EIP) uppfyller Kinas RoHS-standard for
miljoskydd. Tillimpligt i Folkrepubliken Kina.

Niniejszy elektroniczny produkt informacyjny (EIP) jest zgodny z normami
chinskiego standardu ochrony $rodowiska RoHS. Dotyczy Chinskiej Republiki
Ludowej.

Ez az elektronikus informatikai termék (EIP) megfelel a kinai RoHS
kornyezetvédelmi szabvanynak. Kinai Népkoztarsasagban alkalmazhato.

Tento elektronicky informacni vyrobek (EIP) vyhovuje normé RoHS pro Cinu s
ohledem na ochranu Zivotniho prostiedi. Platné pro Cinskou lidovou republiku.
Tento elektronicky informaény produkt (EIP) zodpoveda poZiadavkam ¢&inskej normy
RoHS tykajucej sa ochrany Zivotného prostredia. Plati v Cinskej l'udovej republike.
Dette elektroniske informasjonsproduktet (EIP) samsvarer med Kinas RoHS-
standard for miljovern. Gjelder i Folkerepublikken Kina.

Bu Elektronik Bilgi Uriinii (EIP) ¢evrenin korunmasina iliskin Cin RoHS
standardina uygundur. Cin Halk Cumhuriyeti’nde gegerlidir.

JlanHsIit snexTponHblil uH(opmanmonHsiit npoxykt (JUII) coorercTByeT
neiictyronieMy B Kurae crannapry RoHS B OTHOIICHHH 3aIMTBI OKpYKaromeit
cpensl. [Ipumennmo B Kuraiickoit HaponHoit Pecrynmke.

Acest Produs de informare electronica (PIE) respecta standardul RoHS din China
pentru protectia mediului. Aplicabil in Republica Populara Chineza.

Informasi Produk Elektronik (EIP) sesuai dengan standar China RoHs untuk
perlindungan terhadap lingkungan. Berlaku di Republik Rakyat Tiongkok.

San pham thong tin di¢n tir (EIP) ndy tuan thu tiéu chuan bao vé moi truong clia
RoHS Trung Qudc. Co thé ap dung tai Cong hoa dan cha nhén dan Trung Hoa.




See elektrooniline infotoode vastab elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike

ainete kasutamise piiramist késitleva Hiinas kehtiva standardi (RoHS standardi)
keskkonnakaitsenduetele. Kohaldatakse Hiina Rahvavabariigis.

Sis elektroniskas informacijas izstradajums (EIP) atbilst Kinas RoHS apkartgjas
vides aizsardzibas standartam. Piem&rojams Kinas Tautas Republika.

Sis elektroninis informacinis gaminys (EIP) atitinka Kinijos RoHS standarta dél
aplinkosaugos. Taikoma Kinijos Liaudies Respublikoje.

Tosu enexrponen uHpopmarmonen npoaykr (EIP) chorBercTBa Ha crangapt China
RoHS 3a 3ammra Ha okosnHata cpena. [Tpunoxum B Kuraiicka HapoaHa peryOnuka.
Ovaj elektronicki informaticki proizvod (EIP) sukladan je normi zastite okolisa
China RoHS. Primjenjivo u Narodnoj Republici Kini.

Ta elektronska informacija o izdelku (EIP) je skladna s kitajskim standardom o
nevarnih snoveh (RoHS) za varovanje okolja. Veljavno v Ljudski republiki Kitajski.
Ogaa erneKTpoHCcKa nHpopManHja 3a nponssoznot (EIP) e Bo CONIaCHOCT CO KHHECKHOT
crangapa (RoHS) 3a 3amTura Ha xuBoTHata cpenuna. Ce npumenysa Bo Haponna
Peny6nuka Kuna.

Osaj enexrponckr nHdpopmanronn npoussoy (EIP) y ckiamy je ca cranzapiom

3a 3amTHTY >knBoTHE cpeaune China RoHS. TIpumensbiso y HapozHoj

Peny6muuu Kunn.

%%Tﬁ%r‘tnﬁy (EIP) FFArHhlE RoHS PARbRAE . 7Erp ARSI i
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